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WHEN ORDER!ING PARTS aiways give the distributor the Modet and Serial Number of the machine,

Order by Part Numbear, Description and Quantity. Furnish complete SHIPPING INSTRUCTIONS to avoid delay in delivery. Check
your ordar as soon as parts are received.

Clark Equipment Company encourages the use of “Originat Equipment Replacement Parts”” and the experienced ““Service Know-
How'’ available through our distributors.

QUAND VOUS ORDONNEZ des pieces, il faut toujours donner te modele et numero de serie de la machine au distributeur,

Faites votre ordre en indiquant le numero de piece, ia description et la quantite. Donnez des instructions de {ivraison completes
pour eviter retard, Examinez votre ordre apres recevoir les pieces.

Clark Equipment Company recommande {'utilisation de pieces originales de V'aquipement et le service eprouve obtentble de notres
distributeurs,

CBEI TEILBESTELLUNG jeweils Model und Seriennummer der Masching angeben,

Hestellungen mussen Teilpummer, Bezeichnung und Menge enthalten. Geben Sie vollstandige LIEFERANWEISUNGEN an, um
Verzogerungen bei de Lieferung zu vermeiden. Uberprufen Sie Ihre Besteliung nach Emptang der Teile.

Clark Equipment Company empfiehlt den Gehrauch von fabrikhergestellten Originalteiten und das Wartungs-Know-How, das unsere
Handler bieten.

ENCOMENDANDO AS PECAS, da sempre ao distribuidor o Modelo e Numero de Serie da maquina.

Faz a encomenda pela Numero de Peca, a Descricao 2 Quantidade. Mande INSTRUCOES DE EXPEDICAQ completas para evitar
demora em entrega. Verifique a sua encomenda assim que receber as pecas.

Clark Equipment Company anima o uso de “‘Pecas de Restituicao Originais do Equipamento’ e o "Servico-Bossa™’ experiente que
ofrecem nossos distribuidores.

AL ENCARGAR REPUESTOS es necesario suministrar al distribuidor el modeto y numero de serie de 1a maguina,

Suministrar siempre el numero de pieza, ta descripcion v la cantidad al hacer padidos. Proporcionar INSTRUCCIONES DE ENVIO
completas para evitar demoras en el envio. Verifigue su pedido al recibir los repuestos. '

Clark Equipment Company sugiere el usc de repuestos originales del equipo v el servicic perito ofrecido por nuestros distribuidores.



SYMBOLS

o See Index
@ When ordering weatherstrip, specity
length required
§ Not sold separately
T Not illustrated
(i Used on
] Not used on
i As required
* Standard
& Optional
— Thry
& —» And after
SYMBOLES ZEICHENERKLARUNG
O Voir table des matiéres Q Siehe Inhailtsverzeichnis
& En commandant les bourrelets,spécifier & Bei bestellung der dichtungsstreifen die
ia longueur nécessaire efordertiche linge angeben
g Non vendu separement § Nicht einzein Lieferbar
T Non represente T Nicht Abgebildet
i Utilisé sur | Findet Verwendung flr
L] Non utilisé 8 Nicht Zerwendet
i Suivant besoin i Stuckzahl Angeben
* Standard * Standard
En Option X Sonderausstattung
Py A — Bis
& s Et Suivants & —> Und Fortlaufend
SIMBOLOS SIMBOLOS
O Veja indics Q Vaase {ndice
L Mo casa de um pedido de sitas de vedacéo [ Al pedir los builetes, espeifique la
especificar comprimentos necessarios fonguitud necesaria
§ Nio e vendida separadamente § Nc vendida separadamente
¥ Nao ilustrado ¥ No tllustrade
] Utilizar el 0 Utilizar el
] N&o usado em ] No utitizada
$ Conforme nacessario i Segun necesidad
* Standard * Standard
& Opcional = Opcionat
o Até — Haste
& —s E Subsequentes &~ Y Subsiguientes




ABBREVIATIONS

-1 1 P alternator
BOBY .. ittt i s assembly
- 13 auxiliary
Aty ... e i e battery
11 S e ee i raraaeraa et btack
Brg ... cenaas e bearing
(o7 1 4 e e carrier
1D check
eble . e cabie
om ....... Cerereereneas e e centimeter
COMPISr ... ivveienneenns e e compressor
[o s 0 4 converter
o - cradle
1 PRI Cummins
o 1 cylinder
[ G differential
= 14T L emergency
L L engine
ext........... e e ity extension
R SN A front
R front drive
L1 fitting
fwd e e e a e iy Forwarder
GM . e e e Genaral Motors
LS Grapple
[T 11 1 S e isaeeiiaaas harness
LT 2 head
117+ heavy duty
hag ......cooiiiii, e iarnae e housing
fBiyd ...l et hydraudic
hyd brk & valvassy ..................00s hydraulic brake &

valve assembly

11T+ O includes
st e et e, instrument
17 internal
I left hand
T toad
L=+ 1 T mechanism
mm ......... b e e e miltimeters
51« O mounting
o2 ) S optional
BVertd e overload’
] | pinion
o] (=T T 20 AN pressure
o e -+ propelier
o 1 S U pounds per square inch
1 o P right hand
R e rear drive
BFM. ... Ranger Field Madification
RSG. ... Ranger Service Gram
POPS . L ittt i e Roll over Protection
................................................ structure
= reference
=T relief
1 | S N relief
SN e e serial number
WD L e swamp buggy
L1780 T T O suppression
L2 furbo
emp . e temperature
L1727 P transmission
L7 1 e vaive
£ 2 O wide tract




ABBREVIATIONS

= {241 admissicn
-1 £ « S U AT arbre
Y - arriere
. 1 S O articuig
2 1T assemblage
: _A\I ............................................... avarit
bin........coovuns e, - Ceraeany . bouton
- cantral
L . TG carburant
1 coHté droit
ca ... b e e coté gauche
[oT 4 1] £ e e contréle
(oo T 1 convertisseur
COUY . .vvirtinrnninnnns e e couvercie
B L. er i iisen s aeasa s rneanaas... OBcalcamania
e Lo décharge
L 11 £ DA démarreur
L 15 differential
L |4 AP direction
< - e disjonteur
-1 A élement
BMBE . ... e, .. ev.. BMbrayage
=1 T 1 Cheraareaaa e e BRQMENEGE
-1 T T veeraenen .. BRSemble
- ¢ 1. O étancheite
ext. ... e e araraaeaeeranaes exterieur
{111 S e h e et eaee et i filtre
1 hydraulique
] 113 PN incius

12 2SO interieur
Nt e e e interieur
12 22 U e intérrupteur
< - 2 e jauge
131 R P joint
L U P levier
LT+ lubrification
[LE 1 1 T D flumiere
121+ e . moteur
L pigce
1T praesioon
=1 v] 1 T PP rechange
£+ 1 UG N réduction
refrold . ... e refroidisseur
TEO .t vvre v enean e anaa e fEQUiateur
0= 1 RN e rentord
2=+ T O réparation
[T 2 O U réservoir
RFM .. ... e Modification sur Place Ranger
g+ 1 12 OO routement
T - saction
1 T=T 3T TG G sensible
BOE e e soiendide
SOUD © ot tnner e e ianiese et s soupape
1341 o R T temperature
{5 70 RO SO trousse
[T E £ ] 12N universel
11 D vibrations

771 (G vitesse




ABKURZUNGEN

Y.+ 1 1 Abfiuss
ABSCRN ... s e Abschnitt
Az . it e s Abziehbild
ARKUIM ... o it e e e Akkumutator
ABEE . i e e e Alternator
A e i i Antriebs
- 3 Anzeige
AUSL L e e e e Ausleger
= 250 O Beschrift
2.8 P Batterig
Befest... ... Befestigung
Dicht. ... ... Dichtung
5 RN Differential
Drehwand .........coo i, Drehmomentwandler
Einbh ........... et Ea e Einheit
B-z...... e e e e e e et Einsatz
LT o 2 Gehuse
€7 2 e Geschwindigkeit
Gelr L. e Getriebe
o e Hinten
HBrg ... e Halterung
Hyd . o e s e s Hydraulik
Komp .o i e Kampressor
0 T413 S Kontrolia
OMY i it Konverter
Kppl o e Kupplung
Krftst . e e Krafistoff

Lo e e e e Links
| § Leeriauf
T =T O Messer
= S U OO Rechts
Repsatz ... ..ot i Reparaiursatz
REM......... oo, nderung an Ort U Stelie Ranger
Schau ........ooiviiiiiinnt, P Schaufet
Scheibwis ........ciinriiiiiii Scheibenwischer
Schm. .. e e Schmierung
Siech Auto. ... Sicherungsautomat
Sicherhguret. ... ... ... .. ..o i Sicharheitsgurt
Stromkrunterbrecher .............. Stromkreisunterbrecher
BT+ T + T NP Temperatur
B 1 R Trager
B 7= 1 S U Traktor
TredBrmm o e Treibriemen
B 02+ 1 1 TSP PPN Trommel
T OO P Unversal
N e e e e e Vorne
B2 £ 1 USROG QP Ventilator
Verbdg ... .. o i s Verbindung
£ 223 1 H O PO N Ventil
Voll/Vallst .. ... e Volistandig
L e Vorrichtung
AN . e e Wandler
WKL e Winkel
7 O NG Zufluss
UG i e Zugmaschine




ABREVIATURAS

121 -7 1< T A accessrio
BCOPL L. e s acoplemento
adapt ...... PR adaptador
aglem.......... fereeenen e aglomerao
allm................. eaatiireraaseae i allmentao
] - PO alciamento
alter ... oiiiinns e atternador
aimort ..... PN e, amortedor
- s S e e e i s arruela
artl......... et et articuiao
T -+ N aspirao
 + 7 5 P bateria
BXO i, et e e e et baixo
calib ............ et i r it eenns e calibre
L £ SR e R P carregador
cent. . ... e e ar i .. central
chavy .............. b i vevene.... Chaveta
eit ...l i rerareriaeeas veieiiean.... Cilindro
comb ......... e i combustvel
COMP ....ouunns e e compressor
condic ............... e raiiesaanes «......condicionador
CONI/Cl v e PN coniunto
contr............... v reeaaie ey PN controle
conv ............ s it eeeaaena, conversor
2T T ¢ P e teeaee...COTIENtE
B < 1 2 U U TN correia
> SR f et et besaiae i ey caixa
dec ... e ereeiae i P decalcomania
desc .......... e s ... descarga
desliz ............. eeaeeeeraas e deslizante
DE .o e, e dianteiro
aif ............ eeeraenes eeeieararae v« v e diferenciai
dire¢ ............. e e eibea e direco
digf ........oviiianitn et s disjuntor
et...... Ceeraiiaanaan e e efemento
embr....... e riairereeerar s e embreagem
emerg.......... RPN e emergncia
engr ....... e B engrenagem
equlp . ... ..ol fh s equipamento
esf..... et et e esfrico
esfac........ooiuniin U e estacionamento
ef.............. hee e P etiqueta
=< S exterior
ferra .. ... .ociiiiiiiii s R e ferramenta
(1] S e filtro
1 hidrulico
nc............ v e eai s e e incluido

1 Lo 11 PPN ingicader
T T g inferior
{37 instrumentos
1 interior
13T interruptor
£ Lo e jgo
0 1 lado direito
P tado esquerdo
T T = e timpador
fubr ... e vovo<lubrifica
L0 11 2 A manmetro
1 = medidor
11T T S motor
DA DT e i pra-brisas
paraf e iea s e parafuso
= e presso
prot ........... ... D proteg
- 1+ 1 DA radiador
= 5 reforcador
T « g reguiador
=Y o T O reparo
=TT+ respirador
=1 1= JP A reservatrio
RFM. .. i e Modifiao Do Campo Ranger
e Y .13 PO rolamento
YT P seo
T 11 O segurana
Y 3 1 2O sensitiva
- 1 sglenide
Yo [+ S OO soldagem
B s s v vt e e e e aeeaaa e suco
1T o O I superior
11 o1 T suporte
£C: 1= 4T« T O tarmbor
emp . e i temperatura
£ 1 1 1P termmetro
-2 & F S O PPN traseiro
L3021 1 - PO transmisso
L1731 L+ 1O unidade
L1 o T OO universal
L7 11 vivula
£ L= vedador
£ 1 PN veculo
VB e e e velocidad
L= 1 1 PN ventilador

UEBE Lo e i vibrao




ABREVIATURAS

BC .. i et aceite
ACEBS ... i..iiiiiann e et e accessorio
acondle ... ... e e acondiciondor
acop! ..... R e e ee e acoplemento
BCLTE .......00. e eee e acumutlador
adapt ........... AP et adaptador
alim...... e et alimentacn
F: 1] £ e, veseve....almohadiila
atof /.. e alojamento
alter ............c e e alternador

amort ... e amortiguador
T P arandela
L+ 2 rbol
1 7S articulacn
F: -7« I e e aspiracn
bat...... Creeeann b eerae et batera
cal...... e e i itearareeaaiaaaa. ..... ¢calcomana
BB . e e e e chaveta
o | enean virere... cilindro
o I e cojinete
comb ... combustible
conj/ef ... e conjunto
contr............ e e a e control
LT L5 convertidor
[« 4 O PPN R correa
crist. . ..... e e cristales
L corredera
CUD . e et e cubierta
[ 1 7 + T U cucharn
BE . e br b aan detantero
dep ..... e et eaae e e na e depsito
s L T descarga
direc.............. e et re e direccin
disp................ e e dispositivo
disy..... e et a e e disyuntor
el............. e aaaa e veeen. ... Blemento
L= 511 e embregue
L 14 T 4+ emergenca
EMPEG ... iv vt it it empaquedura
=T o T engrenaje
BHY L i ie i s envolvente
T esfrico
esfae...... Cheavaan e breiea b estacionamento
et ... .. il et et atiqueta
ext.............t e ee et exterior
1111 S e et e filtro
herra. ............... e ebeeaiaaa e herramientas

hid............... ettt hidrufico

ne ... o oo SR N incluyo
Ind .. indicador
1 inferior
st . e e instrumentos
21 P interior
Iter. interruptor
J80 . e iiego
LD e iado derecho
I lado izguierco
T S P limpiador
by .. e lubrificacin:
1]+ 3 U PPN manmetro
MR . i madider
27 15 3 S parabrisas
PESCE . e e pescante
planet ... ... e planetario
L 5 portador
51 €= S PP presin
1.1 protector
L U radiador
22N recambio
- O regulador
[ o S reparo
£ resorte
- . respirador
RFEM. ... . Modificacin De Terreno Ranger
e T rodamiento
T 2P seccin
SBOUN. ...t e e seguridad
2T T A . sensora
L | solenide
-1+ [« 1A soldadura
7o T o N soporte
-1 T 2 succin
2 T superior
tamb ... e e tambor
LT o T temperatura
M . .. e termmetro
25 S trasaro
[1£: 1 1 - T D transmissin
£ T4 1« A unidad
LT PN universal
VIV e vivula
2= [ velogidad
A= 1 1 O ventilador
L 21 » | S U vibrao




RANGER

A
ACCELERATORELINKAGE . ... ... ... ...t D1 20250 FRAME, REAR ... i i e s B 120450
MR CLEANER ... ... . it i A 125350 FRONT AXLE ASSEMBLY . .. ... ... e A 410400
................................................. A 125450 FRONTFRAME . . ... i i e .. BHIDI20
AIRCLEANERMUFFLEREMOUNTING ................... At 20450 FUELTANK&LINES ... .. ... . . . D 110220
................................................. A 120550 e e e o D1 10240
AR COMPRESSOR B . . .. .. . s F 2 92059
....... N - X/ 31:1i H
CALTERNATOR .. ..o F 250070
ALTERNATORBELT. ... . . i, 120000 HYDRAULIC BRAKE ASSEMBLY ........................ A 330300
AXLE ASSEMBLY, REARRD 33600 . .. ...........c.0vvn... A 4 20400 HYDRAULIC SYSTEM,
AXLE ASSEMBLY,FRONTFD3360D . . ... ... ... . ........ A 410400 TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER . . ... ... ... ... A 810175
AXLE CRADLE A MOUNTING . . .o B 115250 HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY ... .. ............. A 916050
HYDRAULICS, STEER&BLADE ... ........ ... ... .. ..... A 815150
B HYDRAULICS, TILTBLADE . ... ... .. .. . A 812000
HYDRAULICS, WINCH . ... . . i i en AB 11125
BATTERY & BATTERYMOUNT . ... ... .. .. . ... F 110028
.................................................. F 110130 J
BLADEAMOUNTING. ....... ... B 3 12000
BLADE, TILT ... e, e, 8 3 14000 INSTRUMENTPANEL . .. ... ... . ... . . . i F 120200
BRAKE, TRANSMISSION HYDRAULIC .. ... ... ... .. ..., A 330308 INSULATION-INSTRUMENT PANEL® ... .. ... ... .. @G 5 10000
BUTTONS . F 2 95050
C | .
LIGHT S e £ 250150
CANCPY FRA00B0 oottt e e e F 2 80400
CLIPS e e F 2 85000
CLUTCHASSEMBLY ...\ A 330550 M
CLUTCHASSEMBLY, LOW. .. ... . A 333000
CLUTCH ASSEMBLY, REVERSE & THIRD . . ... ............. A 732000 MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY ... ... ... ... .. ..... A 750150
“CLUTCH ASSEMBLY FORWARD & SECOND ............... A 331000 MURFLER. ... A 120450
CONTROL VALYE .., E a0 ot e e e, A 120550
CONTROL VALVE-TILTBLADE .. ..., ... ... ... ...... E 2 30360
ggﬁmgt;}?ﬁﬁ’a TLRA%i\éSM!SSION ..................... A 334150 P
STILTBLADE A 923000
CONTROLS, SERVICE & PARKING ... ..o A 720150 PLANET CARRIER ASSEMBLY 17630,
CONTROLS, STEER&BLADE .. ... ... 2920300 10600, 19640, 19650 & 33600 . . .. ... ... ... ... A 4 30300
------ S rmaNsaission. 1T AV G o SiAET ASSENBLY TRANSWISSIONAWNGH T A5 2010
CONTROLS, WINCH ... 1110110110100 AR qiiss  PROPELLER SHAFT asSemaLy,
CONVERTERASSEMBLY ... ..o A 2 14000 TRANSMISSION/CONVERTER ... ... ... .. ... ... A 510420
CRADLELUBRICATION . ... ...............cooi . B 117160 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY,
CYLINDER ASSEMBLY, STEER&BLADE .................. E 110080 TRANSWMISSION-FRONTAXLE .. ... ... ... ... .. ....... A 530250
CYLINDERASSYTILY ... E 1 15000 PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT . ........ A 5 40650
PROPELLER SHAFT ASSEMBLY,
D TRANSMISSION/MID-MOUNTBEARING ... .............. A 550150
BFFCFéEfi%N% T TISRTLI T SPUT T FTTPIRPPTI F 2 60270 R
MBLY, -33600 ... ...
____________________ ASSEULY, REARRDSE00 - 14280 onyaron u CONNECTIONS .._...._______........ A1
................................................. A 110800
E .......................................... P A1 10850
................................................. A 110800
ELECTRIGAL SYSTEM .00t e, F 251580 REAR AXLEASSEMBLY ... .. .. ... ... ... .. ..... A 420400
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, F 351509 REAR AXLE MOUNTING .. ............................. B123500
ENGINE FILTERS .. ..., . i 4150000 REAR DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY ........ ... .. A 425450
ENGINE MOUNTING & LUBRICATION ... ..o, T X I 17, L1+ O A 4 25455
_________________________________________________ A 115500 REAR FRAME & MOUNTING . 00000000 0T g 20450
______________________________________________ A 115550 REGULATORVALVE ....................cooi . n..... A225050
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 115600 RIM ASSEMBLY - 245 X 32 TIRES . .. .. ....................F297400
EXHAUST SYSTEM ... ... ormrremrmeeees A 120450 RIM ASSEMBLY - 284X 26 TIRES . ........................ F 207350
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, A 120550 RIM ASSEMBLY - 305X 32TIRES .........................F297300
F S
FAIRLEAD EMOUNTING ...t B 2 10040 SCARIFYINGFAIRLEAD ® . . .. .. . . B 212100
FANBELT CHART ..ottt it J 110000 SEATASSEMBLY ... ... .. .............. oo F240100
FILTER, ENGINE . . e § 150000 SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS ................. AT 20180
FIRE EXTINGIISHER .. .o F 2 80000 STEER&BLADECONTROLS ... ... ... .. ... ... ... ..... A 920300
FIREWALL ASSEMBLY .o, BAIITD e vttt i e e A8 20350
FLOORBOARD & SEATSUPPORT ... ..o C 110150

Parls Manual No: 6565 - ENG




- ALPHABETICAL INDEX (cont.)

'§

STEER & BLADE CYLINDERASSEMBLY .................. E 110080
STEER & BLADEHYBRAULICS .. ... ... ... .............. A 910150
T

THROTTLECONTROLS . ... ... ..o et D 120250
THYBLADER ... . . i B 314000
THYBLADECONTROLS ................. ..o A 923000
TILTBLADEHYDRAULICS . .. ... ... ... ... ......... A 912000
TILT BLADE VALVE ASSEMBLY ... ..........ccoconnats E 2 30360
TRANSMISSION & CONVERTER HYDRAULICS . ............ ABA01TS
TRANSMISSIONASSEMBLY .. ................... ... ... A 330100
THANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY .................... A 3 30550
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY, FORWARD & SECOND .. A 331000
TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY, REVERSE & THIRD . . . .. A3 32000
TRANSMISSION CLUTCH GROUR, LOW . ... ... ... ... .. A 333000
TRANSMISSIONCONTROLVALVE, . ..................... A 334150
TRANSMISSIONCONTROLS . ........ ... .. ... ... ... A 336100
TRANSMISSIONMOUNTING ........................... A335100
TRANSMISSION, HYDRAULICBRAKE .................... A 330360

Parts Manual No; 6565 - ENG

RANGER

v

VALVE ASSEMBLY-BLADE® . .............. ... ool E 2 30956
VALVE,REGULATOR ... A 2 25050
VALVE, STEER&BLADE ... ... ... .. ... ... ... ..... £ 230300
VALVE, TILTBLADE OPT. ... .. . E 230360
W

WINCH CONTROLS & HYDRAULICS .. .. ... ... ... ...... AG 11125
WINCH MASTER CONTROL UNIT-CLARK ................. A 614006

WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-401-1 . ... A623100
WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-402-4 ... . A6 23150
WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT

WITH DROP GEAR GROUPWD-401-1 ... ................ A6 24250
WNCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT
WITH DROP GEAR GROUPWD-402-4 . ... ............. A 624300




RANGER

A .
ACCELERATEURETTRINGLERIE .. ... .. ... ... .. .. D 120250 ENSEMBLE D’EMBRAYAGE DEBOITEDEVITESSE ... ... .. A 3 30550
ALTERNATEUR ... i i e i F 2 50070 ENSEMBLE DE SOUPAPE POUR LAME ABASCULE . .. ....... £ 2 30360
ARBRE D'ENTRAINEMENT, ENSEMBLE DE SQUPAPE-LAMER . . ... ... ............... E 2 30056
TRANSMISSION/PALIER CENTRAL, ENSEMBLE .. ... ...... A 550150 ENSEMBLE DE TRANSMISSION ... ... .. ...l A 330100
ARBRE D'ENTRAINEMENT, ENSEMBLE DIFFERENTIAL - PALIER ET COUSSINENT,
TRANSMISSION/CONVERTISSEUR, ENSEMBLE .. ......... A 510420 ARRIERE - 33800 . . . ... e A 4 25455
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 305 X 32 PNEUMATIQUE ... ... F 297360 ENSEMBLE EMBRAYAGE LENTE. ... ... ... .. ... ... ... A 333008
ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 26.1 X 26 PNEUMATIQUE . ... ... F 287350 ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCHE AVANT ET2E VITESSE . ... A 331000
ASSEMBLAGE DE LAJANTE - 245 X 32 PNEUMATIQUE ,, . .... F 297400 ENSEMBLE EMBRAYAGE, MARCHE ARRIERE
ASSEMBLAGE ESSIEUETBERCEAY . ... ... ... .......... B 115250 BT BV TESSE L i s 43 32000
ENSEMBLE ESSIEUARRIERE ... ... ... i, A 4 20400
B ENSEMBLEESSIEUAVANT ... .. ... ... ....... ... ... A 410460
ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIGUE . ........... A § 16050
BATTERIE & FIXATIONDEBATTERIE ... ... .. ... ... ..., F 110020 ENSEMBLE FREINHYDRAULIQUE .. ... . ... .. ... ... ... A 330300
.................................................. F 110130 ENSENBLE DIFFERENTIAL-PALIER ET COUSSINENT,
BOUTONS . . i e it e F 2 95650 ARRIERE-33600 . . ... s A 4 25450
EPURATEUR DMAIR ... i A 125350
e 125450
ESSIEU AR ENSEMBLERD 33600 . ....................... A 4 20400
CHASSIS ARRIERE A MONTAGE ...t B 120450 ESSIEU AV ENSEMBLEFDSIS00. .. .. .o ., A 410400
CHASSIS AVANT . e e s B 110120 EXTINCTEUR ANCENDIE F 2 80600
CHASSIS, ARRIERE ......... e e e B 120450
CIRCUIT HYDRAULIQUE DE BOITE DE VITESSES F
ETDECONVERTISSEUR .........0 i A g 0175
CIRCUIT HYDRAULIQUE DE LAME ABASCULE . ............ A 812000 FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE ... .. ... ........ A4 20450
CIRCUIT HYDRAULIQUE, IRECTIONETLAME . ........... AOT0150 L TR A 120550
CLOISONPARE-FEU . .,....... .ttt B4 10170 FREIN, CIRCUIT HYDRAULIGQUE DE BOITE
COMMANDES D'ACCELERATION .. ... ... e, D 120250 DEVITESSES ... ... i A 3 30300
COMMANDES DE LATRANSMISSION . ............ ... A 336100
COMMANDES DELAMEABASCULE .. ... ... ... ul.s A 923000 G
COMMANDES DE TREUILETD'HYDRAULIQUE .. ........... AS 11125 i
COMMANDES FREIN DE ROUYE EY FREIN DE GUIDE - CABLEETMONTAGE .. ........................ B 2 10040
STATIONNEMENT. ... .. . .. . i AT 20150 GUIDE DECABLEESCARIF® . ... ... ... . . . . .. B 212100
COMMANDES BOITEDEVITESSES .. ............ . ...... A 336100
COMMANDES, DIRECTIONETLAME .. ........ .. ... ... A 820308 ]
...... e e e et AB20350
COMMANDES SERVICESTATIONNEMENT . ............... AT 20150 [SOLATION-TABLEAUDEBORD® ... . ... ... .. ... G § 10000
COMMANDES, TREUIL .. ....... ... i A6 11125
COMPRESSEUR D AIR® .. ... .. e F 2 92050 L
.................................................. F 282150
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR & CONNEXION

RANGER

KUHLER & VERBINDUNGEN
RADIADOR & CONEXOES
RADIADOR & CONEXIONES
.~ Ho, Part No. Gty Description Description Benennung Descrigiio Descripcién
1 518232 3 Pad tampen Polster almofada almohadilla
2 421000028 8 Ctamp pinca Sghelle bragadeira abrazadera
3 549243 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
4  £§58160 t Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 664420 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
B 664427 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 712203 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesoric
B 756853 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
8 784663 4 Clamp pince Schette bracadeira abrazadera
10 B63364 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 #1901632 4 Weatherstrip calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora calafate veniana
12 1903586 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecio anvelvente
13 1803587 1 Shroud enveleppe Umkleidung protegic envolvenie
14 1903588 1 Tube tube Rohr iubo tubo
15 1903588 1 Tube tube Rohr tubo tubo
16 1903590 1 Tube tube Rohr tho tubo
17 1903678 1 Grille assy ensemble-griile Grillsatz conj da grade conj de ta rejilla
18 1904887 1 Shroud . enveloppe Umkleidung protecdo envoivente
186 1904926 1 Bracket support Winkel grampo grampa
20 1804950 1 Tube tube Rohr tubo iubo
21 1905098 1 Hose fuyau flexible Schlauch mangieira manguera
22 1905268 4 Hose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
23 1905435 2 Rubber strip hande de cacutchouc Gummisiriefen tira de borracha tira de goma
24 1905436 2 Rubber strip bande de caoutchouc Gummistriefen tira de borracha tira de goma
25 1805437 z Support strip bande du support Stltzstreifen tira de apoic tira de soporte
26 1805438 2 Support strip bande du support Stitzstreifen tira de apoic tira de soporte
27 1906980 1 Radiator radiateur Kiihier radiador radiacdor
28  1M0O16030 2 Hese tuyau Hexible Schlauch mangueira manguera
29  11F000004 3 Plug houchoen Stopfen bujgo tapén
30  17C000412 35 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
31 17C000520 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
32 17C000624 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
33 - 17C000724 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
34  17C000824 1 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
35 17co01o028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
36  17C001220 2 Boft boulon Bolzen parafuso butdn
37 ATDO00O0T 29 Nut acrou Mutter porca tuarca
3 17D000002 1 Nut ecrou Mutler porca tuerca
38 17D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
40 17D0000609 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
41 24E000004 16 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
42 24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
43 24E000007 2 tockwasher rondeite frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
44 25E000015 1 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
45 258000021 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
46  25E000027 2 Washer rondeile Scheibe arruela arangela
47  30HO000052 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
48  72F000002 1 Draincock robinet vidange Abfiusshahn torneira purga grifo purga
668GM 505A-101-CAC=#505A-626-CAC
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR 8 CONNEXION
KUHLER & VERBINDUNGEN
RADIADOR & CONEXOES
RADIADOR 8 CONMEXIONES

RANGER

Ho, Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcidn
1 42KH000028 8 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
2 569739 6  Mount support Betsstigung apoio montura
3 616796 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 658160 1 Spacer entretoise Distanzieil espagador espaciador
5 712203 1 Fitting ajustage Verbindung aiuste accesorio
6 756853 4 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
7 784663 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
8 B63364 1 Cap chapeau Kappe tampa ‘ tapa
9 ®1501632 4 Weatherstrip calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora calafate ventana
10 1903551 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecéo envolverte
iRl 1903590 1 Tube tube Rohr tubo tubo
12 1903678 1 Grille grille Grill grade careta
13 1904887 1 Shroud enveloppe Umkleidung protegac envoivente
14 1905098 1 Hose tuyau Hexible Schiauch mangueira manguera
15 1905268 4 Hose tuyau flexible Sehlauch mangueirg manguera
16 1905435 2  Rubber strip bande de caoutchouc Gummistriefen tira de borracha tira de goma
17 1905436 2 Rubber strip bande de cacutchouc Gummistriefen tira de borracha tira de goma
18 1905437 2 Support strip bande du support Stitzstreifen tira de apoio tira de soporte
19 1905438 2 Support sirip bande du support Stutzstraifen tira de apoic tira de soporte
20 1907858 2 Support support Abstitzung suporte soporte
21 1908523 1 Tube tuhe Rohr tubec tubo
22 1908524 1 Tube tube Aohr tubo tubo
23 1908525 1 Tube tube Rohr tubo tube
24 18085286 1 Shroud enveloppe Umkleidung protecio envolvente
25 1908910 1 Radiator radiateur Kihler radiador radiador
26 1913789 1 Caver couvercie Deckel tampa tapa
27 1MO08034 2  Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
.28 1MO16040 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
29  6H000020 1 Clip attache Schella bragadeira abrazadera
30 80000008 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
2 11F000004 3 Plug bouchon Stoplen bujéo tapon
3z 17C000410 20 Bolt bouicn Botlzen parafuso buldn
33 17C000412 16 Bolt bouton Boizen parafiso buton
34 17C000514 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
35  17€000520 1 Bolt bouion Bolzen parafuso hulon
38 17CO00624 2 Bolt boulon Bolzen parafuso butén
37 17C000724 2  Bolt boulon Belzen parafuso bulén
38  17C000824 1 Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
32 17C000844 4  Bolt boufon Bolzen parafuso butdn
40  17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
41 17C001220 2 Bolt bouicn Bolzen parafuso huldn
42 17C001224 2  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
43  17DC000OCT 20 Nut &erol Mutter porca tuerca
~ 44 17D000002 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
45  17D0006009 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
46 18C000828 2  Bol houlon Bolzen parafiso buldn
47 18D0000C8 3 Nut gcrot Mutter porca tuerca
48 24E000004 18 l.ockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
49  25E000014 16  Washer rondetle Scheibe arruela arandela
50  25E000015 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandsla
51 25E000027 2 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
52  27E000010 4 Washer rondeile Scheibe arruela arandela
53  72F000002 1 Braincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNEXION
KUHLER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXDJES
RADIADOR Y COMEXIONES

RANGER

Ho.  Part Mo, Gty Description Description Benennung Descricie L Bescripeién
1 518223 3 Pad tampon Polster almofada almohadilia
2 549243 2 Hose tuyau Hexibie Schlauch mangueira manguera
.3 664420 18 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 664425 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 756853 4 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
6 784663 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 863364 f Cap chapeau Kappe tampa tapa
8  BTSTYT 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
9 #1901632 4 Weather strip calfatage Zuglufabschiiesser tira vedadora calafate ventana
10 1803549 1 Shroud rear capot arriére Hintee Haube aro de ref fras cubierta trag
11 1903551 1 Shroud front capof avant Vord Haube arco de ref diant cubierta delant
12 1903553 1 Tube tube Rohr tubo tubo
13 1803583 1 Bracket support Winkel grampo grampa
14 1803678 1 Grille grille Griil grade careta
15 1904887 1 Shroud enveloppe Umkieidung protecio anvolvents B
16 1905396 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
17~ 1905435 2 Rubber strip bande de caoutchouc Gummistriefen tira de borracha tirn de goma
18 1905436 b4 Rubber strip bande de caoutchouc Gummistriefen tira de borracha tira de goma
19 1905437 2 Support strip bande du support Stiitzsireifen tira de apcio tira de soporte
20 1905438 2 Support strip bande du support Stutzsireifen tira de apoio tira de soporte
21 19068911 1 Radiator assy radiateur ens Kilhier voiist radiador conj ractador conj
22 1907381 1 Tube {ube Rohr tubo tubo
23 1907383 1 Tube tube Rohr tubo tubo
24  1MO015030 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
25 1M018030 2 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
26  6HOU0020 1 Ciip attache Schelle bragadeira abrazadera
27 = 11F000004 2 Plug houchon Stopfen bujac tapon
28 17C000410 20 Bolt boulon Bolzen parafuszo bulén
28  17C000412 16 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
30  17C€000512 1 Bolt koulon Bolzen parafuso bulon
31 17C000620 2 Belt boulon Bolzen parafuso butén
32 17C000824 1 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
33 17C00t028 4 Bolt boulon Bofzen parafuso buldn
“34  17C001220 2 Bolt boulon Boizen parafuso buton
35  17D000001 20 Nut écrou Mutter porca tuerca
36 17D000002 1 Nut &Crou Mutter porca tuerca
37  17D0C0G0S 3 Nust écrou Mutter porca tuerca
38  17D00000Y 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
33  24E000004 16 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presszo arandela seguridad
40 24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
41 §64428 2 Washer rondeflte Scheibe arruela arandela
42 +25F000002 2 Elbow couds Winkelrohr cotovilo codo
43 72F000002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
44  B4F0000D4 2 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
45 664427 4 Fiatwasher rondelie piate Unteriegscheibe arruela chata arandela plana
46 664422 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
BEBCLIM S07TA-TH-CACw=® 507 A-674-CAC
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RADIATOR & CONNECTIONS
RADIATEUR ET CONNEXION
KUNHILER UND VERBINDUNGEN
RADIADOR E CONEXOES
RADIADOR Y CONEXIONES

a8 |
o :
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Part No. Gty

RANGER

Description DRescription Benennung Descriciio Descripelidn
1 18C000828 2 Bolt pouton Bolzen parafuso buién
2 549243 2 Hose tuyau flexible Sehlauch manguelra manguera
3 569739 4 Mount support Befestigung apoio montura
4 616796 8 Washer rondelie Scheibe arruela arandela .
5 664420 16 Washer rondells Scheibe arruela arandela
6 756853 4 Clamp gince Schelle hragadelra abrazadera
7 784663 4 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
8 863364 1 Cap chapeau Kappe tammpa tapa
9 879717 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
10 #1301632 - Weatherstrip calfatage Zugluftabschiiesser tira vedadora calafate ventana
11 1903549 1 Shroud enveloppe Umkieidung protecic envolventie
12 1903551 1 Shroud envelopne Umkleidung protecio envolvents
13 1903553 1 Tube tube Rohr tubo tubo
14 1904887 % Shroud enveloppe Umkleidung protecéoc envolvenie
15 1905386 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
16 1905435 2 Rubber strip bande de cacutchouc Gummistriefen tira de borracha tira de goma
17 1805436 2 Rubber strip bande de caoutchouc Gummistrieien tira de borracha tira de goma
18 1905437 2 Suppert strip bande du supporl Stitzstretien tira de apoio tira de soporte
19 1905438 2 Support strip pande du support Stutzstreifen tira de apolo tira da soporte
20 1907381 1 Tube tube Rohr tubo tubo
2t 1507383 1 Tube tube Rohr tuho tubo
22 8D00OC0O08 b4 Nt écrou dMutter porca tuerca
23 11908911 1 Radiator radiateur Kihter radiador radiador
24 17C000512 1 Bolt bouion Bolzen paratuso bulén
25 1918857 2 Hinge assy charniére ens Scharniersatz canj charneira conj bisagra
26 1903878 1 Grille assy ensemble-grille Grillsatz conj da grade conj de la rejilia
27 1MO016030 1 Hose tuyaus flexible Schiauch mangueira manguera
28 1MO16040 1 Hose tuyau flexible Schiauch manguaira manguera
28 1M018040 2 Hose tuyau flexibte Schiauch mangueira manguera
30 5H000020 1 Clip attache Schelle bragadeira ahrazadera
31 25EG00015 1 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
32  17D000002 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 17C000410 16 Bopt boulon Bolzen paraluso buion
34 25E000014 16 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chala arandela plana
35 24E000004 16 Lockwasher rondelle train Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
36  72F008002 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifoc purga
37 1914794 1 Bracket RH suppent CD Winkel B grampo LD grampa LD
38 +1914795 1 Bracket LH support CG Winkef L. grampo LE grampa LD
39 18C000824 4 Boit boulon Bolzen parafuso butén
40 18D000008 4 Locknut contre-écrou Gegenmutter conira porca coniratuerca
41 19147393 2 Tie red barre daccouplement Spurstange tirante unido barra tirante
42 664428 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
43 241922742 1 Core noyau Innenteil nicieo nicteo
44 584501 2 Mount support Befestigung apoio montura
45 18D00O0C08 2 Locknut contre-écrou Gegenmutter contra porca contraluerca
46 8D0000C0S 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
47  16F000004 1 Plug bouchon Stopfen bujdo iapon
48  17CO00410 20 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
40 17D000001 20 MNut écrou Mutier porca tuerca
50 84F000004 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
51 18C000844 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulen
52 180000008 4 Nut écroy Mutter porca tuerca
53  17C001028 4 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
54 170000009 4 Nut acroy Mutter porca tuerca
55 664427 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
56 17C008112 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
57 170000006 2 Nut acrou Mutter porca tuerca
58 17C001220 2 Bolt touion Bolzen parafuso bulén
1 fne 43
¢ See ttem 23
668CUM 507 A-BT5-CAC==» 507 A-9939-CAC
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ENGIME MOUNTING & LUBRICATION
MONTAGE ET LUBRIFICATION DU MOTEUR
MOTORAUFBAU UND SCHMIERUNG
MONTAGEM E LUBRICACAO DO MOTOR
MONTAJE DEL MOTOR Y LUBRICACION

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descriqﬁg Bescripeion
1 531029 2 Pad tampon Polster aimofada almchaditla
2 Oescusasenn - At belt Courroie daiternateur Alternalorriemen Correia do alternador Correa del alternador
3 h&7418 1 Pad tampon Polster almofada aimohadilla
4 584502 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5_ 618019 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
& 635373 1 Spacer entretoise Distanztei espagador espaciador
7 1636460 1 Strap bande Band faixa banda
8 21667685 H Mounting kit ensemble de montage Befestigungssatz conj montagem conj montura
g 1904129 3 Pad tampon Polster almofada almohadilia
10 1904886 1 Bracket support Winkel qrampo grampa
11 1804843 1 Slesve manchon Muife luva manguito
12 1904914 2 Bracket support Winkel grampo grampa
13 1905100 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
14 1905101 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1905668 1 Bracket support Winkel grampo grarmpa
16 11806545 H Dipstick jauge Messtab vareta verif varilia nivel
17 1906865 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espactador
18 1906894 1 Tube tube Rohr tho tubo
19 1914206 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
20  17C000514 i Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
21 17C000616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
22 17C000620 2 Boi#t boulon Bolzen parafuso buton
23 17C000624 5 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
24 17C000672 2 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
25  17C000820 8 Boit boulon Bolzen parafuso hulén
26  17C000836 2 Bo#t boulon Bolzen parafuso buidn
27 17C000844 2 Boit boulon Bolzen parafuso hutdn
28 17C000868 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
29 {17C001032 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buon
30 17D000003 3] Nut écrou Mutter porca tuerca
31 17D000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 17D000009 4 Nut écrou Mutter parca fuerca
33 24E000005 1 L.ockwasher rondeife frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia saguridad
34 24E000006 7 Lockwasher * rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
35  24E000007 pd l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
36 24E000008 8 Lockwasher rondetie frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
37 $25EQ00017 4 Washer rondetie Scheibe arrueia arandela
38 25E000021 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3% 83F008010 3 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
40 B84FDO0O10 1 Fitting ajusiage Verbindung ajuste accesorio
41 3G--mmmeem - Washer rondelle Scheibe arruela arandela
42 3Qummnmnnan - Lockwasher rendelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
43 3Qu-semmnoe - Bolt boulon Bolzen parafuso ouldn
44 O~mm-mmmm- - Fan belt courr ventil Treibrmn Vent corr vent corr vent
45 Omemmmumun - Alternator alternateur Alternator alternador alternador
46 Quecwmsoas - Filter filtre filter filiro filtro
1 05054151 b 36-CAC
2 NG 41w 43
IRef 8
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ENGINE MOUNTING & LUBRICATION
MONTAGE ET LUBRIFICATION DU MOTEUR
MOTORAUFBAU UND SCHMIERUNG
MONTAGEM E LUBRICACAO DO MOTOR
MONTAJE DEL MOTOR Y LUBRICACION

RANGER

Ho.  Part No. Gty Bescription Description Benennung _Descrigéeo Descripcién
1+ 531028 2 Pad tampon Polster almoiada almohadilla
2 551476 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espasiador
3 Owemmeren - Alt belt Courrole dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador Correa det alternador
4 567416 1 Pad tampon Poister almotada almohadilia
5 §84502 1 Washer rondelle Scheibe arryela arandela
6 51801¢% 1 Washer rondelle Scheibe arrueta arandela
7 635373 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
8 1638460 1 Strap hande Band faixa banda
8 21667685 1 Mounting kit ensemble de montage Belestigungssatz conj montagem conj moniura
10 1904129 1 Pad tampon Polster almofada almoehadilla
11 1504893 1 Sleave manchon Muffe luva manguito
12 1504914 2 Bracket support Winkel grampo grampa
13 1905100 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
14 1905101 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1905668 1 Bracket support Winkel grampo grampa
16 11906545 1 Dipstick jauge Messtab vareta verlt varifta nivel
17 1906894 1 Tube tube Rohr tubo tbo
18 1908534 1 Bracket support Whnkal grampo grampa
19 1914206 2 Spacer eniretoise Distanzteil espagador espaciador
20 17€000514 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
21 17C000618 3 Holt houlon Bolzen parafuso bulon
22 17C000620 2 Holt houlon Bolzen parafuso bulén
23 170000624 4 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
24 17C000672 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
25  17C000728 2 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
26 17C000820 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
27 fTConoses 1 Bolt boulon Boizen parafuso buign
28  17C001040 4 Bolt houlon Boizen parafuso bulon
29 17D000D03 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 17D00Qo0s 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
3t 17D00000Y 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 24E000005 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
33 248000006 7 Lockwasher rondeile frein Sicherungsscheibe arruela de presséic arandefa seguridad
34 24000007 2 Lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
35  24EC00008 8 Lockwasher rondslle frein Sicherungsscheibe arruela de pressan arandela seguridad
36  25E0C0017 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
37 25E000018 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandeta
38  2Z5E000021 8 Washer rondetle Scheibe arrueia arandela
39  83F000010 1 Elbow cotde Winketrohr cotovélo codo
40 84F000010 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
A1 89F000010 2 Ethow coude Winkelrohr cotovélo codo
42 Bareeenoen - Washer rondeile Scheibe arruela arandeia
43 e - Lockwasher randelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
44 Seremeenes - Bolt boulon Bolzen parafusc butdon
85 Oemmenvwnn - Fan belt courr venti Treibrmn Vent corr vent corr vent
48 Ormwreeres - Alternator alternateur Alternator alternador alternador
AR — - Filter fiitre filter filtro filtro
1 0 505A-151me 536-CAC
ZInc 42w 44
2Ref9
BE8GM S05A-B27-CAC=$505A-9995-CAC _
Ref 051757TP 0602-78 1A21 GROUP A 1 15500
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. ENGINE MOUNTING & LUBRICATION

. MONTAGE ET LUBRIFICATION DU MOTEUR
MOTORAUFBAU UND SCHMIERUNG
MONTAGEME LUBRICAGCAOD DO MOTOR
MONTAJE DEL MOTOR Y LUBRICACION

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcifin
1 531029 P Pad tampon Polster almofada atmohaditia
2 567416 1 Pad tampon Polster aimofada almohadilla
3  5B4502 1 Washer rondalle Scheibe arruela arandela
4 11302634 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
5 1312820 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
6 1315238 1 Hose tuyau fiexible Schiauch mangueira manguera
7 1903559 1 Bracket support Winkel grampo grampa
g8 1904129 1 Pad tampon Polster almofada almohadilla
9 1904893 1 Sleeve manchon Mufta luva manguito
10 21904922 1 Bracket support Winkei qrampo grampa
1t 241904923 1 Bracket support Winket grampo grampa
12 11905364 2 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
13 1905368 1 Bracket support Winkei grampo grampa
14 1905368 1 Bracket support Winkel grampo grampa
15 1906865 2 Spacer entretoise Distanziail espacador espaciador
16 1906866 1 Bracket support Winkel grampo grampa
17 1907063 1 Bracket support Winkel grampo grampa
8 1907064 1 Bracket support Winket grampo grampa
19 Oarmevuans - Alt belt Courrcie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador  Correa del alternador
20 '"11K000008 i Elbow coude Winkelrobr cotovélo codo
21 M7C000616 6 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
22 17C000624 2 Bolt houlon Bolzen parafusa buidén
23 H70000712 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buton
24 17C000824 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
25 17¢000836 2 Bolt bouton Bolzen parafusc bulon
26 17C000844 2 Bolt boulon Bolzen parafuso butén
27 1100060868 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulon
28  17C001036 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
20  {7D0O00003 8 Nt Sero Mutter porca tuerca
30 17D000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
31 170000009 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca
32 124E000007 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressio arandela sequridad
33 24E0G00008 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsschelbe arruela de pressio arandela seguridad
34 t25E000017 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
35 172F000601 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
36  B3F000006 2 Elbow couds Winkelrohr cotovélo codo
37  B3FO00008 1 Eibow coude Winkelrohr cotovelo codo
38 B4AF0Q0006 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
39  B4F000008 1 Elbow coude Winketrohr cotovélo codo
40 BIF000006 1 Cannector raceord Verbindungsstick ligador conector
41 BYF000008 2 Connector raccord Verbindungsstiick figador conecior
42 QOumwsvseen - Fan belt courr ventil Tretbrmn Vent corr vent corr vent
43 OQ-mrememm- - Alternator alternateur Alternator alternador alternador
44 Grmmmmmmen - Filter filire fitter filtro filtro
1 00 507A~101==120-CAC
2 [ 507A-101==b165-CAC
66BCUM S07A-101-CACmy 507 A-674-CAC
Ref 051761TP 002-78 1A22 GROUP A 115550
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ENGINE MOUNTING & LUBRICATION
MONTAGE ET LUBRIFICATION DU MOTEUR
MOTORAUFBAU UND SCHMIERUNG
MONTAGEM E LUBRICACAO DO MOTOR
MONTAJE DEL MOTOR Y LUBRICACION

RANGER

Mo.  Part No. Gty Description Description Benennunyg Descrigéeo Descripecidn
1 531029 2 Pad tampon Polster almotada almohadilla
2 567418 1 Pad tampon Polster almotada almohadilla
3 584502 1 Washer rondelle Scheihe arruela arandela
4 1312820 1 Hose tuyau flexipble Schiauch mangueira manguera
5 1315238 1 Hose tuyau flexible Schtauch mangueira manguera
6 1804129 1 Pad tampon Polstar aimofada almaohadilla
7 1904893 1 Sieeve manchon hMuffe fuva manguito
8 1905369 1 Bracket support Winkel grampo grampa
9 1906865 4 Spacer entretoise Distanzteif espagador espaciador
10 1907063 i Bracket support Winkel grampo grampa
11 1907064 H Bracket support Winkei grampo grampa
12 1808538 1 Bracket support Winke! grampo grampa 5
13 1914233 1 Bracket support Winkel grampo grampa
14 Ommeeoman - Alt belt Courroie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador  Correa del allernador
15 17C000616 8 Boit houton Boizen paraiuso buldn
16 170000824 8 Bolt boulon Boizen paratuso buidn
17 17C000836 2 Bolt RH boulon D Bolzen R parafuso LD bulon LD
18 17C000844 2 Bolt LH boulon G Bolzen L parafuso LE buion LI
19 17C001044 4 Bolt boulon Bolzen parafuso huidn
20 17D000003 8 Nut écroy Mutter porca tuerca
2t 17D00000S 1 Nut éerou Mutter porca tuerca
22 17P00000%9 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 24EG00008 12 Lockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
24 25E000017 12 Washer rondelle Scheihe arruela arandela
25  83Fcoo008 2 Elbow coude Winkelrahr cotovéio codo
26 84F0C0006 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo
27 B9F000006 1 Connector taccord Verbindungsstiick figador conector
28  17C000868 H Bolt boulon Bolkzen paraluso bujon
23 1991039 1 Fan Biower Souiftante Ventilatorgebidse Exhaustor de ventilador Cabina, ventilador
30 81905411 1 Fan Suction Yentilateur aspirant  Ventilaloransaugung Succio de ventitador Sucecion ventitador
31 Quansiinen - Fan belt courr ventf! Treibrmn Vent corr vent corr vent
32 Oeemeemnes - Alternator alternateur Alternator afternador alternador
33 Ommmmmmeam - Filter filtre fitter filtro fiitro

' When installing optional suction fan, use (1} 1995416 spacer, & (8) 17C000828 Boks.
T Lors diz montage du ventliateur d'aspiration facultatif, utiliser (1) antretoise 1905416, & (6) boulons 17C000628,
+ Zur Montage des fakeltativen Ansaug- ventitators benutze man (1) Distanzigil 1005416, & (8) Bolzen 170000628,

' Quando instalar ventoinha de succac opcional, use {1} 1905416 espagador, & (6} 17CH00628 parafusos.

! Cuando instale ventilador de succién opcional use (1) espaciador 19054186, & {6) bulores 17C060628.

668CLIM

507 A-675-CAC¥ 507 A-9899-CAC

Ref 05177TP

004-78

182

GROUP A 1 15600
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AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING
FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE

LUFTFILTER - AUSPUFFAMPFER UND MONTAGE

AMORTECEDOR DO FILTRO DE AR E SUPORYTE

SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE ¥ SOPORTE

RANGER

=
-]

. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigiio Desoripeibn
1 - 513865 1 Eibow coude : Winkelrohr cotovélo codo
2 522906 . 4 Weld block biog de soudure Schwei-block solda do bloco blogue solado
3 540797 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
4 860738 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
5 1500743 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
6 1904833 4 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaquetadura
7 1904834 2 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspuifrohr cano de descarga cao de escape
8 1904835 i Exhaust tube tuyau déchappement Ausputfrohr tubo de exausiao cano de escape
9 11904836 1 Exhaust tube tuyau déchappement Auspuffrohr tubo de exaustdo cano de escape
10 1904871 1 Tube tube Rohr tubo tubo
iR | 1904878 1 Elhow coude Winkelrohr cotovélo codo
12 1809155 1 Muffler silencieux Auspuiftopf silenciador silenctador
13 10F000008 1 Plug pouchan Stopfen bujac tapon
14 18C000624 4 Bo# boulon Bolzen parafuso bulon
15 - 27E000006 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
16 1909151 1 Infet tube tube dadmissian Einlassrohr tubo admissig tubo admissién
B68GM S05A-101-CACuaad 505A-0099-CAC
Ref O05174TP 002-78 1B6 GROUP A 120450




RANGER

d10ccs

' esaB

189

A1 20850



AIR CLEANER MUFFLER & MOUNTING HnnEER
FILTRE A AIR - SILENCIEUX & MONTAGE

LUFTFILTER - AUSPUFFAMBPFER UND MONTAGE

AMORTECEDOR DO FHLTRO DE AR E SUPORTE

SILENCIADOR DEL FILTRO DE AIRE Y SOPORTE

Ho. Part No. Oty Description Description Benennung ... Descriciio Descripcion

1 515424 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
2 515425 1 Eibow coude Winkelrohr cotovéio codo
3 522808 8 Weid block bioc de soudure Schwei-block sofda do bloco hicqgue solado
4  43H001450 4 Ciamp pince Schelle bracadeira abrazadera
5 660738 4 Clamp pince Scheile bragadeira abrazadera
6 1904813 1 Exhaust tube tuyau déchappemend Auspufirohr tubao de exaustio cano de escape
7 11904815 1 Exhaust tube tuyau déchappement Auspuffrohr fubo de exaustao cano de escape
8 1904833 4 Gasket garniture Dichtung gaxsta . empaquetadura
9 1904834 2 Exhaust pipe tuyau déchappement Auspufirohr cano de descarga cao de escape

10 1905392. 1 Tuba tube Rohr tubo tubo

11 1928445 1 Muffier silencieux Ausputitopf silenciador silenciador

12 7DDOB006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca

i3 10F000008 1 Plug bouchon Stoplen bujao tapon

14 17€000624 4 Bolt boufon Boizen parafuso bulén

15 18C000624 4 Bolt boulon Boizen parafluso bulén

16 24E000006 4 Lockwasher rondele frein Sicherungsscheibe arruela de presséio arandela seguridad

17 27E000006 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela

18 40K000002 1 Plug houchon Stoplen hujio fapon

BESCUM 507A-101-CAC= 507 A-9999-CAC

Hef 052207P 003-78 1B 10 GROUP A 1 20550
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RANGER

AIR CLEANER
EPURATEUR D'AIR
" LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
ﬂo. Part Mo. Qty Description Descrixption Benennung Bescricgo Descripcién
A 11530009 1 Alr cleaner filire & air Luftfilter purificador ar depurador airs
1 509763 2 Band bande Band banda banda
2 5446069 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
3  BB6526 1 Nut éerou Mutter porca tuerca
4 - +886527 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empagquetadura
5 844404 1 O-ring joint torique O Ring anef-0 aniflo-0O
6 944810 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 946860 1 Valve vacuator  soupape exbausteur Ventilabfiuss vatvula evacuagio valvula e
8 960243 1 Element elément Element efemento elemento
9 946898 1 Bafile défiecteur Deflektor defletor deflector
10 946899 1 Cup assy cuvetie ens Schale volist capa conj cubeta conj
11 1529625 1 indicator indicateur Messer indicador indicador
12 60F000003 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adapiador
13 1801972 1 Flange bride Flansch flange brida
14 1904799 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
15 1904870 1 Tube tube Rohr tubo tubo
16 11911724 i Safety element  elment de scurit Sicherheitselement elemento seguranga elem seguridad
17 03150709 1 Pre-cleaner pré-nettoyeur Vorfilter pre-limpador pre-depurador
18 3293198 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
19 8HO00006 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
20 170000003 4 Nut BCrou Mutter porca tuerca
21 18C000412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
22 17C000616 4  Bolt bouton Bolzen parafuso bulon
23 25F000001 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéio codo -
24 600000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
*Inc Sw=p 10, 16 & 18
688GM 505A-101-CAC==:505A-0909-CAC
Ref 05168TP 002-78 1B 14 GROUP A 125350
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AR CLEANER.

EPURATEUR D'AIR

RANGER

LUFTFILTER
FILTRO DE AR
FILTRO DEL AIRE
BMo. Part No. Qty Description Descripiion Benennung Descricdo Deseripeidn
A 11901718 1 Air cleaner assy filire & air, ens Luftfilter, volist purificador ar conj depurador aire conj
1 511512 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
2 0514279 1 Pre-cleaner pré-nettoyeur Vorlilter pre-limpador pre-depurador
3 583270 1 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
4 664422 4 Washer rondeile Scheibe arrueia arandela
5  BB6526 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
6  BB6527 1 Gasket garniture Dichtung gaxela empaquetadura
7 892833 1 O-ring joint torique O Ring anet-0 anilio-O
8 941474 2 Band bande Band banda handa
9 945060 1 Ciamp assy pince ens Sehelie vollst coni bracadelra conj abrazadera
10 946860 1 Vaive,vacuator soupape exhausteur Ventilabfluss valviila evacuagéo vaivula
11 993689 1 Safety element  elment de scurit Slcherheitselement elemanto seguranca elem seqguridad
12 BS5F000004 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
13 1901972 1 Flange bride Flansch flange brida
14 1804243 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangusira mangtyera
15 1904927 1 Tube tube Rohr tubo tubo
16 41911718 1 Tube tube Rohr tubo tubo
17 1990248 1 Element elément Element elamento elemento
18 1990249 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
12~ 19350250 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta
20 6515007 1 Indicator indicateur Messer indicador indicador
21 17C000416 2 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
22 117C000518 4 Bolt boulon Boizen parafuso buion
23 17C000616 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
24 17D00000A 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
25 17b0o00002 4 Nut écrou | Mutter porca tuerca
26 3§eanacnann 1 Ciamp pince Schetie bragadeira abrazadera
27 - +23E000006 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
ting Somp 7, Queud- 13, 17wad 10 & 22
2inc 26
3 S5ee 1
2 Voir 1
3 Siehe 1
3 Veja 1
3 Véase 1
+ @ pre-cleaner
4@ pré-netioyeur
4 8 vorfilter
4 @ pre-limpador
+ & pre-depurader
668C UM 507 A-101-CAC==b 507 A-G999-CAC
Ref 05161TP 003-78 1818 GROP A 125450
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PRE-CLEANER

RANGER

PRE-NETTOYEUR ,
VORREINIGER
FILTRO PRIMARIO
FILTRO PRIMARIO
Bo. Part Ho. Gty Bescription Descriptien Benennung Descricio Descripcign
A 13150709 1 Pre-cleaner assy pre-nettoyeur ens Vorfilter vollst conf pre-impador conj pre-depurador
1 1990638 1 Cover assy couvercle ens Decke! voilst tampa conj tapa conj
2 1990639 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
3 1980640 1 Adapter assy ens adaptateur Zwischenstlick volist conj adaptador conj adaptador
ting 1,243
868CUM 507A-101-CAC==» 507A-9939-CAC
B6BGM 505A-101-CACe=p 505A-0999-CAC

Ref 05178TP
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE
DREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONVERSOR, CONJURTO
CONVERTIDOR, CONJUNTO
Ho. Part No. aty Descrintion Description Benennung Descricag Descripcién
A 5284054 1 Torque converter convert de couple Drenmomeniwandier cornversor de lorgue convtdor torsidn
1 711298 2  Snapring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
2 21493 2 Gear pump drive pompe dentr pign Pumpenantriebsrad acion bomba engr engr bomba prop
3 214981 1 Housing assy hoitier ens Gehuse vollst carcaga conj carcasa coni
4 13F000016 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
5 233598 1 Breather reniflard EntlGfter respiradouro respiradero
6 16F000008 2 Plug bouchon Stopfen buigo tapan
7 206864 1 Seal ot jnt &tanchéité huile  |dichtung vedagio de Oleo selle de aceite
8  25K040112 1 Q-ring faint torique G Ring anel-0 anilto-G
g 201951 1 Nut écrou Mutter norca tuerca
10 214938 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
11 214930 2 Spacer entretoise Distanzieil espagador espaclador
12 214954 2 Snap ring circlips Sperring anef de trava anillo de retencion
13 214958 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
14 214928 2 Drive shait arhre moteur Gelenkwelle 2i%0 propulsor arbol impulser
15 224039 2  Snapring circlips Sperring anel de trava anilio de retencion
16 214929 2 Washer rondelle Scheibe arrugia arandeia
17 713186 2 Snap ring circlips Sparring anel de trava anillo de retencion
18 214961 1 Sleeve manchon Muffe va manguito
19 207647 B Stud gouion Siift prisioneiro esparrago
20 235961 1 Giasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
21 4E000006 33 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
22  8Do00006 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca
23 450230 1 Charging pump pompe de chargemnt Ladepumpe bomba de carga bomba de carga
24 214730 2 Stud goujon Stift prisionetro esparrago
25  1F000424 1 Pin goupille Stift pino pasador
26 4E000007 5 Lockwasher rondelle irein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
27  BDOOOOGTY 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 214979 1 Cover couvercie Deckel tampa iapa
29  1Cog0724 3 Bolt bouicn Botzan parafuso bulén
30 25K040512 1 Q-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
31 214987 1 Flange cutput  bride sortie Flansch Ausgangs flange saida platina salida
32 1C0o00628 3 Bolt bouton Botzen parafuso butdn
33 40K0Q00002 3 Plug bouchon Stopfen bujéo tapon
34 17C000620 12 Balt bouicn Bolzen parafuso bulon
35 24E000006 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressic arandela ssguridad
36 40000016 1 Plug bouchon Stopten bujao tapon
37 214951 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaie
38 224009 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
39 2801584 1 Ring kit ens de ja couronne  Ringsatz conjurio de anéis conj anifio
40 1C0D6820 6 Screw vis Schraube parafuso tornilio
41 TEOO0008 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
42 237405 1 Stator stator Stator eslator estator
43 214983 t Shaft arbre Welle dvore arbol
44 222079 1 Piston ring segment de piston  Kolbenting anel do pistéc aro dei pistén
tne. 74
% Inc. 237242 ring and 237243 spring
2 Compten anneau 237242 et ressort 237243
? Hatte Ring 237242 und Feder 237243
2 Incl. 0 anet 237242 el a mota 237243
2 Inc. anillos 237242 y resortes 237243
e, Tmop G4, 0w 73, TH=b 50
668CUM 507A-101-CACwp 507 A-9999-CAC
G6BGM S05A-101-CACed 5054-9999-CAC
Ret 052437TP {08-78 1C2 GROUP A 2 14000
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CONVERTER ASSEMBLY
CONVERTISSEUR, ENSEMBLE

DPREHMOMENTWANDLER, VOLLSTANDIG

RANGER

CONVERSOR, CONJURTO

CONVERTIDOR, CONJUNTO

Mo. Part Mo, Gty Description Description Benennung Descricio Descripeion
45 239742 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
468 214953 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
47 214984 1 Spacer entretoise Distanzieil espagador espaciador
48 235583 1 Seal oil int étanchéité huile  Idichtung vedagio de dleo sello de aceite
49 232535 1 O-ring joint torigue Q Ring anel-0 anillo-0
50 - 214925 1 Oit baffle déflecteur hulle ideflekior delletor oleg defiecior aceite
51  4C000714 8 Scraw vis Schraube parafuso tornillo
52  28BHOD0018 9 Lockwire fil blocage Sicherungsdraht fio seguranca alampre seguridad
53 619025 8 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
54 216362 1 impeller impuiseur Pumprad impulsor impulsor
55  60K040816 H O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-C
56 214958 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
57 214596 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
58 801608 1 Reaction memberstator Staior estator Estator
59 743035 1 Snap ring circlips Sperring anei de trava anilio de retencion
60 659065 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
61 214924 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
62 240467 1 Turbine turbine Turbine turbina turbina
63 619023 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
64 209313 8 Screw vig Schraube parafuso tornillo
65 233089 1 Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
66 215909 i8 Washer rondelle Scheibe arruela arandeta
67 2330982 16 Bolt boulon Bolzen parafuso buidn
68 236938 32 Bolt boutcn Bolzen parafusc buldn

B9 1801524 1 Cover couvercle Beckel tampa iapa
70 214988 1 Bearing patier lL.ager mancal cojinete
71 666542 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anitio de retencion
72 60K041200 1 O-ring joint torique O Ring anel-O aniiio-0
73 1C000616 24 Boit boulon Bolzen parafuso bulgn
74 222006 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito

75 236937 1 Ring anneau Ring anel anille
76 1207873 2 Screw vis Schraube paratuso tornillo
7T t220725 1 Name plate plague duconstructr  Namensschild placa do nome placa de nombre
78 1223124 1 Cover couvercle Decke! tampa tapa
79 1223125 1 Gagket garniture Bichtung gaxeta empaquetadura
B0 15C000612 i Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad

tinc. 74

21Inc. 237242 ring and 237243 spring

2 Compran anneau 237242 et ressort 237243
? Hatte Ring 237242 und Feder 237243
2Incl. o anel 237242 et a mola 237243

2 In¢. anilios 237242 y resories 237243

3ng. 1wod64, GQuud 73, 7Hoep 80

S680CUM
668GM

S07TA-101-CAC 507 A-9999-CAC
S05A-101-CAC==s505A-9999-CAC
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REGULATOR VALVE

~ VANNE REGULATRICE

REGELYENTIL

VALYULA DO REGULADOR
YALVULA DEL REGULADOR

RANGER

4
o

Part No. Qiy Description Description Bénennung Descricac Descripcidn
A 1214943 1 Valve soupape Ventil vélvula valvula
H ?§ ------ 1 Valve body cOrps soupape Ventif Kérper corpo valvula cuerpo valhula
2 214946 1 Seat sige Sitz assento asiento
3 +214949 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
4 220883 2 Stop butoir Anschlag batenie tope
5 222312 1 Spring ressort Feder mola resorie
6 222318 1 Plunger plongeur Druckstange embolc émbolo buzo
7 224368 1 Spring ressort Feder mola resorle
8 224369 1 Spring ressort Feder mola resorte
9 660178 2 Pin goupille Stift pino pasador
16 1CH00616 4 Boht boulon Bolzen parafuso bulén ‘
11 4E000006 4 Lockwasher rondetle {rein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
12 60K030018 2 O-ring joint torique O Ring anel-C anillo-O
13 6OK040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
14 40K000002 2 Plug bouchon Stopfen bujéo tapon
LI P 1 Piston piston Kotben pistio pistén
E Ing 1,2,4,9 12815
2 See A
2 Voir A
2 8lehe A
2 Veja A
2Véase A
G68GM & 668CUM ALL 8/N'S
Ref 052487P 002-78 1C7 GHROUP A 2 25050




4166v9

668

1C10

A3 30100



TRANSMISSION ASSEMBLY-28000
ENSEMBLE DE TRANSMISSION-28000
GETRIEBEREGLERDECKEL-28000
CONJUNTO DA TRANSMISSA0-28000
CONJUNTO DE TRANSMISION-28000

RANGER

Ho. Part Ho. Qty Description Descripiion Benennung Descricdo Pescripcién
A 1283402 1 Trans assy bote vitesse ens Getriebe vollst transmissao conj transmision
1 216058 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
2 102745 1 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
3  25K040112 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
4 231553 1 Flange flange Flansch bride brida
5 223901 2 Ring anneat Ring anel anitlo
6 231798 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador setlo
7 225603 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
8  4C000720 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
9 743039 2 Lockwasher rondelie irgin Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
10  1C000744 4 Bolt bouton Bolzen paraiuso buldn
1 4E000007 33 Lackwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
12 1C000720 23 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
13 219370 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
14 219373 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
15 5K000820 1 Nipple raccord Nippel niple niple
16 22F000006 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
17 5K000308 1 Nipple raggord Nippel niple niple
18  75F000003 1 Coupling accouplement Kuppiung acoplamento acople
18 238535 1 Air breather soufileur dair Luftansauger respiradouro respirador de aire
20 13F000016 3 Plug bouchon Stopfen bujgo tapon .
21 231630 1 Caver couvercle Deckel tampa tapa
22 222087 2 Sieeve manchon Muffe luva manguito
23 237576 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
24 230851 2 Lock serrure Schloss fechadurg cerradura
25 4E000005 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
26 1C000510 4 Bolt boulon Bolzen parafusa buldn
27 231782 1 Shaft arbre Welle avare arbol
28 241684 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
20 233701 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
30 224028 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
3 25K030012 2 O-ring joint torigue O Ring anel-0O anillo-0
32 231629 1 Tube assy assembiage de tube  Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
33 231058 2 Clip attache Scheile bragadeira abrazadera
34 231628 1 Tube assy assemblage de tube  Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
35 223825 1 Ring anneau Ring anel anille
36 225601 1 Bearing patiar Lager mancat eojinete
37 231836 1 Shaft arbre Walle avore arbol
38 231635 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
39 231624 2 Raced&Rolir assy ass can et roul Laufrig&Rollen e con e c¢j roletes cj pista y rod
40 231633 1 idler gear pignen fou Zwischenzahnrad pinhao fouco engranaje loco
41 234864 1 Shaft arbre Walle avore arbol
42 3C000740 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
43 234683 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
44 Ormmmvmmen 1 Control valve soupape de contréle  Steurventil valv de contr valv de control
45  4EG00006 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad

ting feed 100
Zinec. 11, 49==p 56, 102 & 103

3235629 Kit Inc 83==»B6
3235529 jeu comprend B3m=h 16
3235529 Satz Einschl, Bl==p 86
3 235520 jogo incl. 83wk 56
3235529 juego inc. 83w86

668CLIM S07A-101-CAC==p 507 A-G899-CAC
B668GM 505A-101-CACw=s 505A-3999-CAC
Hef 064997P 0603-83 1CH GROUP A 330100




RANGER

416649

668

1C10

A3 30100



TRANSMISSION ASSEMBLY-28000
ENSEMBLE DE TRANSMISSION-28000

GETRIEBEREGLERDECKEL-28000

CONJUNTO DA TRANSMISSAO0-28000
CONJUNTO DE TRANSMISION-28000

RANGER

No.  Part No. Gty Description Pescription Benennung Descricio Descripeién
46  1C000632 18 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
47  10J000012 2 Detent ball bille de détente Arretierkugel hola de detencio detén bola
48  25K040026 2 O-ing joint torique O Ring anel-Q anillo-Q
43 222067 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
50 230800 1 Tube tube Rohr tubo tubo
51 4C000514 2 Boit boulon Bolzen parafusc bulén
52 230921 1 Washer rondeite Scheibe arruela arandeia
53 25K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
54 214295 2 Pin goupille Stift ping pasador
55 1H000418 1 Rivet rivet Niet rebite remacheg
56 231606 1 Gasket garniture Bichtung gaxeta empadguetadura
57 2231611 1 Trans case carler de trans Getribegenhiuse caixa de transmis caia transmision
58 214118 i Pin goupille Stift pino pasador
58 242408 1 Gasket garniture Dichtung gaxela empagquetadura
80 231230 1 Cover cauvercie Deckel tampa tapa
81 200991 2 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
62  2D0gCCO7 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca
83  16F800002 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
84  12F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
65  40K000004 2 Flug houchon Stopfen bujio tapon
86 231390 1 Screen assy ensemble écran Gittereinheit conj de tela conj pantalla
A - Hydrautic brake f{rein hydraulique Hydrautische bremse freio hidraulico freno hidrautico
68 223862 1 Retaining ring  bague darrdt Hailtering anei retentor anitlo de retencion
63 206864 t Seal jeint étanchéite Dichtung vedador sello
70 281553 1 Flange flange Flansch bride brida
71 25K040112 t O-ring joint torique O Ring anei-0 anillo-Q
72 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
73 216058 i Nut écrou Mutter porca tuerca
74 237725 1 Shaft arbre Weile avere arbol
75 233652 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
768 1315447 H Cone chneg Kegel cone cono
77 7422408 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
78  25K040412 1 O-ring foint torique O Ring anel-O aniio-0
79 231817 H Cap chapeau Kappe tampa tapa
80  4E000009 8 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arrueta de pressio arandela sequridad
81  1C000928 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
82 225823 2 Seal ioint étanchéité Dichtung vedador sello
83 8231749 2 Flange flange Flansch bride brida
84  25K060116 2 O-ring joint torique O Ring anel-C anilio-0
85 222179 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandeig
86 222960 2 Nut acrou Mutter norea tuerca
87 224083 1 Retaining ring  bague darrét Haltering anel retentor anitto de retencidn
88 743439 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
89 224065 H Retaining ring  bague darrét Haltering anel retentor  anilio de retencidn
50 230954 1 Qi seal int étancheéité huile  Oidichtung vedacio de dieo sello de aceite
ting tesd 109
2inc. 11, 49=eb 56 102 & 103
3235528 Kit Inc BRusid 55
3235529 jeu comprend §=ed 86
3235529 Satz Einschl. 83w 88
3235529 jogo incl. 83==$ 36
3235529 juego inc, B3==bB6
BEBCUM 507 A-101-CACw=$507A-9999-CAC
668GM B508A-101-CAC=e505A-9999-CAC
Ref 06499TP 003-83 1C 12 GROUP A 3 30100
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TRANSMISSION ASSEMBLY-28000
ENSEMBLE DE TRANSMISSION-28000

GETRIEBEREGLERDECKEL-28000

CONJUNTO DA TRANSMISSA0-28000 -
CONJUNTO DE TRANSMISION-28000

RANGER

Ho. Part Mo, Oty Description Description Benennung Descricdo Descripcidn
91 1C000920 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
g2 231818 1 Bearing cap couvercie de rout Lagerkappe capa do rolamenio tapa del colinete
93 231848 1 Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
94 231849 1 Shim .07 cale-0,18MM Bellage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
95 231850 1 Shim .010 caje-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM _planchita-0,25MM
96 231851 1 Shim .020 cale-0,51MM Beilage-0,51MM caigo-0,51MM planchita-0,5 1M
97 25K040400 1 QO-ring joint torigue O Ring anel-QO anillo-O
98 666697 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
99 1314713 1 Cone céne Kegel cone cone

100 231405 1 Spacer entretoise Distanzieit espagador espaciador

101 231408 1 Shaft output arbre soriie Welle | eistungs eixo saida eje salida

102 234836 1 Tube tube Rohr tubo tho

103 SHOG0036 1 Clip attache Schalle bragadeira abrazadera

104 619018 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela

105  1C000728 4 Bolt bouten Bolzen parafusc buldn

106  25K040024 1 O-ring joint torique O Ring anei-0 anillo-O

107 215757 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén

108  25K030026 1 O-ring joint torique G Ring anel-Q anillo-0

108 231695 1 \dler shaft arbre tou Leerfaufwelie elxo louco aie loco

1Ing tep {09

2inc. 11, 40==56 102 & 103

3235529 Kit Inc 83e=-86

2 235529 ey comprend B3=ed 56

8 235528 Satz Einschl, 8386

3235529 jogo incl. 83==p86

3 235529 juege inc. 8336 -

868CUM S07A-107-CAC=a 50T A-98900-CAC

668CGM 505A-101-CAC==p 505A-0999-CAC

Rel 06489TP 003-83 1C13 GROUP A 330100




RANGER

B64797TP

A3 30300 1Ct6 668



TRANSMISSION HYDRAULIC BRAKE
TRANSMISSION FREIN RYDRA
DETREIBE HYDRAULIKBREMSE
TRANSMISSAO FEIO HIDRAU

. TRANSIRISION FRENC BIDRAY

RANGER

No. Part Ho. Gy Description Description Benennung Descrigiio Bescripeidn
A 1231741 H Hyd brk&vlv assy ass fr hy et sou Hydr Brems&vent £ freo hid e cj valv coni frn hi vla
B 2231752 1 Hyd brake assy {rein hydraulque ens Hydraulkbrmse vollst freio hidraulic conj freno hidrautic conj
1 231646 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
2 10J000015 1 Balt hille Kuge! esfera bola
3 230952 1 Ring anneau Aing anel anilio
4 60K040608 1 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-Q
5  60Ko40108 2 O-ring feint forique O Ring anel-0Q anillo-0
6 233888 1 Adapter adaptateur Zwischensluck adaptador adaptador
7 60K040916 2 O-ring joint torigue O Ring anel-O anitio-0
8 233895 2 Stud goujon Stift prisioneiro eSPArrago
9 106547 4  Washer rendelle Scheibe arruela arandela
10 4EDODO10 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
11 64D000010 2 MNut écrou Mutter porca tuerca
12 619623 1 Fatwasher rondeite plate Unteriegscheibe arruela chata arandela plana
13 233534 4  Screw vig Schraube parajuso tornillo
14 - 237749 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
15 217509 1 Ring anneau Ring anel anillo
16 231639 1 Nut écrou Mutter porea tuerca
17 231693 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
18 232394 8 Disc disque Scheibe disco disco
19 227495 8 Disc disgue Scheibe disca disco
20 231055 6§ Pin goupille Stift pino pasador
g 234834 8 Spring - ressort Feder mola resorte
22 231699 1 Plate plaque Platte piaca placa
23 201607 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
24 235435 1 Yoke chape Joch garfo horqueta
25 3801841 3 Piston Kit jeu de pistons Kotbensatz jogo de pistao juego de piston
26 23171 3 Aing anneau Aing anel anilto
27  T6K000023 6 G-ring joint torique O Ring anel-0Q aniflo-O
28 223881 1 Retaining ring  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion .
28 237972 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 231704 i Shaft arbre Welle avore arbol
31 231708 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
32 231692 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
33 238425 1 Seat sige Sitz assento asiento
34  4TKODCO0OS 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapodn
35 231709 1 Washer rondelie Scheibe arrueta arandela
36 61D000C06 1 Nut écrou Mutter porea fuerca
37 231705 1 Screw vig Schraube parafuso tornillo
38 238270 i Stop butoir Anschlag batente focpe
38 231024 1 Spring ressort Feder mala resorie
40 240978 1 Spoot tiroir Spule carrsiel carrete
41 801942 1 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz i6go de pistio juego de pisidn
42  76K000013 1 O-ring joint torique Q Ring anel-0 anilie-Q
43 227881 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
44 240979 1 Expander expanseur Dehner axpanscr expanser
45 4200080 1 Spring ressort Feder mola resorte
ting 25esp 27, 32, 33, 38=wb 51 & 57
2 fnc 1uxd50
*inc 26, 27 & 58
4inc 42 & 59
| 668GMACUM ALL 8/N'S
Ref 06479TP 0065-83 1C17 GROUP A 3 30300



RANGER
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TRANSMISSION HYDRAULIC BRAKE
TRANSHISSION FREIN HYDRA

DETREIBE HYDRAULIKBREMSE

TRANSMISSAO FEIO HIDRAU
TRANSMISION FRENO HIDRAU

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Bescricio Descripcién
46 231331 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad &Ritzsatz iogo coroa&pinhio ig coronadpasado
47 - 76K000017 1 O-ring joint torique O Ring anei-O anillo-C :
48 239493 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
45 23733 1 Back-up ring anneau de renfort Statzring anel do retrocesso anilfo de respaldo
50 238426 1 Seat sige Sitz assento __asiento
51 641297 2 Bieed screw vis de fuite Liiftungsschraube parafuso sangria tornillo purga
52 231703 1 Shatt arbre Weite avore arbol
53 231751 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
54  4E000007 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
85 1C000752 10 Screw vis Schraube parafuso tornifio
56 1C000720 2 Screw vis Schraube parafuso tornitto
57  B92250 1 Bleed screw vis de fuite Liftiungsschraube parafuso sangria torniito purga
58 236893 3 Piston piston Kolben pistao pistén
58  24K000004 1 Plug houchon Stapien buigc tapan
60 236892 3 Piston niston Kolben pistéo piston
61 11F000008 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
62  BO1805 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador jogo sello juego
63  57K000008 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-Q

1 Ing 25med 27, 32, 33, 38=b51 8 57

2 ing o GO

3nc 26, 27 & 58

4inc 42 & 59

| BBEGMECUM ALL §/N'S
Ref 06479TP 005-83 1C18 GROUP A 3 30300
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY

ENSEMBLE D'EMBRAYAGE DE BOITE BE VITESSE

GETRIEBE-KUPPLUNGSBAUGRUPPE
CONJUNTO EMBREAGEM DA TRANSMISSAO
CONJUNTO TRANSMISION-EMBRAGUE

RANGER

Part MNe.

Ko, Qty  Descripiion Description Benennung Descrigdo Descripcion
A O=renen ) 1 Transmission transmission Getriebe transmiss&o transmisién
1 215183 6 Pistonring segment de piston  Kolbenring anel do pistao aro del piston
2 224083 4 Ring retaining  bhague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion
3 225603 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
4 233389 1 Bearing palier Lager mancal coiinete
5 223887 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava ariilo de retencidn
6 233702 1 Goear engrenage Zahnrad angrenagem engranaje
7 731160 5 Ring annaatu Ring anel anilio
8 230828 1 Bearing palier Lager mangal cojinete
9  £54613 6 Ring anneau Ring anel anillo
10 232089 5 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
11 230822 5  Spring ressort Feder mola resorte
12 Ouevuen 1 Cluich assy embrayage ens Kupplung vollst ambreagem conj embrage coni
13 230860 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
14 223874 2 __Snapring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
15 232313 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaie
16 230906 1 Spacer entretoise Distanzieii aspagador espaciador
17 233390 1 Bearing palier Lagar mancal cojinete
18 658038 1 Bearing palier Lager mancat cojinete
19 223349 1 Bearing palier Lager marncal cojinete
20 230889 1 Ring relaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo d¢e retencion
21 233488 1 Bearing patier Lager mancal cojinete
20 231647 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
23 231632 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagen engranaje
24 223881 1 Retaining ring  bague darrét Haltering anel! retentar aniflo de retencicn
25  T10749 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
26 OQenmee- 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung volist embreagem ¢onj embrage conj
27 239953 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
28 230886 1 Bearing palier l.ager mancal cojinete
26 239742 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 230888 2 Ring retaining  bague darrét Haltering ane! retenior anile de retencion
31 230885 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
32 223864 2 Snap ring circlips Sperring anet de trava anilio de retencion
33 231229 1 Gear engrenage Zahnrad ghgrenagam engranaje
34 232088 3 Retainer arrétoir Hallerung retentor ratén
35 Owmwesa 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embraagem ¢onj embrage conj
36 Owemmem 1 Case boftier Gehduse carcaga carcasa
37 230871 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagsm engranaje
38 224106 1 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencidn
39 230857 1 Plug bouchon Stopfen buigo tapon
40 231183 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqueiadura
41 231176 1 Bearing cap couvercle de roul Lagerkappe capa do rolamento tapa del cojinete
42  5C000618 5 Screw Assy. vig ens Schraube vollst parafluso gonj tornilio conj
43 233656 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagemn engranaje
44 230968 1 Bearing palier Lager rancal cojinete
45 232081 1 Ring refaining  bague dary®{ Haltering anel retentor anilio de retencién
46 220079 2 Piston ring segment de piston Kothenring ane! do pistao arg del piston
47  25K030016 1 O-ring joint torigque O Ring anel-0 aniflo-0
48  16F000002 1 Plug beuchon Stopfen bujéo tapoén
BERCUM 507A-101-CAGu=p507A-0999-CAC
| BEBGM 505A-101-CAC==»505A-0999-CAC
Ref D52B6TP 005-78 1C22 GRCUP A 3 30550




RANGER
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY-FORWARD & SECOND
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, MARCH AVANT & 2E VITESSE
GETRIEBEKUPPLUNDSBRUPPE, VORWARTS & 2. GANG
EMBREAGEM DE TRANSMISSAO, A FRENTE & 2A

EMBREAGUE DE LA TRANSMISION, AVANCE & 2A

RANGER

No. Eart No. Qty Description Description Benennung Descricio béscripcién
1 215190 2 Snap ring circlips Sperring anel de frava anillo de retencion
2 22471 2 Ring anneau Ring anel anitio
3 224772 12 Ciuteh disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
4 224774 2 Plate plague Platte placa placa
5 2802164 2 Pistan Kit jeu de pistons Kolbensatz i6go de pistdo juego de piston
§ 230857 2 Seal joint étanchéité Gichtung vedador selfo
7 233166 12 Cluteh disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embhreagem disco de embrague
8 235038 1 Clutch drum assyens tambour embray  Kupplgstrommel voll conj tambor embreag conj tambor embrag
g 1242873 1 Seal joint étanchéite Dichtung vedador selio :
t Tellon
2inc 9
868CUM 507A-101-CAC=507A-9898-CAC
668G 505A-101-CAC==bE05A-8999-CAC
Ref 05287TP 003-78 1D2 “TGROUP A331000
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TRAN$MISSION CLUTCH ASSEMEBLY-REVERSE & THIRD

EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, MARCHE ARRIERE & TROISIEME

GETRIEBEKUPPLUNGSGRUPPE,RUCKWARTS & DRITTE
EMBREAGEM DA TRANSMISSAOC - MARCHA A RE & TERCEIRA
EMBRAGUE DE LA TRANSMISION, MARCHA ATRAS & TERCERA

RANGER

No. Part Mo. Qiy Description Description Benennung Descricio Descripcién
i 215180 2 Snapring circlips Sperring anef de trava anitlo de retencidn
2 24t 2 Ring annea Ring anel aniiio
3 224772 12 Cluteh disc disque dembrayage Kupplungsscheiba disco da embreagem disco de embrague
4 224774 2 Plate plague Platte placa ) piaca
5 2802164 2 Piston Kit feu de pistons Kotbensatz j6goe de pistdo juego de pistdn
6 230857 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador setlo
7 233166 12 Cluteh disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
8 235034 1 Cluteh drum assyens tambour embray Kupplgstromme! voll conj tambor embreag  conj tambor embrag
9 1242873 2 Seat ioint étanchéité Dichtung vedador selio

1 Teflon

ZInc. 9

668CUM BOTA-101-CAC=507A-9999-CAC

668GM 505A-101-CAC=$505A-3939-CAC

Ref 052887P

003-78

1D4

GROUP A 3 32000
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TRANSMISSION CLUTCH ASSEMBLY-LOW
EMBRAYAGE DE LA TRANSMISSION, LENTE
GETRIEBEKUPPLUNGSGRUPPE, LANGSAM
EMBREAGEM DA TRANSMISSAQC, BAIXA
EMBRAGUE DE LA TRANSMISION, BAJA

RANGER

_HNo. _ Part No. Oty Description Descriptioﬁ Benennung Bescricéio Descripéién
1 215180 1 Ring anneat Ring anel anillo
2 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
-3 224772 9 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
4 224774 1 Plate plaque Piatte placa placa
5 2802164 1 Piston Kif ieu de pistons Koibensaiz idgo de pistao juego de pision
6 230857 1 Ring anheau Ring anel anillo
7 230911 9 Ciuteh disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
8 231194 1 Cluteh drum tambour dembrayage Kupplungstrommel tambor da embreagem  tambor def embrague
g 1242873 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seilo
! Teflon
?nc. 9
668CLM 507 A-101-CAC==p507A-3999-CAC
B68GM 505A-101-CACw=d 505A-9593-CAC
Ref 052897TP 006-78 18 GROUP A 333000
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TRANSMISSION CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE DE TRANSMISSION
GETRIEBEREGELVENTIL
VALVULA DE CONTROLE, TRANSMISSAO
VALVULA DE CONTROL DE TRANSMISION

RANGER

HNo. Part Ke. Gly Pescription Descripiion Benennung Descrigiio Descripeién
A 1232792 1 Cantrol vive assy ens soup commande Regelventi vollst conj valv controle comn valv control
B 4215196 1 Cylinder Assy  ens cylindre Zylinder volist cilindro conj cilingro conj
1 217657 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 233222 2 Qil seal jnt étanchéité huile  Gldichiung vedagio de ¢leo sello de aceite
3 231146 1 Spooldplug assy ass bobine et bou SpulendSipseieinh bobina e cf obit coni carrete tap
4 3231155 1 Spool tiroir Spule carretel carrete
5 231158 1 Spoot firoir Spule carretet carrete
6 3231164 1 Spring ressort Feder mola resarte
7 2802138 1 Controt viv hsg  soupape de contrdle Steurventligehéuse cx valy de contr envolt valv conj
8 _ 231838 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
9 231840 1 Spacer entretoise Distanzteit espagador espaciador
10 22893 1 Seal ioint élanchéité Dichtung vedador sello
i1 236395 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
12 664140 2 Retaining ring  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion
13 . 10J000012 1 Ball hille Kugel esfera bola
14 16FG00001 1 Plug bouchon Stopfen bujac tapén
15 24K000007 2 Plug bouchon Stopfen bujag tapén
16 91F0C0007 2 O-ring joint torigue O Hing anel-O anilto-O
17 Qeemmvavnn - Housing botier Gehuse carcaga carcasa
18 224315 1 - Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello N
19 215200 1 Plug bouchon Stopfen bujso tapon
20 25K030020 1 O-Ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
21 227874 1 Cup cuveite Schale capa cubeta
22 215199 1 Spacer eniretoise Distanzteil espagador espaciador
23 106358 1 Pin goupille Stift pino pasador
24 215197 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
HIng jmed 17
G T3, 5 1 1=mp 13, 15 & 16
* Byith de-clutch
3 Bayeg débrayage
2 MAuskuppluhg
3 Mcom desembrenhagem
3 Mcon desembrague
4ng. 10, & 18uw=p 23
668C UM 507A-101-CAC 507 A-0008-CAC
BEBGM 505A-101-CAC=$505A-9998-CAC
Ref 05293TP 404-78 1D 10 GROUP A 3 34150




5295TP

A3 35100

 RANGER

- 668

1013



TRANSMISSION MOUNTING
MONTAGE DE TRANSMISSION
GETRIEBE-MONTAGE
SUPORTE DA TRANSMISSAO
SOPORTE DE LA TRANSMISION

RANGER

No. Part No. Oty Bescription Pescription Benennung Descricao Desgcripcitn
1 1905135 1 Dipstick jauge Messtab vareta verif varifla nivel
2 1905136 1 Tube dipstick jauge de conduile Tauchstabrohr tubo vareta var inmrs lubo
3 1906418 1 Tube dipstick jauge de conduits Tauchstabrohr tubo vareta var inmrs lube
4 11906419 1 Dipstick jauge Messiab vareta verif varilla nivel
5 1906987 1 Bracket assy ens support Winkel| voiist cory suporte conj soporie
6 1906989 1 Bracket assy ens support Winkel vollst conj suporte conj soporte
7 1916223 1 Bracket assy ens support Winkel voilst conf suporte conj soporte
8  24E000012 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressic arandeia seguridad
9  30HO00031 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
10 1925981 1 Bracket suppori Winkel grampo grampa
1t GHO000030 1 Clip attache Schetle bragadeira abrazadera
12 58D060012 8 Nut écrou Mutter porca fuerca
13 19F0C0008 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 17C001224 8 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
165 83F000006 1 Elbow coude Winkelrohr cotovéle codo
16  17€001236 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
17 17€001252 2 Bolt bouton Bolzen paratuso buldn
+ LIBO5 A1 4 4= 0909-C AC, 507 A-1 40=b GO9G-CAC
GRACUM 507A-101-CACw507A-999%-CAC
668GM 505A-101-CACuadp505A-9899-CAC
Ref 052957P 006-78 1014 GROUP A 3 35100




RANGER

- | 418625

568

1017

A3 36100



. TRANSMISSION CONTROLS
COMMANDES DE LA TRANSMISSION
GETRIEBESCHALTHEEEL.

CONTROLES DA TRANSMISSAO
CONTROLES DE LA TRANSMISION

RANGER

No. Fart Ho. Qty Bescription Description Benennung Descrigéo Bescripcién
1 509772 2 Knob bouton Kiopt manipula boton
2 656427 3 Spacer eniretoise Distanzteil espacador cspacidor
3 664404 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandels
4 664422 4 Washer rondefie Scheibe arruela arandela
5 664423 4 Washer rondells Scheibe arruela arandela
6 664425 2 Washer rondelle Schetbe arruela arandela
7 1800903 1 Sieeve manchon Muffe luva manguito
8 1302755 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito
9 1904895 i l.ever tevier Hebel alavanca palanca
10 1804898 1 Lever levier Hebel atavanca ) palanca
11 1504301 o Cievis arm bras a chape Hakenarm brago de forqueta brazo corredn
12 1904904 1 Boss assy ensemble bossage  Nabe vollst conjunto do cubo conjunto de boion
13 1904907 1 Boss assy ensemble bossage  Nabe vollst conjunto do cubo conjunto de botdn
i4 1904809 2 Link artculation Gelenk articulagio articutacion
15 1906424 1 Bracket support Winkel grampo grampa
16 1F0000310 8 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
17 2J0006208 2 Clavis étrier Schkel garfo horquilia
18 = 4F0005082 2 Pin goupille Stift pino pasador
18 4F0006106 [ Pin goupille Stift ping pasador
20 10H000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesario
21 12H000015 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste ACCESOTIo
22 17DO0D00E 3 Nut &Crou Mutter porca tuarca
23 17€000620 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
24 17C000648 € Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
25 17C000880 1 Hoit boufon Boizen parafuso buidn
26 . 24E000006 6 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
27  63bo0o0os 2 Nut acrou Mutter porea tuarca
" 28 Cmmmmmwenn - Bracket support Winkel grampo _grampa
B68CUM 507 A-TO1-CAC=® 507 A-5099-CAL
B6BGM 505A-101-CAC=$505A4-9893-CAC
Ref 05298TP 062-78 tD18 GROUP A 3 36100




RANGER

6517TP

A% 10400 1319 668




AXLE ASSEMBLY FRONT-33600
ESSIEU AV, ENSEMBLE-33600

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRANDTRIER-33600

EIXO DIANTEIRO,CONJUNTO-33600
EJE DELANTERO,CONJUNTO-33800

RANGER

Ng. Part Ho. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripeién
A 3192615 1 Axie assy F ens moyeu AV Vorderachse volst conj eixo DI conj eje DE
B 4192620 b Axie assy F ens moyeu AV Vorderachse volst conj etxe DI conj eje DE
C 22106971 2 Hub&stud assy ens moyeu&goujon  Nabe&Bolzen voll ¢j cubo&prisioneiro ¢j cubolperno
1 104412 40 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 106457 2 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
3 106547 54 Washer rondelle Schaibe arrueia arandela
4 816144 1 Locknut kit contreécrou jeu Gegenmutiersatz contia porea jogo contratuerca juego
5 112278 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandeia
& 112295 3 Dowel goujon Stift espiga espiga
7 112587 10 Stud goujon Stift prisiongiro esparrago
8 1124601 2 Cap chapeau Kappe tarmpa tapa
9 113292 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
10 117225 40 Bolt boulon Bolzen parafuso Suion
11 117448 2 Sun gear engrenage principal  Umlaufring engrenagem solar engrenaje planstario
12 64D000C10 32 Nut écrou Mutter porca tuerca
13 Femrmmeeme 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selln
14 Oewmemnese - Diff & carrier dif perte-plan Diff & Trager difer & suporte difer & soporte
15 125602 2 Huby assy moyeu ens Naba vollst cubo conj cubo conj
18 119469 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapan
17 119853 Z Ring anneau Ring anel anillo
18 119889 2 Stud goujon Siift prisioneiro esparrago
1¢ 119931 2 Stud goujon Stift prisioneirg esparrago
20 113929 20 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
21 120707 t Name plate plaque duconstructr  Namensschild placa do nome placa de nombre
22 BeDODOO0O12Z 20 Nut écrou Mutter porca tusrca
23 52106367 2 Hub&cup assy  ens moyeulcoupells Nabe&Schate voilst conj cubodcopo conj cubc&cubeta
24 2107397 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
25 122101 12 Plate plague Platte placa placa
26 122976 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
27 123891 2 Sha#t arbre Welle avore &rbol
28 18C001044 32 Balt bouton Bolzen parafuso buldn
29 - 127819 2 Bearing cone céne de rovlement  Lagerkege! cone do rolameanto cono del conj
30 Ommemmmsan - Planet carrier port pianétaire Planetrager sup planet sup planet
K I 2 Sleeve manchon Muffe tuva manguito
32 224023 2 Retaining ring  bague darrét Haltering ane! retentor anillo de retencién
33 742262 P Cup cuvette Schale capa cubeta
34 742263 2 Cone cone Kegel cone cono
35 774024 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
tinc 2
2Inc 23 & 38
3 Standard, without no-spin differential, inc. 1mb44
3 Standard, sans différentiel anti-patinage, comprend fem=pd4
3 Serienmassig, ohne so spin Diffarentiai, einschl. 1e=b 44
3 Standard, sem diferencial anti-patinante, incl, 1==pd44
3 Standard, sin diferencial anti-patinaje,inc. 1==p 44
4 Optional, with no-spin differential, inc, 1m=p 44
1 Facultatif, avec différentiel anti-patinage, comprend 1==p44
i Wahlweise, mit no-spin Differential, sinsch! je=p 44
4 Facuitativo, com diferencial anti-patinante, incl. 1s=p44
4 Opcional, con diferenciat anti-patinaje, ing, 1==b44
5tne. 33 &35
8 Push-in stud
6 goujon d'insertion
§ Einschiebestift
5 empuxe prisioneiro
5 esparrago de insercion
T Rel 5.8, Group 773, No. 08, 9/86.
668CUM 507 A-101-CAC=b 507 A-9909-CAC
868GM 505A-101-CAC == 505A-9999-CAC
Ret 06517TP 006-78 1D 20 GROUP A 4 10400



RANGER

6617TP

A4 10400 . 1D19 668




AXLE ASSEMBLY,FRONT-33600

ESSIEU AV,ENSEMBLE-33600

ACHSE VOLLSTANDIG, VORDERRANDTRIEB-23600
EIX0 DIANTEIRO,CONJUNTO-233800

EJE DELANTERO,CONJUNTO-33600

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcion
36  B16039 2 Spindle end bout de fuseau Wellenende term do carretel extremo del huso
37 955743 1 Breather reniflard Entlifter respiradouro respiradero
38 62106309 20 Stud goujon Siift prisioneirc esparrago
g 1C000720 12 Screw vis Schraube parafuso fornilio
40 52000820 24 Capscrew vis atéte Kopfschraube parafuso de cabeca tornilla de presio
41 6C000605 2 Drive screw vis enfoncée d mart  Nagelschraube prego com cab paral clavo-tornillo
42 11F000012 3 Plug bouchon Stopfen bujaoc tapén
43 64D000800Y 14 Nut écrou Mutter porca tuerga

Tine 2

2inc 23 & 38

3 Standard, without no-spin differential, inc. jee44

3 Btandard, sans différentie! anti-patinags, comprend 1=—% 44

3 Serienméssig, schne so spin Differential, einschl. 1e=p44

3 Standard, sem diferencial anti-patinante, incl, 1map44

3 Standard, sin diferencial anti-patinaje,inc, 1==b 44

+ Optional, with no-spin differential, inc. 1mmb44

* Facultatit, avec différentie! anti-patinage, comprend Tm=p 44

4 Wahlweise, mit no-spin Differential, einschi {mad 44

4 Facultativa, com diferencial anti-patinante, incl, 1= 44

* Dpeional, con diterencial anti-patinaje, inc. 144

Sine, 33 & 35

§ Push-in stud

8 goujon d'insertion

8 Einschiebestift

5 empuxe prisioneiro

8 esparrago de insercién

7 Ref S.B. Group 773, No, 06, 9/86.

B868CUM 507 A~101-CACup- 507 A-8999-CAT
B88GM SO5A-101-CAC==F505A-8099-CAC
Ref 06517TP 006-78 iD2AN GROUP A 410400




!

RANGER

A4 15400

1022

868




DIFFERERTIAL & CARRIER ASSEMBLY FRONT-33600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN AVANT-33600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG VORNE-33600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE DIANTEIRC-33600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE DELANTERD-33600

RANGER

Ko.  Part No. Oty Description Description Benennung Descricao Pescripeidn
A 1128624 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Dittiagr voll coni suporte dif conj sopor
B 2121237 1 Dift body corps de diff Ditferentialkrper corpe do dif cuerpo diferenc
C 32108022 1 Diff case assy  boitier differential ens Differentialgehduse voll  dif carcaga ¢f dif carcasa ¢j
D 4BA1379 1 Ring gear&pin kitcouronne & clavette Ringgetriebe & Stiftset  engrenagem & pinos engranajedavios prno
1 126468 2 Nut lock frein décrou Scraubensicherung contraporea cantratuerca
2 4E000008 2 L.ockwasher rendelle frein Sicherungsscheibe arcarrizela de pressdo  arandeia seguridad-
3 1C000614 2 Boit boulon Bolzen paratuso buldn
4 675252 2 Cup cuvetie Schate capa cubeta
5 675254 2 Cone cone Kegel cone cono
6 126625 8 Boit boulon Bolzen parafuso buldn
7 86DO0ODOI0 12 Nut &crou Mutter porca tuerca
8 1118483 4 Pin goupille Stift pino pasador
9 126625 16 Bolt bouton Bolzen parafuso buldn
10 123748 2 Nut écrou Mutter porea tuerca
11 127566 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
12 675265 1 Bearing palier tager mancal cojinete
13 123831 4 Bolt houlon Bolzen parafuso bulon
14 111658 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
15 112292 1 Carrier assy porleur &ns Trger vollst conj suporte conj soporte
18 Jeerrmmeas 1 3iff case boitier differentiel Differentialgehause diferencial carcaca dilerencial carcasa
17 675263 1 Cone cbne Kegel cone cono
18 675262 1 Cup cuvetle Schale capa cubeta
19 815200 1 Spaceréshim kit ens entre e cale Abstand Beifagsatz cj espag e calgos conj espdor cuna
20 114351 - Shim .004 cale-0,10MM Beiiage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
21 125578 19 Shim cale Beilage calco planchita
22 125579 19 Shim cale Beilage calgo planchita
23 107477 1 Pinion brg cage cage roul de pignh Ritzellagerkéfig grade roi pinhéo jaula coi pifion
24 §7525% 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
25 675260 1 Cone cine Kegel cone cone
26 128401 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador selio
27 4000010 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
28  17C001040 7 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
29 101223 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
30 1rFo000740 1 Pin goupille Stift pino pasador
31 101224 1 Washer rondells Scheibe arruela arandela
32 108871 1 Flange flange Elansch bride brida
33 17C000B36 H Bolt bouion Bolzen parafuso buldn
34 4E000008 1 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
35 107482 1 Retainer arrtoir Halterung retenior retén
36 f2t2d1 1 Screw vis Schraube parafuso tornilio
37 8bodoots 1 MNut écrou Mutter porca tuerca
38  86D000010 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
39 Qreemmmren 1 Flange half demi-flasque Flanschhlite maeta flange media brida
40 Berremvuns H Piain half matié lisse Glatig Hifte metada simples mitad sencifia
41 Queeeeeeees i Ring gear couronne dentée Zahnkranz corda corona
42 Gooemoans 1 Pinion pignon Ritzel pinhag pion
inc B,C,0, fa==bp 47
2inc C,8,9,11,38mob 40
3Inc 6,11,38mw=40
4inc 41 & 42 Ref RSG 346
. B68CUM S0TA-107-CACp 507 A-9999-CAC
G6AGM 505A-101-CAC==p505A-9989-CAC
Ref 059797TP 002-86 1D 23 GROUP A 4 15400




RANGER

5979TP
A4 15410 1E1 668




BIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY-FRONT-33600
ENSEMBLE DE DIFFERENTIEL & PORTE-PLAN AVANT-33600
DIFFERENTIAL & TRANDIG VORNE-33600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE DIANTEIRO.33600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE DELANTERG-33600

RANGER

Descricio

No. Part No. Oty Description Descripiion Benennung Descripgibn
A 1128623 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Trager Difflagr vall conj suporte dif conj sopor
B 2121236 1 Diff body corps de diff Difterentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
C 326949 1 Cift case kit trsse corps ditfer Diftgehdiuse bausatz jogo carcaca dif juego carcasa dif
D #117693 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroa&pinhio jg corcna&pasador
E 5112292 1 Carrier assy porteur ens Trger vollst conj suporie conj soporte
1 126468 2 Nut lock frein décrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
2 4E000008 2 Lockwasher rondele frein Stcherungsscheibe arrueia de presséo arandela seguridad
3 10000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4  §752562 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
5 B75254 2 Cone céne Kegel cone cono
6 126625 8  Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
7 86D000009 12 Nut acroy Mutier porca tuerca
8 101186 12 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
8 123748 2 Nui écrou Mutter porca tuarca
10 127566 1 No-spin unit ens anti-patinage MNo-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
11 B75265 1 Bearing nalier fager mancal cojinete
12 123831 4 Bolt bouicn Bolzen parafuso bulén
13 24E000014 4 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
14 Quessanain i Housing botier Giehuse carcaga carcasa
15 875263 1 Cone cone Kege! cone conoG_
16 675262 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
17 815200 1 Spacer&shim kit ens entre et cale Abstand Beilagsatz cj espag e calgos conj espdor cuna
18 114351 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-8,10MM planchita-0,10MM
19 125578 «  Shim cale Beitage calgo planchita
20 125579 - Shim cale Beilage calgo planchita
21 107477 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkatig grade rol pinhéo jaula coj pifion
22  &§75259 1 Cup cuvetie Schale capa cubeta
23 675260 1 Cone céne Kegel cone cono
24~ 128401 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
25  AE000010 7 Lockwasher rondelle frain Sicherungsscheibe arruela de pressac arandela seguridad
26  17C001040 7 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
27 101223 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
28 1F000740 1 Pin goupille Stift pino pasador
29 101224 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
30 108871 1 Flange flange Flansch bride brida
31 17C000836 1 Bolt bouton Bolzen parafuso bulon
32  4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandeta seguridad
33 107482 H Retainer arrétoir Halterung retentor retén
34 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
35  8D000008 1 Nut écrou Mutter porca fuerca
36  86D000010 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
37 Qumemernn 1 Flange half demi-flasque Flanschhlfte meia flange media brida
38 Qreeenenes i Plain half métié lisse Glatie Hifte metada simples mitad sencilia
39 Qemmseaeen 1 Ring gear courcnne dentée Zahnkranz corda corona
40 Qrewmmmnan 1 Pinion pignen Ritzet pinhio pion
Tinc B,C.D.E, & T=mp 40
zing C,6,10 & 365==p38
3inc C,6, & 36m=38
1inc 39 & 40
5Ilnc12 & 13
6E8CUM 507 A-101-CAC=ap 507 A-8009-CAC
B68GM 505A-101-CACH== 505A-3398-CAC
Ref 05979TP 001-86 1E2 GROUP A 4 15410




RANGER

5363TP

Ad 20408

668

1E4



AXLE ASSEMBLY, REAR RD 33600
ESSIEU AR ENSEMBLE RD 33600
ACHSE VOLLSTANDIG, HINTERRADANTRIEB RD 33600
EIXO TRASEIRQ, CONJUNTO RD 33600
EJE TRASEROQO, CONJUNTO RD 33600

RANGER

Ko.  Part No. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripeién
A 1192621 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto gje conjunto
B 3119209 2 int gear&hub ingren int&moy Internes Rad&Nabe cubo e engrint engry cubo int
C 22106971 2 Hub&stud assy ens moyeulgoujon  Nabel&Boizen voll cj cubo&prisioneiro ¢j cubo&perno
i 104412 40 Washer rondetie Scheibe arrugla arandela
2 106457 2 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
3 106547 54 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
4 110559 4 Nut écrou Mutter porea fuerca
5 112278 12 Washer rondeile Scheibe arrugla arandela
6 112295 3 Dowel gouion Siift espiga espiga
7 112587 10 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
8 5124601 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
9 113292 2 O-ring joint torique 0 Ring anei-0 anillo-Q
10 117225 40 Bolt boulon Boizen parafuso buldn
1 117448 2 Sun gear engrenage principal  Umlaufring engrenagem solar engrenaje planetario
12 118786 2 Nut lock frein decrou Scraubensicherung contraporca contratuerca
13 8123947 2 Sleeve manchon Mutie luva mangyito
14 119211 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagam engranaje
15 118213 2 Hub moyeu Nabe cubo cubo
16 119469 3 Plug bouchon Stopfen buifio tapén
17 119853 2 Ring anneau Aing anel aniflo
18 1198839 2 Stud goujon Stift prisioneirp esparrago
19 118831 2 Stud goujon Stift prisicneiro esSparrago
20 113929 20  Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
A 120707 1 Name plate plaque duconstructr Namensschild placa do nome placa de nombre
22  B&DYOC0t2 20 Nut ecroy Mutter porca tuerca
23 42106367 2 Hub&cup assy  ens moyeulcoupelle NabedSchale vollist conj cubo&eopo conj cubo&cubeta
24 2107387 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador solio
25 122701 i2 Piate plague Plalte placa placa
26 122976 H Housing axle boitier dessieu Gehduse Achsen carcaca eixo carcasa eje
27 123891 2 Shaft arbre Weile avore drbol
28 5125248 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
29 5125769 2 Oil seal int élanchéité huile  Oldichtung vedacic de dleo seflo de aceile
30 127818 2  Cone cone Kegel cone cono
31 Oensusssan 1 Diff carrier assy ens chassis port dif  Triger Difflagr voli conj suporte dif conj sopor
32 224023 2 Ring anneay Ring anel anillo
33 T42262 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
34 742263 2 Cone cone Keget cone coeno
35 774024 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
38 816039 2 Spindle end bout de fuseau Wellenende term do carretel extremo del huso
37 955743 1 Breather assy souffleur Entliifiereinheit conj de respirador conj respirador
38 72106309 20 Stud goujon Stift prisioneirs esparrago
39 1C000720 12 Bolt boulon Botzen parafuso bulon
40 4C000820 24 Bolt boulon Bolzen parafuso buion
41 4EG00008 24 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
42  8C000605 2 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
43 11F000012 3  Plug bouchon Stopfen bujio tapdn
44 18C001044 20 Bolt boulon Bolzen parafuso bulédn
45  64D00OB00Y 14 Nt écrou Muiter porca tterca
46 1069498 20 Nut Gerou Musttor porca lueren
47 Ommmsmemen - Planet carr assy port plangtaire ens  Planetentrasger voil sup planet conj 50p planet conj
ting B,C, 1w 47
2inc 23 & 38
3ing 14,15,25 & 40
4Inc 33 & 35
5inc 2

& When 125248 is used with 123947 wear steeve, replace with 125760 ol seal

5 Lorsque 125248 est utilisé avec le manchon d'usure 123947, it remplace le joint

& Wenn Posten 125248 mit 123947-Verschleissbuchse verwendet wird, durck Oldichtung 125769 ersetzen.
& Quando for utitizado 125248 com luva de desgaste 123947, substituir por junta de dleo 125769

8 Al utilizar 125248 con camisa de desgaste 123847, reemplazar con seliadura para aceite 125769

7 Push-in stud

i gcu}'on d'insertion

7 Einschiebestift

T empuxe prisioneirn

7 esparrago de insercion

668CUM
G66BGM

Ref 05363TP

507A-101-CA e 507 A-8999-CAC
S05A-101-CAC== 506A-0988-CAC

005-78 1ES GROUP A 4 206400



45

B343TP

A4 25450

1E8

568




IHFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR-33600

ENSENBLE DIFFERENTIAL-PALIER & COUSSINENT, ARRIERE-33600

DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN-23600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA-33600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO-33600

RANGER

Desdription

No.  Part No. Qty Pescription Benennung Descricio Descripecion
A 9128622 1 Diff&carrassy  ens di&porte-plan  Dift&Trger voll conj difer&sup conj difer&sop
B 841378 1 Ring gear&pin kitcouronne & clavette Ringgetriebe & Stiftset  engrenagem & pinos engranajedavios prng
C 121236 1 Diff body corps de diff Differentialkrper corpo do dif cuerpo diferenc
"D 34121245 1 Diff assy différential ens Ditterential voll diferencial ¢j diferencial cj
E 5128949 1 Diff case kit trsse corps differ Diffgeh&use bausatz jogo carcaca dif jueqo carcasa dif
.1 126468 2 Nut tock frein décrou Scraubensicherung contraporea contratuerca
2 4E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
3 1C000614 2 Bo#t boufon Bolzen parafuso bulon
4 675252 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
5 673254 2 Cone céne Kegel cone cono
& 17C001064 8 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
7 88D00B0OOY 12 Nut écrou Mutier porca tuarca
8 101196 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
9 123748 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 127566 1 No-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
1t 675265 1 Bearing patier Lager mancal cojinete
12 123831 4 Bolt boulon Botzen parafuso bulon
13 26E000014 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandefa seguridad
14 112202 1 Carrier agsy porteur ens Trger volist cenj suporte conj soporte
15 675263 1 Cone cone Kegel cone cono
18 675262 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
17 815200 1 Spacer&shim kit ens entre et cale Abstand Beilagsatz cj espag e calgos conj espdor cuna
18 61114351 - Shim 004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0, T0MM planchita-0,10MM
19 11125578 - Shim cale Beilage calgo planchita
20 11125579 - Shim cale Beilage calco planchita
21 57107477 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkéfig grade rof pinh&o jaula coj pifion
22 675259 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
23 675260 1 Cone chne Kegel cone cono
24 128401 1 Seal foint étanchéité Dichtung vedador sello
25  4E000010 ¥ L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de nressio arandela sequridad

*inc 25 & 28 Ref $.B. Group 4685, No. 11, 9/86.
Z1inc 22,24,30831

*When reptacing differential, propshaft must be replaced

? Lors du remplacement du différentiel, Farbre de transmission doit 8tre également
3 Beim.austausch des differentials muss auch die antrishswelle ausgetauscht werden

2 Ao substituir o diferencial é necesséario substituir o eixo da hélice
2 Al reemplazar el diterencial, debe recemplazarse el eje de propulgion

4inc 21,2224 25,26 29,30 & 31
Sinc 22,2425 & 29

§ Loctite 277 is used as a sealant on the inside surfaces of items 39 & 42

& Lectite 277 est utilisé pour sceller {es surfaces intérieures des articles3g ot 42

& Loctite 277 wird als Dichtmitie! an der Innentidche der Pos.39 & 42

& Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens3% e 42
8 Loctite 277 es usado come sellador de las superficies interfores de los articulos39 & 42

TInc 30 & 32
8 See item B

9inc B,C,D,E, 1mmp 41

668CUM 507A~101-CAC==p507A-8959-CAC
668GM 50BA-101-CAC==b505A-0999-CAC
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RANGER

DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR-33600

ENSENBLE DIFFERENTIAL-PALIER & COUSSINENT, ARRIERE-33600
DIFFERENTIAL & TRAGER VOLLSTANDIG, HINTEN-33600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASEIRA-33600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO-33600

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Rescripcion
26  17C001040 2 Boft houlen Bolzen parafuso bulon
27 f01223 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
28  1FO007AC t Pin goupiite Stift pino pasador
29 101222 1 Dust shield cache poussire Staubschiid protegdo de posaira protec ctra polvo
30 108871 1 Flange flange Flansch bride brida
31 17C000836 t Bolt Bouion Bolzen parafuso pulén
32  4E0Q0008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
a3 107482 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
34 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornilic
35 B8DO00018 3 Nut ecrou Mutter porca tuerca
36 86D000OTO 8  Nut écrou Mutter porca tuerca
37 TQeemmman- 1 Fiange half demi-flasque Flanschhifte meia flange media brida
38 7Qememmenn- i Plain half métié lisse Glatte Hlite metada simples mitad sencilla
39 8Qermmmmean 1 Pinion pignon Ritzel pinhio pion
40 8Qemmecanan 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
41 101217 1 Gasket garmiture Dichiung gaxeta empaquetadura
*inc 25 & 29 Re! S.B. Group 465, No. 11, $/86.
?inc 22,24,30831
3 When replacing differential, propshaft must be replaced
* Lors du rernplacement du différentiel, Parbre de transmission doit &tre également
@ Beim austausch des differentials muss auch die antriebswelle ausgetauscht werden
* Ao substituir ¢ diferencial & necessario substituir o eixo da hélice
2 Al reemplazar el diferencial, debe recemplazarse el eje de propulsion
41inc 21,22,24 25 26,29,30 & 31
Sinc 22,24,25 & 29
81 octite 277 is used as a sealant on the inside surfaces of loms 39 & 42
§ Loctite 277 est ulilisd pour sceller les surfaces inlérieures des articles3s et 42
&L octite 277 wird ais Dichtmitte! an der innenfiiche der Pos 39 & 42
8 {Isar Loclite 277 par evilar afrouxamento na suparficia interna dos itensig e 42
% Loctite 277 es usado como setlador de las superficies interiores de los articulos38 & 42
" Tinc30 & 32
8 See jtem B
% In¢ B,C,0,E, w41
668CUM 507 A-101-CACw 507 A-9893-CAC
568GM 505A-101-CAC505A-9999-CAC
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REARRD-33600

ENSEMELE DIFFERENTIAL-PALIER & COUSSINENT, ARRIERE - 33600

DIFFERENTIAL & TRAAGER VOLLSTANDIG, HINTEN-33600
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPCRTE, TRASERA-33800
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, THASERO-33600

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripecidn
A 128622 1 Diffcarr assy  ens diffporte-plan  Difl&Trger voll conj diferdsup cony difer&sop
B 841378 1 Ring gear&pin kitcouronne & clavette Ringgetriebe & Stiftset  engrenagem & pinos engranaje&avios prmo |
C 2121236 1 Ditf body corps de diff Diferentialikrper corpo do dif cuerpo diferenc
D 34121245 1 Diff assy différentiaf ens Differential voll diferencial ¢j diferencial ¢j
E 5126949 1 Diff case kit trsse corps differ Diffgehduse bausalz jogo carcaca dit juego carcasa dif
1 101223 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
2 1F000740 1 Pin goupille St pino pasador
3 1108871 1 Ftange flange Flansch bride brida
4 112911 1 Flange flange Flansch bride brida
5 17C000836 1 Bolt boulon Bolzen parafusc bulon
6 101222 1 Dust shield cache poussire Staubschild proteciio de poeira protec ctra polvo
7 4E000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
3 128401 i Seal joint étanchéité Dichiung vedador selio
9 1118068 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
10 675259 1 Cup cuvette Schaie capa cubeta
1 25114351 - Shim .004 cale-0,10MM Beitage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
12 3t125578 - Shim cale Beilage calgo planchila
13 ;125579 - Shim cale Beilage calco planchita
14 675262 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
15 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornille
16 8DO00018 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
17 675254 2 Cone céne Kegel cone cono
18 675252 2 Cup cuvetie Schale capa cubeta
19 123748 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 126468 2 Nut lock frein décrou Scraubensicherung contraporca coniratuerca
21 4E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22 1C000614 2 Boit boulon Bolzen parafuso bstdn
23  86DO0O00C0O0S 12 Nut . écrou Mutter porca tuerca
24 126625 8 Boit boulon Boizen parafuso bulon
R —. 1 Flange haif demi-flasque Flanschhlite meia flange media brida
26 s 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
27 101196 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
28 127566 1 dNo-spin unit ens anti-patinage No-spin Anlage conj anti-patinante conj anti-patinaje
29 675265 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 Bammmeenn 1 Pinion pignon Ritzel pinhéo pion
31 Bevenioaes 1 Plain hatf motié fisse Glatte Hifte metada simples mitad sencifla

tinc 26 & 30 Ref S.B. Group 465, No. 11, 9/86.

2 Loctile 277 is used as a sealant on the inside surtaces of items 37 & 41

7 Loctile 277 est utilisé pour sceller les surfaces intérieures des articles37 et 41

2 Loctite 277 wird als Dichtmitiel an der Innenflache der Pos.37 & 41

2 Usar Loctite 277 par evilar afrouxamento na superficie interna dos itensd7 e 41

? Loctite 277 es usado como selfador de las superficies interiores de los articuios37 & 41

3 When replacing difterential, propshalt must be replaced
3 Lors du rernplacement du différentiel, Farbre de transmission doit tre également

3 Beim austausch des differentials muss auch die antriebswelle ausgetauscht werden
¥ Ao substituir o diferencial @ necessario substituir 0 eixo da hélice

* Al reemplazar el diferencial, debe reeemplazarse el eje de propulsion

4 1ng 230w 27, 30wl 32
5 Inc 24w 26830
§inc B,C,D.E, tamb 4§
Tlnc 10814
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DIFFERENTIAL & CARRIER ASSEMBLY, REAR RD-33600

ENSEMBLE DIFFERENTIAL-PALIER & COUSSINENT, ARRIERE - 33600

DIFFERENTIAL & TRAAGER VOLLSTANDIG, HINTEN-336060
CONJUNTO DO DIFERENCIAL & SUPORTE, TRASERA-33600
CONJUNTO DE DIFERENCIAL & SOPORTE, TRASERO-33600

RANGER

No.  Part No, Qty Description Descriplion Benennung Descrigio Descripeifn

32 86D00O0O0DIC 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
33 123831 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
34  26E000014 4 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
35 675263 1 Cone chne Kegel cone cong
36 815200 1 Spacer&shim kit _ens entre et cale Abstand Beilagsatz cj espag e caiges conj espdor cuna
37 7107477 1 Pinion brg cage cage roul de pign Ritzellagerkafig grade rol pinhao jaula coj pifion
38 675260 1 Cone chne Kegel cone cone
39 101247 1 Gasket garniture Dichiung gaxeta empaquetadura
40 107482 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
41 816140 1 Kit jeu Satz jogo juego
42  4E000010 7 tockwasher rondeiie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia seguridad
43 M7C000836 1 Bolt houion Bolzen paraiuso buldn
44  17C001040 7 Bolt bouicn Bolzen paraiuso buldn
45 101224 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela

1inc 26 & 30 R_ef 5.B. Group 465, No. 11, 9/86.

21 oclite 277 s used as a sealant on the inside surfaces of items 37 & 41

2{ octite 277 est utitisé pour sceller les surfaces intérieures des articlesd7 et 41

2 Loctite 277 wird als Dichtmittel an der Inneniliche der Pos.37 & 41

2 Usar Loctite 277 par evitar afrouxamento na superficie interna dos itens37 e 41

2 Loctite 277 es usado como sellader de las superficies interiores de os articulos37 & 41

3 When replacing differential, propshaft must be replaced

3 Lots du remplacement du différentied, Parbre de transmission doit &tre également

3 Beim austausch des differentials muss auch die antriehswelle ausgetauscht werden

3 Ao substituir o diferencial & necessario substituir o eixo da hélice

3 Al reemplazar ¢l diferencial, debe reeemplazarse el eje de propulsisn

4ing 23mmd 27, 30usds 37

S Enc 24w 26830

& Inc B,C,D,E, 1= 45

7ing 10&14

B68CUM 5078-101-CAC== 507 3-9399-CAC

BERGM 5058B-101-CACw5058-0995-CAC

Ret 053437P 001-86 1E12 GROUP A 4 25455
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PLANET CARRIER ASSEMBLY-17630, 19600, 19640, 19650 & 32600
PORTE PLANETAIRE ENSEMBLE-17630, 19600, 19640, 19650 & 33600
PLANENTRAGER VOLLST-17630, 19600, 18640, 19650 & 33600
- SUPQORTE PLANET CONJUNTO-17630, 19600, 19640, 19650 & 33600
SOPORTE PLANETY CONJUNTOQ-17630, 19600, 19640, 19650 & 33600

RANGER

Ho. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripcitn
A 1121632 1 Planet carr assy port planétaire ens  Planetentraeger voll sup planet conf sop planet conj
1 106355 3 Shaft arbre Welle avore arbol
2 106357 6  Thrust washer  rondelle pouss Ritzeldruck arruela empuxo arandela empuie
3 106358 150 Rolier galet Rotie rolete rodilio
4 106359 3  Spacer entretoise Distanzteil aspagador espaciador
5 116584 3 Pinion pignon Ritzel pinhic pion
6  16F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujac iapon
7 121833 1 Carrier porteur Trger suporte soporie
8 104000012 3 Ball bille Kugel esfera bola

tinc, fe=pg

668CUM 507 A-101-CACmei507 A-9089-CAC

BERGM 505A-101-CAC==p 505A-9999-CAC

Ref 05332TP 009-78 1E 186
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION/CONVERTER
ARBRE D’ENTRAINEMENT, TRANSMISSION/CONVERTISSEUR, ENSEMBLE

GELENKWELLE VOLLSTANDIG, GETRIEBE/DREHMOMENTWANDLER

EIX0 PROPULSOR, TRANSMISSAO/CONVERTIDOR, CONJUNTO
. ARBOL PROPULSOR, TRANSMISSION/CONVERTIDOR, CONJUNTO

RANGER

fo. Part No. Oty Descripiion Description Benennung Descriciio Descripcion
A 11908316 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwefle vollist conj eixo propulsor con eje impulsor
B 23292565 1 Stip yoke assy  ens chape coulissnte Gleitjoch vollst ¢j bloco corrediao cj acople tefescop
1 842744 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
2 942750 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3 942751 1 Seal joint élanchéité Dichtung vedador sello
4 945208 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk volist conj cruzeta conj cruceta
5 2947382 4 Bott boulon Bolzen parafusc buloén
6 18C000628 8 Botlt houlon Bolzen paratuso bulén
T mmmeomeen 1 Skp yoke chape coulissnie Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
8 1990423 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto def tubo
9  10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesario
10 180000632 4  Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
1ing Tesb 4 & Guep 10
2ing T==p3, 6 & 10
3 OTorque Converter end on §/N 505A-101msb 9999-CAC, 507A-10 1= 9099-CAC
3 DExtrémité du convertisseur de couple sur les séries nos 505A-101«9999-CAC, 507 A-101==+0999-CAD
s CIDrehmomeniwandler der Serisnnr. 505A-101=50999-0AC, 507A-101mep8088-CAC
3 CiTerminal de conversor debinaric 506A-10 1= 9999-CAC, 507A-101==-0999-CAC
3 DExtremo Convertidor de Torgue en s/n S05A-101 == 9980.CAC, 507 A-101==b-0095-CAC
B65CUM 507 A-101-CAC==p507A-9869-CAC
668GM 505A-101-CACw=p 505A-9993-CAC
Re! 06268TP 003-78 1E 20 GROUP A 5 10420



RANGER

/l
|
62717P

A5 20100 1E23 668




PROPELLER SHAFT ASSEMBLY TRANSMISSION/WINCH

ENSEMBLE D'ARBRE D'ENTRAINEMENT-BOITE DE VITESSE/ TREUIL
ANTRIEBSWELLEN-AGGREGAT GETRIEBE /WINDE

CONJUNTO EIXO DE PROPULSAO-TRANSMISSAO/GUINCHO
CONJUNTO EJE PROPULSOR-TRANSMISION/GUINCHE

RANGER

No. Part Mo, Qty Description Description Benennunyg Descricéo Descripeidén

A 121808315 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwella volist conj eixo propuisor conj eje impulsor
1 72G000620 4 Boit bouton Bolzen parafuso buion
2 1390418 2 Spider assy ans croisillon Kreuzgetenk volist conj cruzeta conj cruceta
3 1Qrermrrone 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg gario corrediao acopie telescop
4 940091 2 Washar rondelle Scheibe arruela arandela
5 940081 1 Seal joint étanchaité Dichiung vedador sello
6 94009¢ 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
71990424 1 Tube assy assemblage de tube Rchreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
8  72G000620 4 Bolt houlon Bolzen parafuso bulén
g  10H000025 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera

t Mo fonger available. For service replacement, order 1-1915549 Propshaft Assembly.

T Plus disponoble. Pour e remplacement, commander lensemble darbra dhélice 1-1815549.

1 Nicht mehr erhittlich. Zum Ersatz bestelle man die Antriebswelle 1-1915549,

! Nao disponibiiidadse. Para reposiglio ordene conjunto de eixo propulsor 1-1915849.

! Ne se produce mas. Para el servicio de reemplazo, ordene de arbol propulsor 1-1915549,

2 Ing g

GEECUM 507A-101-CAC =5 507 A-0999-CAC

BEBGM 505A-101-CAC=d505A-8999-CAC

_Hef 06271TP 001-85 1E24 GROUP A 5 20100
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- PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, TRANSMISSION-FRONT AXLE
ENSEMBLE ARBRE CARDAN, TRANSHMISSION-PONT AVANT

PROPELLER WELLENAGGREGAT, UBERSETZUNG-VORDERACHSE

CONJUNTO HELICE EIXO, TRANSMISSAC-EIXO FRENTE
- CONJUNTO DEL EJE CARDAN, TRANSMISION-EJE DELANTERO

RANGER

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descricio Bescripeién
A 11906870 1 Prop shaft assy  ens arbre propufsion Kardanwelle vollst conj eixo propulsor conj eje impulsor
B 21990616 1 SHip yoke assy  ens chape coulissnte Glettjoch volist ci bloco corrediao ¢j aceple telescop
1 940250 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén ‘
2 940251 2 Washer rondeite Scheibe arruala arandela
3 18€000832 8 Bolt boulon Rolzen parafuso buion
4 942735 2 Spider assy ens crofsillon Kreuzgelenk vollst conj cruzeta conj cruceta
5 942749 1 Seal joint élanchéité Dichtung vedador selio
6 1992259 1 Tube assy assemblage de tube Rchreinheit conjunto de tubos conjunto det tubo
7 18C000840 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
8 Huenswcwn 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediag acopie telescop
g 10He00025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesotic

Ting B & 1eepd

2inc1,2,5 8489

668CUM
66BGM

507 A-107-CACed 507 A-9809-CAC
505A-101-CAC=$505A-9999-CAC

Ref 08277TP
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY, REAR AXLE INPUT

ENSEMBLE D'ARBRE D’ENTRAINEMENT, ESSIEUX ARRIERE
KARDANWELLE, VOLLSTANDIG, HINTERACHSEN
CONJUNTO DE EIXO PROPULSOR, EIXOS TRASEIORS

CONJUNTO DEL EJE PROPULSOR, EJES TRASEROS

RANGER

Mo, PartNo. Qey Description Description Eenennung Descricio Peseripeion
A 11911562 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle vollst conj eixo propulsor coni eje impulser
B 21992255 1 Slip yoke assy  ens chape couiissnte Gleitjoch volist ¢i bloco corrediao cj acople telescop
1 840250 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
2 940251 2 Washer rondelle Scheibe . arruela arandela
3 942735 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgelenk vollst conj cruzeta conj cruceta
4 842749 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador zello
5 18C000838 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
6 18C000838 4 Bolt boulon Bolzen parafusa bulén
7 948284 4 Boft boulon Bolzen parafuso bulén
8 1990468 1 Tube assy assamblage de tube  Rohreinheit conjunto de tubos conjunto def tubo
9 Guesoseno- 1 Slip yoke chape coulissnte Gleitkupplg garfo corrediao acople telescop
10 8D000COB 8 Nut SCrou Mutter porca tuerca
11 10H000025 1 Fitting ajusiage Verbindung ajuste accesorio
Ting B & f==b1q
inc 1,2, 4881
668GUM 507 A-101-C AT =507 A-9008-CAC
668GM 505A-101-CAC 505A-9999-CAT
Re! 062937TP 003-78 1F6 GROUP A5 40850
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PROPELLER SHAFT ASSEMBLY-TRANSMISSION/MID-MOUNT BEARING
ARBRE D'ENTRAINEMENT-TRANSMISSION/PALIER CENTRAL, ENSEMBLE
GELENKWELLE VOLLSTANDIG-GETRIEBE/MITTELLAGER

EIX0O PROPULSOR-TRANSMISSAO/MANCAL CENTRAL CONJUNTO
ARBOL PROPULSOR-TRANSMISSION/COJINETE CENTRAL CONJUNTO

RHNGER

HNo, Part No. Qty Description Deseription Benennung Descriciio Descripeién

A 11906871 1 Prop shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle vollst conj sixo propulsor conj eje impulsor
B 21990422 1 Slip yoke assy  ens chape coulissnte Gleljoch volist c¢i bloco cerrediao ¢j acople ielescop
1 940250 1 Retainer arrétoir Halterung retentor reten
2 940251 2 Washer rondeife Scheibe arruela arandela
3 942735 2 Spider assy ens croisillon Kreuzgeienk volilst conj cruzeta conj cruceta
4 942749 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
5  18C000832 8 Boit houton Bolzen paratuso buldn
6  18CO00840 8 Boit boulon Bolzen paratuso bulén
7 1980428 1 Tube assy assembiage de tube Rohreinheit cenjunto de tubos conjunto del tubo
8 Quemeemnne 1 Ship voke chape coulissnte Gleitkupplg garic corredido acople telescop
9 10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio

Vine B, 1m=pg

2inc1,2,4,889

668CUM 507 A-101-CAC=¥ 507 A-0993-CAC

66BGM 505A-101-CACwe505A-0059-CAC

Ref 06302TP 003-78 1F10 GROUP A 550150
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WINCH CONTROLS & HYDRAULICS

COMMANDES DE TREUIL ET D’HYDRAULIOQUE
WINDEN- UND HYDRAULIKBEDIENUNG
CONTROLE £ HIDRAULICO DO GUINCHO _
CONTROLES E HIDAULICA DEL GUINCHE

RANGER

No.  Part No. Oty Bescription Description Benennung BDescriciio Descripcién
1 565388 1 Knob bouten Knopt manipula botdn
2 1824505. 1 l.ever ievier Hebel alavanca palanca
3  &sDooooos 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
4  1F000316 2 Cotter pin goupille fendue Spiint contraping chaveta dos patos
5 1913819 1 Sleeve manchon Muife luva manguito
6 675227 1 Meedie bearing  palier 4 aiguilles Nadellager mancal de agutha cojinete de agujas
7 561912 2 Washer rondefie Scheibe arruefa arandela
8 1522535 2 Wiper ring anneau de came - Wischerring anelo limpador anillo restregador
8  8S8F000003 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
10 231200 1 Valve soupape Ventil valvuia vaivuia
11 8SF000007 1 Connector raceord Verbindungsstiick ligador conector
12 18K0D000S 1 Connector raccord Verbindungsstick figadar canector
13 1904807 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
14 1916969 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
15 1905761 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
16  B3IF000005 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
17 430143 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick ie te
18 1905133 1 Hose tuyau flexibie Schlauch mangueira manguera
18 1905117 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
20 1905116 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
21 39F000006 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
22 6K000004 1 Check valve soupape de sureté  Rickshlagventile valvula de esbarro valv retencion
23 5K000208 1 Nipple raccord Nippel niple niple
24 1903857 1 U-boit boulon Y U-Bolzen cavilha U buldn U
25 67D000006 2 Nut écrou Mutter porca fuerca
26 1903768 1 Accumulator accumulateur Aickumuiator acumutador acurmnuiador
27 19F00C005 1 Reducer reducteur Reduzierstiick redutor reductor
28 30F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
28 BOFQQGO05 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conectar
30 1904808 1 Hose tuyau tlexible Schiauch mangueira manguera
31 1905864 1 Haose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
32 15K000005 2 Connector raccord Verbindungsstiick ligadaer conector
33 13K000005 1 Tee raccorg T T-Verbindungsstick te te
34 B3F000010 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
35  41K000002 1 Pipe plug obturateur fuyau Rohrstopfen bujao do gano tapdn de cao
36 731368 1 Adapter adaptateur Zwischenstick adaptador adaptador
37 15K000005 2 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
38 15K000005 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
33 1BK000005 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
40 1804807 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
41 15K000005 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conectar
42 1904810 1 Hose tuvau flexible Schlauch mangueira manguera
668CUM 507A-101-CAC==b 507 A-9999-C AL
B68GM 505A-101-CAC==b 5054-8989-CAC
Ref 06663TP 001-86 1F 14 GROUP A § 11125
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WINCH MASTER CONTROL UNIT-CLARK
URITE DE CONTROLE PRINCIPAL DU TREUIL-CLARK
HAUPSTEUEREINHEIT DER WINDE-CLARK
UNIDADE DE CONTROLE MESTRE DO GUINCHO-CLARK

UNIDAD MANDO PRINCIPAL DEL GUINCHE-CLARK

RANGER

Ho. Part No, Qty Description Description Benennung Descricio Descripcidn
A 1231200 1 Control assy ass de contrdle Steuersinheit conj de control coni control
4] 202200 1 Spring ressort Feder moia resorte
2 216267 t Nut crou Mutter porea tuerca
3 217657 H Washer rondelle Scheibe arruela arantela
4 222041 ! Stop butoir Anschiag batenie tope
5 230965 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilo de retencid
- 6 25K040024 1 Q-ring joint torique O Ring anel-0 anitlo-O :
7 231258 1 Body carrosserie Karopsserie carrogria carroceria
g8 231312 1 Spool valve bobine soupape Spulenventil hobina valvula carrete vaivulia
g 23113 1 Steeve manchon Muffe fuva manguito
10 231314 1 Spring ressort Feder mola resorte
11 231315 1 Washer rondetie Scheibe arruela arandela
12 231319 2 Spring ressort Feder mola resore
13 231320 1 Spacer entretcise Distanzteil espagador espaciador
14, 23131 1 Cover couvercle Deckal tampa tapa
15 231322 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
16 231386 1 Spocl tiroir Spule carretel carrete
17 231387 2 Retainer arrétoir Halterung retertor retén
18 231389 t Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
19 234651 1 Sea! joint étanchéité Dichtung vedador sellp
20 684140 1 Snap ring circlips Sperting anet de frava anillg de retencion
2t 784433 1 Snap ring circlips Sperring anei de trava anillc de retencion
22 1C000616 8 Boit boulon Bolzen parafuso buidn
23 4E000006 8 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
24 10Jocoo12 1 Ball bitle Kugel esfera bola
T ING i 24
66BGMECUM ALL 8/N'S
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH W0-401-1

TREUIL-ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE EY EMBRAYAGE WD-401-1

WINDE-ANTRIEESWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG WD-401-1
GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-401-1
GUIRCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD.401-1

RANGER

No.  Part No, Oty DBescription Description Benennung Descrighio Descripeidn
A 3283527 1 Winch assy treuil ens Winde vollst guincho conj guinche conj
1 232944 1 Bolt boulon Boizen parafuso bulon
2 232903 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 232904 1 Buton bouton Knopt botac botén
4 16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujan tapon
5 209413 1 Spring ressort Feder mola resorte
6 232947 H Lock serrure Schloss fechadura carradura
7 207873 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
8 232338 1 Tag etiquetta Etikett eligueta etiqueta
9 231811 2 Ring anneau Ring anel anillp
16 231303 1 Seal joint etanchéite Dichtung vedador selfo
11 25K040716 1 O ring joint torique O ring anel-O anilto-0
12 25K040200 2 O ring joint torique O ring anel-0 anilto-0
13 231017 1 Seal joint tanchéité Dichiung vedador seilo
14 1239216 1 Shaft arbre Welle 4vore arbol
15 232240 1 Plug bouchon Stopten bujao tapon
16 232239 1 Piston piston Kolben pistao pistén
17 223989 1 Ring anneau Ring anel anilio
18 231333 & Spring ressort Feder mola resorte
19 231332 3] Spring ressort Feder mola resgrte
20 4234597 1 Orum support support du tarnbour  Trommelstitze suporte do tambor soporte del tambour
21 4E000008 25 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
22 17C000824 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
23 5Qrmmmcmnn 1 Sleeve manchon Mutfe tuva manguito
24 231338 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seito
25 232901 1 Cover couvercle Decke! tampa tapa
26 1Co00822 9 Bolt bouton Bolzen parafusc bulén
27 222918 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapén
28 231338 1 Bearing palier l.ager mancal cojinete
29 225313 1 Ring anneau Ring anel anillo
30 223084 1 Ring anneau Ring anel anilto
31 231308 1 Gasket garniture Dichtung gaxefa empagquetadura
32 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
33 4E000006 20 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
34  1C000618 6 Cap screw vis 4 téte Kopfschraube parafuso de cabecga tornillo de presion
35 233029 12 Spring ressort Feder mola resorte
36 231843 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
37 2232574 1 Support support Abstitzung suporie soporte
38 232369 1 Drum tambour Trommel tambor tambor
33 234761 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
40 232370 1 Hub&wsher assy ass moyeu etrond  Nabe & Beiiageinh cubo e conj arr conj cubo y aran
41 711161 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anifio de retencion
42 232285 16 Disc outer disque extérieur Scheibe, aussen disco exterior disco externo
43 232628 16 Disc inner disque interieur Scheibe innen disco interior disco interno
44  1C000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
inc 36
2 fnc 67

3 inc 1e=pG8, Ref AG 24250

tinc 23

5 See 20
5 Voir 20
5 Siehe 20
5 Veja 20

5 Véase

20

5 When servicing free spool discs, shim to maintain 6.668-6.768 dim.
§ Lors de l'entretien ou du service du disque de la bobine libre, utilisez une cale pour assurer les dimensions de 6.669-6,768.
& Bei instandhaltung oder Reparatur der Scheibe der freien Spule, benutze man eine Beilage um die Dimensicnen von 6.868-6.788 zu gewihren,

§ Para o servigo e manuiengas do disco com carretel livre usar calgo para manterio com 6.669-6.768 dim.

& Para ei servicio y mamenimiento del disco de carrete libre usar planchita para mantenerio con 8.669-6.768 dim.

B6BCUM

66BGM

SO7A-101-CAC=507A-115-CAC
505A-101-CAC=d-505A-116-CAC
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WHNCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-401-1

TREUIL-ABRBRE D'ENTRAINEMENT Dt TAMBOUR DE CABLEET EMBRAYAGE WD-401-1

WINDE-ANTRIEESWELLE DER SEHL.TROMMEL UND KUPPLUNG WD-401-1
GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-401-1
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD-401-1

RANGER

He. Part No. Qty Pescription Description Benennung Descrigiio Descripcion
45 233859 t Case winch boitier treuil Windengehduse caixa guincho caja guinche
48 220725 1 Name plate plaque duconstructr  Namensschild placa do nome placa de nombre
47 207878 2 Screw vis Schraube paralusc tornitio
48 711178 1 Ring anngau Ring anel anillo
48 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
50 222031 1 Tube tube Rohr tubo tubc
51 231292 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
52 10000620 & Bolt boulon Bolzen parafusc bulén
53  40K000002 1 Ptug bouchon Stopfen bujao tapon
54  38F000009 1 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador agaptador
55 231398 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
56 236067 1 Ring anneau Ring ane aniito
57 225793 1 Bearing palier {_ager mancal cojinete
58 232368 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaie
59 774623 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
60 231290 1 Shaft arbre Welle Avore arbod
61 952160 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
62 218777 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-0
63 231294 1 Support support Abstiitzung suporte soporte
64 225800 1 Bearing palier Lager mancal coiinete
65 217693 i Ring anneatu Ring anel anitlo
66 231842 1 Seal joint étanchaité Dichtung vedador sello
67 231231 1 Plug bouchon Stopien buido tapon
Yinc 38
2tnc 67

3 Inc 1=p88, Ref A6 24250

41ng 23

5 See 20
5 Voir 20
& Sighe 20
5 Veja 20
5 Véase 20

8 When servicing free spool discs, shim 1o mainiain 6.669-8.768 dim.
5 Lors de lentretien ou du service du disque de la bobine libre, utilisez une cale pour assurer fes dimensions de 6.669-6.768.
8 Bei Instandhaltung oder Reparatur der Scheibe der freien Spule, benutze man eine Beilage um die Dimensicnen von 6.669-6.768 zu gewihren.

§ Para o seTvigo & mantiengao do disco com carretet livre usar calgo para manterlo com B.665-6.768 dim,

8 Para el servicio y mantenimiento del disco de carrete libre usar planchita para mantenerio con 6.669-6 768 dim.

668CLIM
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-402-4

TREUIL-ARBRE D'ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE WD-402-4

WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG WD-402-4
GUINCHO-EIXO IMPULSOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-402-4
GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD-402-4

RANGER

Mo, Part No. Oty Description Description Benennung Descrigéo Descripcion
A 4283955 H Winch assy treull ens Winde vollst guincho conj guinche conj
1 232944 1 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
2 232903 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 232904 1 Button bouton Knopf botdo botén
4 16F000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
5 201413 1 Spring ressort Feder mota resorie
6 232947 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
7 207873 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
8 232338 1 Tag etiquette Etikett atiqueta etiqueta
g9 231811 2 Ring anneau Ring anel antllo
10 231303 1 Seal joint étancheéité Dichtung vedador sello
11 25K040716 1 G ring joint torique QO ring anei-0 anitlo-0
12 25K040200 2 O ring joint torique O ring anel-0 anillo-0
13 231017 1 Seal icint élanchéité Dichtung vedador sello
14 1232245 1 Clutch embrayage Kupplung embreagem emhrague
15 232240 1 Plug bouchon Stopfen bujac tapon
16 232239 1 Piston pision Kotben pistdo piston
17 223989 1 Ring anneau Ring anel anific
18 231231 1 Plug bouchon Stoplen bujao tapon
19 231333 5] Spring ressort Feder mola resorie
20 231332 5] Spring rassort Feder mola resorte
21 3234597 1 Dyum support  support du tarnbour  Trommelstiitze suporte do tambor soporte del tambour
22 AE0DCOCS 25 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arahdela seguridad
23 1rcoooe24a 16 Boit boufon Bolzen parafusc bulén
24 SQecmacmonn 1 Sleeve manchon Mufie luva manauito
25 231336 1 Seal joint étanchéité Bichtung vedador sello
26 232801 1 Cover couvercle Decke! tampa tapa
27 1C000822 9 Bolt boulan Bolzen parafuso bulén
28 222418 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
- 29 231338 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
30 225313 1 Ring anneau Ring anel anifto
31 223084 1 Ring anneau Aing anel anilic
32 231308 1 Gasket garnifure Dichiung gaxeta empaguetadura
33 232943 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
34  4E000006 20 Lockwasher rondells frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandeia sequridad
35  1C000618 6 Cap screw vis & téte Kopischraube parafuso de cabega tornillo de presion
36 233028 12 Spring ressort Feder mola resorte
37 178 1 Ring anneau Ring anel anillo
38 231843 1 Sleeve manchon Mufie luva manguito
39 2232574 1 Support support Abstitzung suporte soporte
40 232369 1 Brum fambour Trommet tambor tambor
41 234761 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
42 232370 1 Hub&wsher assy ass moyeu et rond Nabe & Beilageinh cubc e conj arr conj cubo y aran
43 711161 1 Snap ring circlips Sperring ansl de trava anillo de retencion
44 232285 18 Disc outer disque exiérieur Scheibe, aussen disco exigrior disco externo
Inc 18
24n¢'38
3inc 24

4inc 1==-68, Ret AG 24300

5 See 21
5 Voir 21
5 Biehe 21
5 Vaja 2t
5 Véase 21

868CUM
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Ref 05375TP
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WINCH-CABLE DRUM DRIVE SHAFT & CLUTCH WD-402-4 R n n E E ﬂ
TREUIL-ARBRE D’ENTRAINEMENT DU TAMBOUR DE CABLE ET EMBRAYAGE WD-402-4
WINDE-ANTRIEBSWELLE DER SEILTROMMEL UND KUPPLUNG WD-402-4

GUINCHO-EIXO IMPULSCOR DO TAMBOR DE CABOS E EMBREAGEM WD-402-4

GUINCHE-ARBOL INPULSOR DEL TAMBOR DE CABLES Y EMBRAGUE WD-402-4

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéc Pescripcidn
45 232628 18 Disc inner disque interieur Scheibe innen disco interior disco interno
46  1C000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso Bulon
47 233859 1 Case winch - boitier treui} Windengehause caixa guincho caja guinche
48 220725 1 Name plate plague duconstructr Mamensschiid placa do nrome placa de nombre
43 207878 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
50 231293 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta . empaquetadura
51 222031 1 Tube tube Rohr tubo tubo
52 231292 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
53  1C0G0620 6 Bolt beulon Bolzen parafusc bulon
54  A0KO000002 1 Plug bouchon Stopfen buizo lapsén
55  3BFO00008 1 Adapter adaplateur Zwischensttck adaptador adaptador
56 231399 t Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
57 230067 ki Ring anneau Ring anei aniflo
58 225793 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
59 232358 1 Gear angrenaqge Zahnrad engrenagem engranaie
60 774623 1 Bearing palier tager mancal cojinete
61 231290 1 Shaft arbre Welle avore arbol
62 952160 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
63 218777 1 O-ring joint torigue O Ring anet-0 anillo-O
64 231294 1 Support support Abstiitzung suporte soporie
65 225800 1 Bearing palier Lager mancal coiinete
66 217693 1 Ring anneau Ring anel anilio
67 231842 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello

ing 18

21in¢ 38

inc 24

4inc 168, Ref AB 24300

5 See 21
3 Voir 21

5 Siehe 21

5 Veja 23

5 Véase 21

GEBCLUIM 507 A-116-CACsd 507 A-9999-CAC

BEEGM BOSA-117-CAC=b505A-9809-CAC
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT
WITH DROP GEAR GROUP WD-401-1

TREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D'ENTREE, D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE

D’ENGRENAGE DE LA COURONE AVEC DE DECHARGE WD-401-1

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKENZWELLE WD-401-1

GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO DE PINHEO EIXO
DE COROA COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-401%-1
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE Pi0 GRUPO EJE CORONA CON EMGRANAJE DECA

EMGRANAJE DE CAIDA WD-401-1

RANGER

No.  Part o Qiy Description Description Benennung Descriciio Descripcién
A Femmmenene i Winch treull Winde guincho guinche
B deemeeenee 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroadpinhao jg corona&pasador
1 233128 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
2 221408 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
3 202078 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empacquetagura
4 224083 3  Ringretaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de reteneidn
5 225956 2 Bearing palier Lager mangat cojinete
6 2D00C006 6 Mt écrou Muitar porca tuerca
7 4E000006 22 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
8 203253 12 Stud gaujon Stift prisiongiro esparrago
9 232281 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
10 25K040724 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-0
11 216268 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
12 25KD20014 2 O-ring jeint torique O Ring anel-Q aniflo-0
13 232282 1 Bearing patier Lager mancal cojinete
14 13F000016 2 Plug bouchon Stopfen buido tapon
15 224026 H Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
16 232283 1 Shaft arbre Welle dvore &rbol
17 223901 1 Ring anneau Ring anel anillo
18 7434398 2 Bearing palier Lager manca} cojinets
19 2BK040512 1 O-ring joint torique O Ring anel-C anitic-0
20 235041 1 Bearing cap couvercle de roui Lagerkappe capa do rolamento tapa del cojinete
21 226862 5 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
22  4E000007 15 Lockwasher rondeile frain Sicherungsscheibe arruela de pressaoc arandela sequridad
23 2D000007 5 Nut écrou Mutter porea tuerca
24 1235563 H Drum&Shatt assy tambour8arbre ens  Trommel&Welle voli tambour&eixo conj tambour&eje conj
25 16F00000t 1 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
26 224771 1 Ring anneau Ring anel anillo
26A 4242873 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
27 5802164 1 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz i5go de pistdo juego de pistén
28 230857 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador seilo
29 233598 1 Breather reniflard Entlifter respiradoure respiradero
30 232348 1 Tube fube Rohr tubo tubo
31 222067 1 Sleeve manchon Mufie luva manguito
32 4ED000OS 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséio arandela sequridag
33 1C000510 2 Screw vis Schraube parafuso tornilic
34  25K040200 1 O ring joint torique Qring anei-0 anillo-0
35 2323863 1 Shaft arbre Welle avere arbol
36 231744 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
37 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
38 231278 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
33 1C000722 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
40 206770 1 Stud goujon Stift prisionsiro esparrago
41 4EOCCC008 15 Lockwasher rondelie frain Sicherungsscheibe arrueia de presséo arandeta seguridad
42  2D0O00O008 5 Nut acrou Mutter porca tuerca
43 13F000024 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
44  17CO00724 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
45  1C000820 4 Screw vis Schraube parafuso tornilio
TInc 25
2 Ref AB 23100
3 Ing 61
4 Teflon
5 Ing 22A
GBECUM 507 A-101-CAC=d507A-115-CAC
B68GM 505A-101-CACe=d505A-116-CAC
Ref £53847TP 002-78 1G7 GROUP A 6 24250




RANGER

96 g g1, &4 h
Y 79%’288’3_ ’%
g 57T 78 E/i/‘},l/:: -
75 @ ;@@
& 62 A 5\
N -7 8l S
R P e
< _

\ i

&3
b4

AG 24250 | —



WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT
WiTH DROP GEAR GROUP WD-401-1

TREUVIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D’ENTREE, b’ AXE DU PIGNON ET GROUPE D’'ARBRE

B'ENGRENAGE DE LA COURONE AVEC DE DECHARGE WD-401-1

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKENZWELLE WD-401-1

GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO DE PINHAO EIXO
DE COROA COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-401-1
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PING GRUPO EJE CORCNA CON EMGRANAJE DECA

EMGRANAJE DE CAIDA WD-401-1

RANGER

Ho. PartNo. Gty Description Description Benennung Descrigiio Descripeidn
46 233194 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
47 1232365 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calco-0,10MM pianchita-0,10MM
48 1232366 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-G,18MM planchita-0,18MM
46 232367 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calco-0,25MM ptanchita-0,25MM
50 25K041000 3 O-ring ioint torique G Ring anel-G anitic-0
5t 1231283 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
52 1231284 - Shim .007 cale-0,18MM Beifage-0,18MM cal¢o-0,18MM planchita-3,18MM
53 1231285 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-§,25MM
54  25K040112 2 O-ring joint torique C Ring anel-0 anitioc-0
55 1314774 1 Cene cone Kegel cone cong
56 1314773 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
57 233302 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
58 9C000814 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan
59 233361 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzlstz icgo coroa&pinhio jg corona&pasador
60 225844 1 Roller galet Rolle rolete rodillo
61 1304638 1 Cup cuveite Schale capa cubsta
62 232362 1 Cone céne Keget cone cono
83 232355 1 Bearing assy ens palier Lager volist conj mancal conj cofinete
64 232356 1 Bearing race gorgs routement Kugefiagerlaufring pista rolamento pista radmiento
65 66D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
86 232159 1 Disc disque Scheibe disco disco
87 232157 1 Piston piston Koiben pistao piston
68 211853 1 Pin goupille Stift pino pasador
69  1C000864 8 tockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
70 232158 1 Cover couvercle Decket tampa tapa
71 25K040500 2 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-O
72 217420 1 Piston ring segment de piston Kolbenring anel do pisto aro del piston
73 232357 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
74 232160 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
75 232350 1 Race course Laufring canaleta via
76 233850 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
77 232351 1 Sprag assy ass de bras danc Bremsklotzeinheit coni de calgos conjunto del calzo
78 223222 1 Bearing assy ens palier tager vollst conj mancal conj cojinete
79 25K040428 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-C
80 1231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
81 1231275 - Shim 007 cale-0,18MM Beitage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
82 1231276 - Shim .01¢ cale-0,25MM Heilage-0,250MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
83 1232715 - Shim .020 cae-0.51MM Beilage-0,51MM caigo-0,51TMM ptanchita-0,51MM
84 232349 1 Sprag bras dancrage Bremsklotz colgo calzo
85 230851 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
86 223877 2 Snap ring girclips Sperring anel de trava anillo de retencion
g7 731160 i Ring anneau Ring anel anillo
88 230829 2 Bearing palier Lager mancal cojinste
89 23211 1 Spacer eniretoise Cistanztell aspacador aspaciador
a0 230822 1 Spring ressort Feder mola resorie
tine 25
? Ref AB 23100
3 Inc &1
4 Teflon
Sinc 22A
BEECUM 507 A-101-CACwp-507 A-115-CAC
BEBGM 505A-101-CAC»#505A-116-CAC
Ref 05384TP 002-78 1G8 GROUP A B 24250
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT n n n [; E n
WITH DROP GEAR GROUP WD-401-1 ;o
TREUIL-GROUPE D’EMBRAYAGE D’ENTREE, D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’'ARBRE
D’ENGRENAGE DE LA COURONE AVEC DE DECHARGE WD-401-1
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKENZWELLE WD-401-1
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO DE PINHAO EIXO
DE COROA COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-401-1 :
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO GRUPO EJE CORONA CON EMGRANAJE DE CA
EMGRANAJE DE CAIDA WD-401-1
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcién
91 224774 1 End plate plaque dextrémité Endplatte placa terminal placa extrema
92 224772 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
93 230911 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
94 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo
95 232089 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
96 654613 1 Ring anneau Ring anel : anillo
97 - 231743 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
98 215183 2 Ring anneau Ring anel anilto
99 232346 1 Race course Laufring canaleta via
100 232850 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
101 231553 1 Flange flange Flansch bride brida
102 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
103 216058 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
TInc 25
2 Ref A6 23100
3inc 61
4 Teflon
51nc 22A
668CUM 507A-101-CAC==p 507 A-115-CAC
668GM 505A-101-CAC=$505A-116-CAC

Ref 05384TP 002-78 1G9 GROUP A 6 24250



£ e S e st e i it e S

\

668

. 1G10

A6 24300



WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT
WITH DROP GEAR GROUP WD-402-4
TREUIL-GROUPE D’EMBRAYAGE D’ENTREE, D'AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE

D’ENGRENAGE DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD-402-4

RANGER

WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-402-4
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO0 DE PINHAO EIXO DE COROA
COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-402-4
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO GRUPO EJE CORONA CON
CON ENGRENAJE CAIDA WD-402-4

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigcéo Descripciéon
A T 1 Winch assy treuil ens Winde vollst guincho conj guinche conj
1 216058 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
2 102745 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3  25K040112 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
4 231553 1 Flange flange Flansch bride brida
5 235091 1 Bearing cap couvercle de roul Lagerkappe capa do rolamento tapa del cojinete
6 25K040512 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
7 743439 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
8 233128 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
9 221408 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
10 202076 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
11 2D000006 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 4E000006 22 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presso arandela seguridad
13 203253 12 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
14 232281 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
15 25K040724 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anitlo-O
16 232559 1 Gear drop réducteur aengren  Getriebeabfall queda de engrenagem  caida del engranaje
17 25K020014 2 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O :
18 232282 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
19 13F000016 2 Plug bouchon Stopfen bujdo tapén
20 225956 2  Bearing palier Lager mancal cojinete
21 224083 3 Ring retaining  bague darrét Haltering anel retentor anillo de retencion
22 224026 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
23 216938 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
24 232283 1 Shaft arbre Welle avore arbol
25 223901 1 Ring anneau Ring anel anillo
26 226862 5 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
27  4E000007 15 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
28  2D000107 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
29 - 224772 6 Clutch disc disque dembrayage Kupplungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
30 23091t 6 Clutch disc disque dembrayage Kupptungsscheibe disco da embreagem disco de embrague
31 215190 1 Ring anneau Ring anel anillo
32 230822 1 Spring ressort Feder mola resorte
33 232089 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
34 654613 1 Ring annsau Ring anel aniflo
35 223877 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
36 231743 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
37 1C000510 2  Screw vis Schraube parafuso tornillo
38 230851 1 Lock serrure Schloss fechadura cerradura
39 224771 1 Ring anneay Ring anel anillo
39A 3242873 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
40 235563 1 Drum&Shatft assy tambour&arbre ens  Trommel&Welle voll tambour&eixo conj tambour&eje conj
41 16F000001 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
42 4802164 1 Piston Kit jeu de pistons Kolbensatz jogo de pistdo juego de piston
43 230857 1 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
44 233598 1 Breather reniflard Entliifter respiradouro respiradero
t Ref A6 23150
2Inc 76
3 Teflon
41inc 39A
668CUM 507A-116-CAC==b507A-9999-CAC
668GM 505A-117-CAC==»505A-3999-CAC
Ref 05390TP 002-78 1G 11 GROUP A 6 24300
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¥
WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT n “ “ ﬁ E n
WITH DROP GEAR GROUP WD-402-4
TREUIL-GROUPE D'EMBRAYAGE D'ENTREE, D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE
D'ENGRENAGE DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD.402-4
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-402-4
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO DE PINHAO EIXO DE COROA
COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-402-4
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PING GRUPO EJE CORONA CON
CON ENGRENAJE CAIDA WD-402-4
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descriciio Descripcién
45 232348 1 Tube tube Rohr tubo tubo
46 222067 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
47 4E000005 2 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
48  25K040200 1 O ring joint torique O ring anel-O aniflo-O
43 232363 1 Shaft arbre Welle avore arbol
50 231744 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje
51 231279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
52 231278 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
53 1C000722 8  Screw vis Schraube parafuso tornillo
54  25K040428 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-O
55 232362 1 Cone cone Kegel cone cono
56 1231283 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calgo-0,10MM planchita-0,10MM
57 {231284 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
58 }231285 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM cal¢o-0,25MM planchita-0,25MM
59 1232365 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calco-0,10MM planchita-0,10MM
60 }232366 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
61 1232367 - Shim .010 cale-0,25MM Beitage-0,25MM cal¢o-0,25MM planchita~-0,25MM
62 233194 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
63 206770 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
64  4E000008 15 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
65 2D000008 5 Nut écrou Mutter porca tuerca
66  13F000024 1 Plug bouchon Stopfen bujéo tapon
67 17C000724 2  Boit boulon Bolzen parafuso bulén
68 1C000820 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
69  25K041000 1 O-ring joint torigue O Ring anel-0 anillo-O
70 1314774 1 Cone codne Kegel cone cono
71 1314773 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
72 233302 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
73 9Co000814 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
74 2233361 1 Rng gear&pin set ens cour dentée goup Tellerrad&Ritzistz jogo coroa&pinhao ig corona&pasador
75 225844 1 Roller galet Rolle rolete rodillo
76 1304638 1 Cup cuvette Schale capa cubeta
77 1231274 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM cal¢co-0,10MM planchita-0,10MM
78 1231275 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM cal¢o-0,18MM planchita-0,18MM
79 1231276 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM cal¢co-0,25MM planchita-0,25MM
80 }232715 - Shim.020 cale-0,51MM Beilage-0,51MM calgo-0,51MM planchita-0,51MM
81 223222 1 Bearing assy ens palier Lager vollst conj mancal conj cojinete
82 233850 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
83 232355 1 Bearing assy ens palier Lager vollst conj mancal conj cojinete
84 232356 1 Bearing race gorge roulement Kugellageriaufring pista rolamento pista radmiento
85 232160 1 Hub moyeu Nabe cubo cubo
86  25K040500 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
87 232158 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
88  1C€000864 6  Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
89 211853 1 Pin goupille Stift pino pasador
' Ref A6 23150
2inc 76
3 Teflon
4inc 39A
668CUM 507A-116-CAC==$507A-8938-CAC
668GM 505A-117-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05390TP
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WINCH-INPUT CLUTCH, PINION SHAFT, RING GEAR SHAFT R n " l; E n
WIiTH DROP GEAR GROUP WD-402-4
TREUIL-GROUPE D’EMBRAYAGE D’ENTREE, D’AXE DU PIGNON ET GROUPE D’ARBRE
D’ENGRENAGE DE LA COURONNE AVEC DE DECHARGE WD-402-4
WINDE-EINGANGSKUPPLUNG, RITZELWELLE, GEKROPFTE ZAHNKRNZWELLE WD-402-4
GUINCHO-GRUPO DE EMBREAGEM DE ENTRADA EIXO DE PINHAO EIXO0O DE COROA
COM QUEDA DE ENGRENAGEM WD-402-4
GUINCHE-EMBRAGUE DE ENTRADA, EJE PINO GRUPO EJE CORONA CON
CON ENGRENAJE CAIDA WD-402-4
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
90 232157 1 Piston piston Kolben pistdo pistén
91 217420 1 Piston ring segment de piston  Kolbenring anel do pistao aro del piston
92 232159 1 Disc disque Scheibe disco disco
93 = 232357 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
94  66D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
95 232350 1 Race course Laufring canaleta via
96 232351 1 Sprag assy ass de bras danc Bremsklotzeinheit conj de calgos conjunto del calzo
97 232349 1 Sprag bras dancrage Bremsklotz colco calzo
98 232346 1 Race course Laufring canaleta via
99 215183 2 _Ring anneau Ring anel anillo
100 230829 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
101 731160 1 Ring anneau Ring anel anilio
102 232141 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
103 224774 1 End plate plaque dextrémité Endplatte placa terminal placa extrema
1 Ref AB.23150
2inc 76
3 Teflon
4Inc 39A
668CUM 507A-116-CAC==p507A-9999-CAC
668GM 505A-117-CAC==$505A-9993-CAC
Ref 05390TP 002-78 1G13 GROUP A 6 24300
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SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS n n n E E R
COMMANDES FREIN DE ROUTE ET FREIN DE STATIONNEMENT
STEUERUNG DER FUSS-UND STANDBREMSE
COMMANDO FREIO DE ESTRADA E FREIO DE ESTACIONAMENTO
CONTROL FRENO DE CARRETERA Y FRENO DE ESTACIONAMENTO
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descriciio Descripcién
1 302568 1 Bumper butoir Stossinger batente tope
2 544512 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
3 1544998 1 Lever assy levier ens Hebel vollst alavanca conj palanca conj
4 545005 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
5 552914 2 Spacer entretoise Distanzteit espacador espaciador
6 613750 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
7 B16775 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 619024 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 619019 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 620235 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
11 620238 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 635373 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
13 645092 2 Link articulation Gelenk articulagao articulacion
14 692722 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
15 862652 1 Link articulation Gelenk articulacéo articulacion
16 862653 2 Bracket support Winkel grampo grampa
17 862655 1 Spacer entretoise Distanzteil espacgador espaciador
18  B62656 2 Spacer entretoise Distanzteit espagador espaciador
19 862738 1 Pin goupille Stift pino pasador
20 866348 1 Body carrosserie Karosserie carrogria carroceria
21 866349 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
22 941226 1 Base base Untergestell base base
23 941227 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
24 944054 1 Rivet rivet Niet rebite remache
25 944968 1 Tube tube Rohr tubo tubo
26 944969 2  Bracket support Winkel grampo grampa
27 1900710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
28 1902893 1 Spring ressort Feder mola resorte
29 1904978 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
30 1905073 1 Pedal assy ass de la pedale Pedaleinheit conj do pedal disp do pedal
31 1905271 1 Clevis arm bras a chape Hakenarm braco de forqueta brazo corredn
32 1905426 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
33 1907714 1 Master cylinder mate cylindre Hauptzylinder cilindro mestre cilindro maestro
34  81F000005 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
35 1914499 1 Cable cable Kabel cabo cable
36 11990528 1 Relief valve soupape decharge  Uberdr Ventil valvula descarga valvula alivio
37 11990602 1 Repair kit trousse de reparation Reparatursatz conjunto de reparo juego de reparacion
38  1F0000312 1 Pin goupille Stift pino pasador
39 1F0000316 1 Pin goupille Stift pino pasador
40 1F0000412 1 Pin goupille Stift pino pasador
41 4F0006106 1 Clevis pin goupille chape Schkelstift pino garfo pasador horquilla
42 4F0008127 1 Pin ‘goupilte Stift pino pasador
43  8D0000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
44  12H000015 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
45 14D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
11nc 8, 9, 15==b26 &38
668CUM 507A-101-CAC==b507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==d505A-9999-CAC
Ref 054447TP 003-78 1G 17 GROUP A 7 20150
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SERVICE & PARKING BRAKE CONTROLS

- COMMANDES FREIN DE ROUTE ET FREIN DE STATIONNEMENT
STEUERUNG DER FUSS-UND STANDBREMSE

COMMANDO FREIO DE ESTRADA E FREIO DE ESTACIONAMENTO
CONTROL FRENO DE CARRETERA Y FRENO DE ESTACIONAMENTO

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcion
46  17D000002 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
47  17D000003 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
48  17K000005 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
43  18D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
50 18D000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
51 17C000540 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
52  17C000636 1 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
53  17C000640 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
54 18C000516 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
55  18C000624 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
56  18C001072 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
57  25K030112 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
58 63D000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
59 85G001006 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
1inc 8, 9, 15==p26 838
668CUM 507A-101-CAC==$507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CACr== 505A-9999-CAC
Ref 05444TP 003-78 1G18 GROUP A 7 20150
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MID-MOUNT BEARING ASSEMBLY

PALIER INTERMEDIAIRE, ENSEMBLE
MITTELLAGER VOLLSTANDIG
MANCAL CENTRAL, CONJUNTO

COJINETE CENTRAL, CONJUNTO

RANGER

No. Part No. Qty Description Desgcription Benennung Descrigéo Descripcion
A 1231894 1 Mid mount montage central Mittelstltze montante do meio montaje intermedio
1 205928 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
2 211433 1 Breather assy souffleur Entliftereinheit conj de respirador conj respirador
3 215757 1 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
4 1217566 - Shim .004 cale-0,10MM Beilage-0,10MM calco-0,10MM planchita-0,10MM
5 1217567 - Shim .007 cale-0,18MM Beilage-0,18MM calgo-0,18MM planchita-0,18MM
6 1217568 - Shim .010 cale-0,25MM Beilage-0,25MM calgo-0,25MM planchita-0,25MM
7 222179 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 225823 2  Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
9 230529 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
10 230690 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 231749 2 Flange bride Fltansch flange brida
12 83F000006 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
13 233007 1 Shaft arbre Welle avore arbol
14 654141 2 Cone céne Kegel cone cono
15 856250 2 Cup cuvette Schale capa cubeta
16 1909703 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
17 . 1C0000722 8 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
18 1F0000436 2 Cotter goupille Splint contra-pino pasador de chaveta
19 4E0000007 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
20 13F000012 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
21 25K040308 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
22  25K060116 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 aniflo-O
ting 1mep 22
668CUM 507A-101-CAC==p 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-9999-CAC
Ref 05474TP 003-78 1G22 GROUP A 7 50150




d1geezo

EETY

668

1HA

A8 10175



 HYDRAULIC SYSTEM, TRANSMISSION & TORQUE CONVERTER
SYSTEME HYDRAULIQUE, TRANSMISSION & CONVERTISSEUR
HYDRAULIKANLAGE, GETRIEBE & DREHMOMENTWANDLER
SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSAO & CONVERSOR DE TORQUE
SISTEMA HIDRAULICO, TRANSMISSION & CONVERTIDOR DE PAR

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcién
' 1 19F000008 1 Reducer réducteur Reduzierstiick redutor reductor
2 83F000006 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
3 15K000008 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
4  41K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
5 1904507 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
6 11K000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
7 1905072 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
8 141K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
9 219K000006 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
10 191F000006 2 O-ring joint torique O Ring anel-0O anilio-0
11 318K000008 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
12 4517K000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
13 91F000008 8 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
14 1312817 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
15 517K000008 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
18 17C000624 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 17D000003 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
18 1905070 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
19 1905071 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
20 215K000006 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
21 517K000008 1 Etbow coude Winkelrohr cotovélo codo
22 89F000008 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
23  515K000008 2  Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
24 41907070 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
25 31905085 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
26 112K000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
27  s17K000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
28 1902709 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
29  89F000010 1 Adaptor adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
30 1905087 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangqueira manguera
31 61905085 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
32  41K000002 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
33 1905069 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
34 517K000008 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
35 71533614 1 Filter filtre filter filtro filtro
36 215502 1 Element elément Element elemento elemento
37 16191841 1 Shett botier Gehuse carcaga carcasa
38 16191839 1 Head culasse Kopf cabecga cabeza
39 1992218 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
40 756853 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
41 799136 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
42 1309823 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
43 1904504 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
44  89F000010 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
45 1905086 1 Bracket support Winkel grampo grampa
46  6H0000034 3 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
47 17C000616 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
48  17D000003 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
49 11900603 2 Bracket support Winkel grampo grampa
' Ref RSG 165A
2inc 10
3GM
4 CUM
5fnc13
sLH GM
7 Inc 36em=b 39
668CUM 507A-101-CAC==p 507 A-9998-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9998-CAC
Ref 062337TP 001-80 1H2 GROUP A 810175
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STEER & BLADE HYDRAULICS ln"ﬂEn
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE

LENK- UND SCHILDHYDRAULIK

SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO E DA LAMINA

SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricédo Descripcion
1 207647 6 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
2 214862 1 Sieeve manchon Muffe luva manguito
3 4E0000006 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 235961 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 525293 2 Magnet aimant Magnet iméa iman
6 540104 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
7 194000020 4 Flange bride Flansch flange brida
8 664404 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 664405 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 664427 3 Washer rondelie Scheibe arruela arandela
11 746525 2 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 756853 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
13 763652 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
14 774143 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 879717 4 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
16 1901464 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
17 1903561 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
18 1903565 1 Tube tube Rohr tubo tubo
19 1903569 1 Tube tube Rohr tubo tubo
20 1903570 1 Tube tube Rohr tubo tubo
21 1903575 1 Bracket support Winkel grampo grampa
22 1903576 1 Bracket support Winkel grampo : grampa
23 1903578 1 Tube tube Rohr tubo tubo
24 1904001 2 Sump pot pot du puisard Wannentopf deposito de oleo rec colec act
25 1904972 1 Tube tube Rohr tubo tubo
26 1904973 1 Tube tube Rohr tubo tubo
27 1904974 1 Tube tube Rohr tubo tubo
28 1904975 1 Tube tube Rohr tubo tubo
29 1904976 1 Tube tube Rohr tubo tubo
30 1904977 1 Tube tube Rohr tubo tubo
31 11904999 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
32 1905056 4 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
33 1905057 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
34 1905058 4 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
35 1906427 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
36 1906430 1 Bracket support Winkel grampo grampa
37 1907198 1 Tube tube Rohr tubo tubo
38 1907199 1 Tube tube Rohr tubo tubo
39 1907235 1 Tube tube Rohr tubo tubo
40 1909046 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
41 1914207 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
42 1915756 1 Cap&Dipstick bouch&régi-jauge Kappe&Tauchstab tampa e vareta tapa y var
43 1990900 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
44 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
45 4E0000007 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad

tinc 72

2 When optional tilt Blade is mounted, remove 17K-11 & use 1907198 & 1907199

2 Lorsque la lame & bascutemant en option est montée, entever 17K-11 et utilisar 1907198 ot 1907199.

2 Wenn Schriiglliigel - Sonderausstattung - montiert Ist, 17K-11 ausbauen und 1907198 und 1907199 verwenden.
2 Se for montada a 1amina inclindve! opcional, remover 17K-11 e utitizar 1907198 e 1907199

2 Al montar ia Hoja inclinada opcional, extraer 17K-11 & utilizar 1907198 & 1907199.

3tnc 71
4Inc 70
668CUM 507A-101-CAC==p507 A-8999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-8999-CAC

Ref 05498TP 003-78 1HEG GROUP A 8 10150
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STEER & BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE DIRECTION ET DE PALE
LENK- UND SCHILDHYDRAULIK

SISTEMA HIDRAULICO DA DIRECAO E DA LAMINA

SISTEMA HIDRAULICO DE DIRECCION Y DE LAMINA

RANGER

2 When optional tift Blade is mounted, remove 17K-11 & use 1907198 & 1907199

2 Lorsque la lame & basculement en option est montée, enlever 17K-11 et utiliser 1907198 et 1907199,
2 Wenn Schrégfliigel - Sonderausstattung - montiert ist, 17K-11 ausbauen und 1907198 und 1907199 verwenden.
2 Se for montada a lamina inclinave! opcional, remover 17K-11 e utilizar 1907198 e 1907199
2 Al montar la Hoja inclinada opcional, extraer 17K-11 & utitizar 1907198 & 1907199.

3inc 71

4Inc 70

668CUM
668GM

507A-101-CAC==p 507 A-8999-CAC
505A-101-CAC==b505A-9999-CAC

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcién
46  6H0000020 4 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
47  8D0000006 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
48  11K000010 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
49 415K000008 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
50 315K000010 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
51 17C000544 2 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
52  17C000624 4 Bolt boulon Boizen paratuso bulon
53 17C000720 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
54  17C000728 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
556 17C000732 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
56 17C000748 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
57  17C001024 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
58  17D000002 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
- 59  17D000003 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
60 17D000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
61 17D000009 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
62 1,217K000011 1 Elhow coude Winkeltrohr cotovélo codo
63 418K000008 4 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
64  24E000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
65  24EQ00010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressado arandela sequridad
66  40K000002 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapén
67  40K000006 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
68  40K000012 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
69 ~ 58K000222 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
70 91F000008 8 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
71 91F000010 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
72 91F000011 2 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
73 1908731 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba
74 1990414 1 Seal repair kit ens rep du joint Dichtungs Rep Satz cj reparo vedador conj rep sellador
75 1990413 1 Gear repair kit trousse dengrenage Zahnradreparatursatz  {0go reparo engrengm _ jueqo repar engranije
tine 72

Ref

05498TP

003-78

1H7

GROUP A 9 10150
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TILT BLADE HYDRAULICS
SYSTEME HYDRAULIQUE DE PALE A BASCULE
KIPPSCHILD-HYDRAULIK
SISTEMA HIDRAULICO DE INCLINACAO DA LAMINA
SISTEMA HIDRAULICO DE ANGULO DE LAMINA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripciéon
1 588820 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
2 730149 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
3 756853 4 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
4 763652 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
5 1301144 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
6 1906401 1 Tube tube Rohr tubo tubo
7 1906402 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
8 1906408 2 Tube tube Rohr tubo tubo
9 1906415 1 Tube tube Rohr tubo tubo
10 1906423 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
11 11906449 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
12 1906472 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera
13 - 1907270 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
14 1907271 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1907329 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
16 1907331 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
17 1907332 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
18  4E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandela seguridad
19 10K000008 2 Tee raccord T T-Verbindungsstlick te te
20 11K000011 1 Swivel nut écrou a pivot Drehkopimutter porca de rodizio tuerca de articulacion
21 12K000010 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
22 15K000010 2 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
23 730149 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
24  17K000010 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
25 17K000011 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
26  18C000616 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
27  18C000622 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
28  30HO000043 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
29  91F000010 3  O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
30 91F000011 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
K B 1 Tube assy assemblage de tube Rohreinheit conjunto de tubos conjunto del tubo
32  91F000011 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
33  58K000121 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
TInc. 32 & 33
B868CUM 507A-101-CAC== 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==$»505A-9999-CAC
Ref 05504TP 002-78 1HI GROUP A 9 12000
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HYDRAULIC TANK FILTER ASSEMBLY R n n B E n
ENSEMBLE FILTRE RESERVOIR HYDRAULIQUE
HYDRAULIKTANKEINHEIT '
CONJUNTO DO TANQUE HIDRAULICO
ESTRUCTURA DEL TANQUE HIDRAULICO

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descrigéo Descripcién
A 13798781 1 Filter assy ens du filtre Filter volist conj do filtro conj de filtro
B 23888331 - Cartridge kit ensemble cartouche Patronensatz conj cartucho estuche cartucho
1 141675 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
2 142062 1 Valve soupape Ventil valvula vélvula
3 791837 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 5Qeemncen 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
5 Qewmwenn 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaqguetadura
6 11917455 7 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
7 41917706 7 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
8 11917707 7 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
9  44D000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
10 Owmmemmmnn - Hydraulic tank  réservoir hydraul Hydrauliktank tanque hidraulico tangue hidraulico
11 58 --------- 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
12 5Quemmmanus 1 Element efément Element elemento elemento

Tinc 1==p59.11 & 12
2inc 34,5, 11 & 12

32 filters are required for model 668. Quantities listed are for 1 filter

3 2 filtres son nécessaires pour le modeéle 868. Les quantités indiquées

3 Zwei Filter werden flir das Modell 668 benétigt. Die angefiihrten sind

3 Exigem-se 2 filtros para o modelo 668. As gauantidades indicadas sao para 1 filtro

3 Se necesitan 2 filtros para el modelo 668. Las cantidades enumeradas son para 1 filtro.

4inc6 &8

5 See B

5 Voir B

5 Sighe B
<8Veja B

5 Véase B

668CUM 507A-101-CAC=507A-9993-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05511TP 003-78 1H15 GROUP A 9 16050
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 201497 5 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 509772 1 Knob bouton Knopf manipula botén
3 570676 3 Sleeve manchon Muffe luva manguito
4 664406 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 664421 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 664422 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 664423 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8 664425 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 664803 1 Clevis assy ass de la chape Zughakeneinheit conj de forquitha conj abrazadera
10 1301363 1 Ball joint rotule Kugelgelenk articulacao esf articulacion esf
11 1904930 1 Boss assy ensemble bossage  Nabe volist conjunto do cubo conjunto de botén
12 1904933 1 Boss moyeu Nabe cubo cubo
13 1904935 1 Lever assy levier ens Hebel volist alavanca conj palanca conj
14 1904938 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
15 1904939 1 Link arm bras de raccordement gelenkarm barra de conexao barra de conexion
16 1905067 1 Bracket support Winkel grampo grampa
17 1F0000212 2 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
18 1F0000414 3 Pin goupitle Stift pino pasador
19 2J0008300 1 Clevis étrier Schkel garfo horquiila
20 4F0008127 3 Pin goupille Stift pino pasador
21 8D0000008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 10H000025 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
23 12H000015 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
24 17C000520 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
25 17€000888 4 Bolt boulon Boizen parafuso bulén
26 17D000002 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
27  17D000006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
28  66D000012 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
668CUM 507A-101-CACw==$507A-140-CAC
668GM - 505A-101-CAC==#505A-144-CAC
Ref 05520TP 002-78 1H19 GROUP A 920300
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STEER & BLADE CONTROLS
CONTROLES DE GUIDAGE ET DE LAME
LENK UND BLATTSTEUERUNG
CONTROLES DE DIRECAO E LAMINA

MANDOS DE DIRECCION Y CUCHILLAS

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 201497 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 509772 1 Knob bouton Knopf manipula boton
3 570676 3 Bushing chemise Buchse bucha buje
4 664406 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 743785 1 Rod tige Stange vardo variila
6 1301363 1 Ball joint rotule Kugelgelenk articulagéo esf articulacion esf
7 1317408 2 Rod end bout biellette Stangenende extremidade haste estremo de varilla
8 1906659 1 Lever levier Hebel alavanca palanca
9 1906660 1 Boss moyeu Nabe cubo cubo
10 1906661 1 Boss moyeu Nabe cubo cubo
11 1306662 1 Boss moyeu Nabe cubo cubo
12 1906664 1 Bracket support Winkel grampo grampa
13 11907170 2 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
14 1F0000414 2 Pin goupille Stift pino pasador
15 4E0000008 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela sequridad
16 4F0008127 2 Pin goupille Stift pino pasador
17 7D0000010 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
18  8D0000005 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 8D0000008 2 Nut écrou Mutter porca fuerca
20 12H000015 3 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
21 17C000888 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
22 17D000006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 18C000614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
24  18C001240 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
25  24E000005 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
26  24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
27  24E000008 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
28  25E000015 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
29  66D000012 3 Nut écrou Mutter porca tuerca

T When optional tilt Biade is installed, Clevis Assy. 1907170 is reptaced by 1909411 Clevis Assy.
' Lorsque la lame & basculement en option est monée, 'ensemble étrier 1907170 est remplacé par I'ensemble étrier 1909411

! Wenn Schrigfiiigel - Sonderausstattung - montiert ist, Clevis-Aufbau 1907170 ausbauen und durch Clevis-Aufbau 1809411 ersetzen

! Se for instalada a lamina inclinavel, o Conjunto de Forguitha 1907170 & substi tuido pelo conjunto de Forquilha 1909411
* Al instalar la Hoja inclinada opcional, el Conjunto de Abrazadera 1907170 se reemplaza por el Conjunto de Abrazadera 1909411

668CUM
668GM

507A-141-CAC=$507A-9999-CAC
505A-145-CAC==$ 505A-9999-CAC

Ref

05521TP

002-78

1H21

GROUP A 9 20350
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CONTROLS-TILT BLADE
CONTROLES-LAME A BASCULE
STEUERUNGEN-KIPPSCHNEIDE
'CONTROLES-INCLINACAO DA LAMINA
MANDOS-INCLINACION DE LA CUCHILLA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigiio Descripciéon
A 11906301 1 Control assy ass de contrdle Steuereinheit conj de controt conj control
1 509772 1 Knob bouton Knopf manipuia botén
2 1900710 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito
3 1906117 1 Lever assy levier ens Hebel vollst alavanca conj palanca conj
4 1906291 2 Link articulation Gelenk articulacdo articulacion
5 QOemmiomnne 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
6 1F000414 2 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
7  4F008127 2 Clevis pin goupille chape Schkelstift pino garfo pasador horquilla
8 12H000015 1 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
9 17D000009 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
10 17C001072 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 17C000880 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
1ing {m=b4, 6,7 & 10
668CUM 507A-101-CAC==$507A-9893-CAC
668GM 505A-101-CAC==$505A-9993-CAC
Ref 05876TP 001-78 112 GROUP A 9 23000
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FRONT FRAME
CHASSIS AVANT
RAHMEN, VORDER
CHASSI DIANTEIRO
BASTIDOR DELANTERO

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 124116 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
2 586452 6 Pin goupille Stift pino pasador
3 1669959 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago
4 17C000620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
5 11903262 5 Pin goupilie Stift pino pasador
6 1903645 2 Cover panel! panneau de couvercle Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta
7 1903652 1 Cover panel panneau de couvercte Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta
8 1903689 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
9 1905176 19 Shim cale Beilage calgo planchita
10 1906152 1 Piate plague Platte placa placa
11 1908149 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
12 1908219 1 Pin goupille Stift pino pasador
13 17C001028 6 Boit boulon Bolzen parafuso bulén
14 31909520 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
15 17D000003 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 24E000008 10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
17 24E000010 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
18 41991052 1 Rail kit feu de rails Schienen Kit jogo de trithos juego de rieles
19 10HO000025 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
20 25E000025 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
e 2 Steering stop arrét de direction Lenkanschlag batente da direcéo direc-parada
22 1573309 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
! Upper Hinge
1 Articulation supérieure
! Oberes Scharnier
1.Bisagra Superior
! Bisagra Superior
2 Ref Rim assembly
2 Ref ass de la jante
2 Ref Felgeneinheit
2 Ref conj de aros
? Ref conj ilanta
3 Used with optional tilt blade
3 Utitisé avec la lame 4 bascule facultative
3 Mit washweisem Kippblatt verwenden
3 Usado com lamina inclinada optativa
3 Usar con cuchilla inclinada opcional
.4 Ref RSG 47C
668CUM 507A-101-CAC==p 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==b505A-9999-CAC
Ref 05580TP 006-78 116 GROUP B 110120
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AXLE CRADLE & MOUNTING
ASSEMBLAGE ESSIEU ET BERCEAU
ACHSEN-UND WIEGENBEFESTIGUNG

MONTAGEM DO EIXO E ARMA CAO

MONTADURA DE EJE Y DE SOPORTE

RANGER

., HNo. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcidn
1 586452 2 Lockpin goupille de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
2 1573309 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
3  27E000016 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 1903262 2 Pin goupille Stift pino pasador
5 - 1903689 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 11905176 - Shim cale Beilage calgo planchita
7 211806864 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
8 1908143 1 Cradle assy berceau ens Wiegenanordnung armagao conj soporte conj
9 11991052 1 Cradle repair kit jeu de répar du berc Reparatursatz,Schlitten jgo de conserto do bergo jgo de repar
10 18C016180 8 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
11 33C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
12 68D000016 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
1 Ref RSG 47D
2 (0505A-101==p385-CAC, 507A-101==»415-CAC
668CUM 507A-101-CAC=p 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9993-CAC
Ref 05570TP 003-78 1110 GROUP B 115250




RANGER

5562TP

B1 17100 1113 668




CRADLE LUBRICATION
LUBRIFICATION DU LIT
ACHSGABEL-SCHMIERUNG
LUBRIFICACAO DO BERCO
LUBRIFICACION DE LA CUNA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 1904293 1 Bracket support Winkel grampo grampa
2 1909688 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
3 1909689 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
4  5K0000106 2 Nipple raccord Nippel niple niple
] 5 11H000015 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
6 17C000616 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
7 17D000003 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 18C000616 1 Boit boulon Bolzen paratuso buldn
g  24E000006 1 Lockwasher rondelte frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
10 24F000001 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
11 30H000031 5 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
12 59F000001 2 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
13 60F000003 2 Connector raccord Verbindungsstlick ligador conector
868CUM 507A-101-CAC==$507A-8999-CAC
668GM 505A-101-CAC==b505A-9899-CAC
Ret 05562TP 002-78 1114 GROUP B 117100
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REAR FRAME & MOUNTING
CHASSIS ARRIERE & MONTAGE
HINTERRAHMEN UND MONTIERUNG
ARMACAO TRASEIRA E SUPORTE
ARMAZON TRASERA Y SOPORTE

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 664423 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
2 664427 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
3  89F000003 2 Adapter adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador
4  27E000016 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 1903693 1 Bracket support Winkel grampo grampa
6 1904553 1 Axle pan carter dessieu Achsenwanne panela do eixo caldero del eje
7 1908139 2 Panel panneau Tafel painel panel
8 11905770 - Shim .0179 cale 0,45MM Beilage 0,45MM calgo 0,45MM planchita 0,45MM
9 11905771 - Shim .0299 cale 0,76MM Beilage 0,76MM calgo 0,76MM planchita 0,76MM
10 $1905772 - Shim 0478 cale 1,22MM Beilage 1,22MM calco 1,22MM planchita 1,22MM
11 1908151 1 Frame assy rear ass du chassis arr Hint Rahmeneinheit ¢j chassis tras conj marc tras
12 1908804 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
13 1909689 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
14 1914386 2 Chain & faspin  chane et goupille Kette & Faspin corr e pino prend cadenay horg
15 12H000015 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
16 17C000612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
17 17C000616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
18  17C000620 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
19 17C001028 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
20 17C002056 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
21 117C002072 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
22  17D000003 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
23 17D000014 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
24 18C016168 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
25  24E000006 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
26 24E000010 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
27  24E000020 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
28 25E000017 2 Flatwasher rondelle plate Unteriegscheibe arruela chata arandela plana
29  27E000020 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
30 30H000031 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera
31 68D000016 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
32 75F000001 2 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople
1 0505A-101==p116-CAC & 507A-101m=b 115-CAC
668CUM 507A-101-CAC==p507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-9899-CAC
Ref 05545TP 006-78 1118 GROUP B 1 20450






3§
REAR AXLE MOUNTING nn"‘aEH

MONTAGE DE L’ESSIEU ARRIERE
HINTERACHSEN-MONTAGE
SUPORTE DO EIXO TRASEIRO
SOPORTE DEL EJE TRASERO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcién
1 27E000016 16 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
2  60D000016 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
3 18Co016168 8 Bolt boulon Bolzen parafuso . bulén

668CUM 507A-101-CACw=p 507 A-8999-CAC

668GM 505A-101-CAC==#505A-9999-CAC

Ref 06456TP 002-81 1122 GROUP B 1 23500
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FAIRLEAD & MOUNTING
GUIDE - CABLE ET MONTAGE

FUHRUNGSROLLE UND MONTAGE

RODA - GUIA E MONTAGEM
POLEA - GUIA Y MONTURA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcion
1 1305943 8 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencién
2 1903596 4 Shaift arbre Welle avore arbol
3 1903598 3 Roller galet Rolle rolete rodillo
4 1903601 1 Roller galet Rolle rolete rodilio
5 1903603 1 Fairlead assy ass du guide cble  Fuhrungseinheit cjcond cabo conj pol guia
6 11906663 2 Spacer entretoise Distanzteil espagador ospacindor
7 21908372 10 Bearing palier Lager mancal cojinete
8 17C001244 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
9 117C001260 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
10 17D000010 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
t CI505A-101==b 115-CAC, 507A-101==b115-CAC
2 Open side of bearings should be together when assembled
2 Les cOtés ouverts des pallers doivent &tre ensemble lors du montage
2 Offene Lagerseite muss bei Zusammenbau zusammen sein
2 Os lados abertos dos mancais devern estar juntos quando forem montados
2 Partes abiertas de los cojinetes deben estar juntas cuando estan armados
668CUM 507A-101-CAC=$ 507A-9899-CAC
668GM 505A-101-CAC==>505A-8998-CAC
Ref 05526TP 002-78 142 GROUP B 2 10040
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SCARIFYING FAIRLEAD ®
GUIDE DE CABLE ESCARIF ®

REISSPFLUG-FUHRUNGSROLLE ®

GUIA DO CABO ESCARIF®
POLEA GUIA ESCARIF

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcion
1 658455 2 Pin goupille Stift pino pasador
2 1902877 8 Ring anneau Ring anel anillo
3 1908365 2 Bearing palier Lager mancal cojinete
4 11909281 1 Fairlead guide céable Fihrungsrolle cond do cabo polea guia
5 1909282 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
6 1909289 1 Roller galet Rolle rolete rodillo
7 1909291 1 Shaft arbre Welle avore arbol
8 1911818 2 Roller galet Rolle rolete rodillo
9 1911819 2 Shaft arbre Welle avore arbol
10 21911924 1 Hitch assy ass daccrochage Hakeneinheit cjdeenganche ~  conjenganche
11 1911925 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
12 1911929 1 Pin goupille Stift pino pasador
13 17C001636 4 Bolt boulon Bolzen parafuso butén
14 23E000016 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao

arandela sequridad __

tinc 2, 3, 5==0 13 & 14
2lnc 1,11 & 12

668CUM
668GM

507A-101-CAC==p507A~9999-CAC
505A-101-CAC==p 505A~9993-CAC

Ref 05589TP

002-78

1J6

GROUP B 2 12100
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BLADE & MOUNTING

PALE & MONTAGE
SCHAUFEL UND SCHAUFELMONTAGE

LAMINA E SUPORTE
LAMINA Y SOPORTE

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigo ___Descripciéon
1 586452 4 Lockpin goupille de blocage  Sperrstift pino de trava pasador de sequridad
2 1573309 6 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 1903262 4 Pin goupille Stift pino pasador
4 1903689 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 11905176 - Shim cale Beilage calco planchita
6 11921639 1 Grille grille Grill grade careta
7 33C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
8 10H000025 4 Grease fitting graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
9 124E000008 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad

10 1908088 1 Blade lame Schild lamina cuchilla

1 Site prep. option

1 Préparation sur place, optionnel
!'Vorbereitung am Platz, zur Wahl

1 Preparagéo e opgéo do local

! Preparacion de terreno. opcional

668CUM
668GM

507A-101-CACH==p507A-9999-CAC
505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05598TP

007-78

1J10

GROUP B 3 12000
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TILTBLADE®

LAME A BASCULE ®

KIPPBLATT®

LAMINA INCLINADA ®
CUCHILLA INCLINADA =

RANGER

No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcion
1 1560364 1 Cutting edge lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte
2 580104 28 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
3 586452 4 Lockpin goupilie de blocage Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
4 17C001236 16 Bolt boulon Bolzen parafuso buidén :
5 24E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
6  24E000012 16 Lockwasher rondetle frein Sicherungsscheibe arruela de pressiio arandela seguridad
7 1573309 6 Bushing chemise Buchse bucha buje
8 1903262 6 Pin goupille Stift pino pasador
9 1903689 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
10 11905176 - Shim cale Beilage calgo planchita
11 1906140 1 Cutting edge LH lame coupe CG Schneidkante L fio corte LE cuchilla corte LI
12 1906141 1 Cutting edge RH lame coupe CD Schneidkante R fio corte LD cuchilla corte LD
13 1906234 1 Retainer LH arretoir CG Halterung L retentor LD retén LD
14 1906256 1 Retainer RH arretoir CD Halterung R retentor LE retén L
15 1906286 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor
16 1906300 1 Blade assy ass de lame Blatteinheit conj de lamina disp de cuchilla
17 1907274 1 Hose guard garde de la conduite Schlauchschutz protetor manguiera guard amanguera
18 1907280 1 Hose guard garde de la conduite Schlauchschutz protetor manguiera guard amanguera
19 1907281 1 Hose guard garde de la conduite Schiauchschutz protetor manguiera guard amanguera
20 1907673 2 Skidshoe assy  ass du sabotdérap  Hemmschuh Einh ci sapata resvalo conj zapata patinado
21 4E0000006 7 Lockwasher rondetlle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
22 10H000025 6 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
23 17C000824 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
24  25E000018 7 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata

arandela plana

668CUM
668GM

507A-101-CAC==p507A-~9999-CAC
505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05599TP

003-78

1J14

GROUP B 3 14000
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FIREWALL ASSEMBLY

CLOISON PARE-FEU

BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA-FOGO
CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricfo Descripcion
R S 1 Kit jeu Satz jogo juego
2. 547237 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
3 1552440 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
4. 573548 1 Ignition switch  interr dallumage Zundschalter chava de ignicao inter encendido
5 600259 1 Button bouton Knopf botéo botén
6 696073 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
7 743200 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
8 21900172 1 Ether start kit jeu de démarr éther  Ather-Anlass-Satz jgo arranque a éter jgo ence
9 111310761 3 Plug bouchon Stopfen bujdo tapon
10 225E000025 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
11 25E000027 2 Washer rondetle Scheibe arruela arandela
12 1529625 1 Indicator indicateur Messer indicador indicador
13 85G000814 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
14 19801362 2 Wing bolt boulon a oreilles Fidgelbolzen parafuso com orelhas perno de orejas
15 1901972 1 Flange bride Flansch flange brida
16 1903534 1 Firewall assy ass du pare-feu Brandschotteinheit cj parede refrat conj pared cotrfg
17 1903932 2 Thumbscrew vis & oreilles Daumenschraube parafuso de orelha tornillo de mano
18 11904844 1 Panel assy panneau ens Tafel vollst painel conj panel conj
19 21904854 1 Panel assy panneau ens Tafel volist painel conj panel conj
20 1504860 1 Rail assy LH assemblage du rail G Schieneneinheit L conj do tritho LE conjunto riel LI
21 1904863 1 Rail assy RH assemblage du rail D Schieneneinheit R conj do trilho LD conjunto riellL.D
22 11904872 1 Panet RH panneau CD Tafel R painel dir panel lado der
23 3R1905090 1 Panel side LH panneau latéral CG  Seitenblech L painel lateral LE panel lateral L]
24 «®1905105 1 Panel side LH panneau latéral CG  Seitenblech L painel lateral LE panel lateral Li
25 1905111 1 Panel side LH panneau latéral CG  Seitenblech L painel lateral LE panel lateral LI
26 1905164 1 Panel LH panneau CG Tatel L. painel esq panel lado izq
27 1905218 1 Panel panneau Tafel painel panel
28 51905329 1 Bracket support Winkel grampo grampa
29 1906481 1 Access panel panneau daccs Blende painel de accesso panel de acceso
30 1906483 1___Panelside RH  panneau latéral CD__ Seitenblech R painellateral LD _panel fateral LD
31 sR®1906515 1 Panel side RH  panneau latéral CD  Seitenblech R painel lateral LD panel lateral LD
32 4®@1906519 1 Panel side RH  panneau latéral CD  Seitenblech R painel lateral LD panel lateral LD
33221906996 1 Panel RH panneau CD Tafel R painel dir panel lado der
34 «R1906997 1 Panel RH panneau CD Tafel R painel dir panel lado der
35  25E000017 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
tCUM
2GM
3 Solid
3 Plein
3 Massiv
3 8olido
3 Soélido
4 Louvered
4 A volets
4 mit Luftschlitzen
4 Com fresta
4 Con aletas
5 RH-GM, LH-CUM
5 D-GM, G-CUM
5 R-GM, L-CUM
5 L.D-GM, LE-CUM
5 L.D-GM, LI-CUM
668CUM 507A-101-CACm=b 507 A-9999-CAC
868GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC
Ref 05632TP 004-78 1J18 GROUP B 4 10170
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FIREWALL ASSEMBLY
CLOISON PARE-FEU
BRANDWAND-AUFBAU
CONJUNTO DO PARA-FOGO

CONJUNTO DEL CONTRAFUEGOS

No. Part No. Qty

Description Description Benennung Descrico Descripcion
36  25E000021 12 Flatwasher rondelle plate Unterlegscheibe arruela chata arandela plana
37  25E000022 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
38 1913640 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa
39 1913680 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
40 1914139 1 Panel LH panneau CG Tafel L painel esq panel lado izg
41 1914143 1 Panel RH panneau CD Tafel R painel dir panel lado der
42  12E000008 2 L.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
43  16D000006 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
44  17C000416 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
45  17C000616 2 Bolt boulon Bolzen paratuso bulon
46  17C000820 12 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
47 17C001024 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
48  17C001028 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
43  17C001036 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
50 17D000001 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
51  17D00000S 12 Nut écrou Mutter porca tuerca
52  18C000412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
53  18D000004 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
54  24E000008 12 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
55  24E000015 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandefa
tCUM
2GM
3 Solid
3 Plein
3 Massiv
3 8olido
3 8dlido
4 Louvered
4 A volets
4 mit Luftschlitzen
4 Com fresta
4 Con aletas
5 RH-GM, LH-CUM
5 D-GM, G-CUM
5 R-GM, L-CUM
5LD-GM, LE-CUM
5 LD-GM, Li-CUM
GGBCUM 507A-101-CAC==p507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==b 505A-9999-CAC

Ref 05632TP

004-78

1419

GROUP B 4 10170
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FLOORBCARD & SEAT SUPPORT
PLANCHER ET SUPPORT DU SIEGE
BODENPLATTE UND SITZSTUTZE
SUPCORTE ASSOALHOE ASSENTO

SOPORTE PISO Y ASIENTO
No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descricio _ Descripcién
1 550301 Spring ressort Feder mola rasorte
2 557458 1 Bar barre Stange barra barra
3 558777 1 Seat support support sieege Sitzabstitzung suporie assento soporte asiento
4 558779 1 Seat support support sieege Sitzabstlitzung suporte assento soporte asiento
5 664406 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
6 664422 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
7 1903932 2 Wing nut écrou papillon Fiigelmutter porca barboleta tuerca mariposa
8 1904879 1 Floorboard plancher Bodenblech assoalho piso
9 1905154 1 Plate plaque Platte placa placa
10 11906721 - Plate plaque Platte placa placa
11 1F000420 2 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
12 18C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
13 18D000008 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
+ O1505A-144==d9999-CAC 507 A-140msb 5999-CAC
668CUM 507 A-101-CAC=» 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==d 505A-8393-CAC
Ref 05687TP 001-78 1423 GROUP C 110150
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION
KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACOES
BEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descri¢éo Descripcion
1 356622 1 Reducer réducteur Reduziersttick redutor reductor
2 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
3 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
4 664427 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 664871 3 Pad tampon Polster almofada almohadilla
6 11904572 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
7 . 1905192 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
8 1905193 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
9 1905752 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
10 1905822 1 Bracket support Winkel grampo grampa
11 ®1905881 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
12 1906705 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
13 1906711 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
14 R1915634 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
15 11915756 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
16 21919500 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
17 1990900 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
18 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
19 17C001032 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
20  18C000612 6 Boit boulon Boizen parafuso buldn
21 24E000006 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
22  24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressédo arandela seguridad
23 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-0O
24 38F000007 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25  38F000009 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
26 39F000006 1 Adapter adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador
27  42F000008 3 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
28 59D000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  60D000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
30  72F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga

1 1505A-10 1w 115-CAC
21nc 17 & 18

668GM

505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05673TP

002-78

1K2

GROUP D 1 10220
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FUEL TANK & LINES

RESERVOIR DE CARBURANT & CANALISATION

KRAFTSTOFFTANK & LEITUNGEN

TANQUE DE COMBUSTIVEL & TUBULACOES
DEPOSITO & LINEAS DE COMBUSTIBLE

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcién
1 356622 1 Reducer réducteur Reduzierstick redutor reductor
2 525293 1 Magnet aimant Magnet ima iman
3 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
4 664427 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
5 664871 3 Pad tampon Polster almofada almohadilla
6 11904572 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
7 1904875 1 Valve soupape Ventil valvula vilvula
8 1905331 1 Hose tuyau fiexible Schlauch mangueira manguera
9 1905332 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
10 1905881 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
11 1806705 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz
12 21906711 1 Tank réservoir Tank tanque tanque
13 ®1915634 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
14 11915756 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
15 1919500 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
16 1990900 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
17 1990901 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaguetadura
18 17C001032 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
19 18C000612 6 Bolt bouton Bolzen parafuso bulén
20  18K000007 1 Eibow coude Winkelrohr cotovélo codo
21 24E000006 6 l.ockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
22 24E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
23 25K040428 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
24 338F000007 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
25 - 42F000008 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
26 59D000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
27  72F000004 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
28  91F000007 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O

t L1507 A-101==b 115-CAC
2 [1507B-116==$590-CAC
3 0507A-175-CAC & 507A-276-CAC &

668CUM 507A-101-CAC==p507A-9999-CAC
Ref 05672TP 001-78 1K4

GROUP D 110240
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ACCELERATOR & LINKAGE
ACCELERATEUR ET TRINGLERIE

BESCHLEUNIGUNGS-FUSSHEBEL UND GESTANGE

ACELERADOR E ARTICULAGAO
ACELERADOR & CONEXION

RANGER

No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descriciio Descripcién
1 399081 2 Pillow block bloc coussin t.agerbock bloco de apoio caja de chumacera
2 660148 1 Spring ressort Feder mola resorte
3 894831 1 Pin goupille Stift pino pasador
4 1901081 1 Spring ressort Feder mola resorte
5 1904946 1 Pedal pédale Pedal pedal pedal
6 1905109 1 Arm assembly  assemblage du bras Armeinheit conj do brago estructructura brazo
7 1905129 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
8 11905134 1 Rod tige Stange varao varilla
9 21905247 1 Rod tige Stange varao varilta
10 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk articulago esf articulacion esf
11 1F0000310 3 Pin goupille Stift pino pasador
12 2J0005204 1 Clevis étrier Schkel garfo horquilla
13 4F0005062 3 Pin goupille Stift pino pasador
14 7D0000008 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
15 8D0000005 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 17C000412 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
17 17C000524 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
18 17C000832 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
19 17D000001 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 17D000002 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 18D000005 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca
22 1905097 1 Bellcrank assy  levier coudé ens Kniehebel voll balancinho cj balancin cj
23 1520193 1 Eng stop cable cable arrét moteur Motorabstellkabel fio parada motor cable parada motor
24 1523209 1 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector
25  1F0000208 1 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patos
26  2G0001008 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
27 1520190 1 Emgy stop cable cable arrét urgence  Notabstellkabel cabo parada emergn cable parada emergn
28 1523210 1 Connector raccord Verbindungsstick ligador conector
29  85G000806 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo
30 531905 1 Plate plague Platte placa placa
1GM
2CUM
668CUM 507A-101-CAC=p 507 A-9999-CAC
868GM 505A-101-CAC==p 505A-9993-CAC
Ref 05654TP 002-78 1K8 GROUP D 1 20250







STEER & BLADE CYLINDER ASSEMBLY
ENSEMBLE CYLINDRE, DIRECTION ET LAME
ZYLINDEREINHEIT, STEUER & KLINGE
CONJUNTO DE CILINDRO, DIREGAO E LAMINA
CONJUNTO DE CILINDRO DIRECCION Y CUCHILLA

Description

RANGER

No. _ Part No. Qty  Description Benennung _Descrigio Descripcion
A 11903548 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderheit conj de cilindro conj de cilindro
B 21991085 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador jégo sello juego
1 743816 1 Ring anneau Ring anel anillo
2 784089 1 Ring anneau Ring anel anillo
3 1315740 1 Ring anneau Ring anel anillo
4 1503012 2 Ring ~ anneau Ring anel anillo
5 2553206 1 Ring anneau Ring anel anillo
6 1503463 1 Ring anneau Ring anel anillo
7 1566194 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador
8 1903539 1 Ring anneau Ring anel anillo
9 1903542 1 Rod tige Stange varao varilla
10 319288486 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 1803544 1 Piston piston Kolben pistao piston
12 1903546 1 Tube & base conduite et base Rohr & Basis tubo e base tubo y base
13 1903262 2 Pin goupille Stift pino pasador
14 586452 2 Lockpin goupille de blocage  Sperrstift pino de trava pasador de seguridad
15 4E000005 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséao arandela seguridad
16 17C000516 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
17 25K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
18 25K040324 1 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
19  67D000020 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
20 1573309 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
21 33C000824 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
tinc B & 1==421 Ref. RSG 286A
2inc 2==p7, 17 & 18
3 Ret RSG 2868
668CUM 507A-101-CACe=b507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC
Ref 05640TP 005-78 1K 12 GROUP E 1 10080




d1/699




CYLINDER ASSY TILT
ENS CYLIN A BASCULE
KiPPZYLIND ER VOLLST

CON CILIN INCLINA
CON CILIN INCLINAC

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcion
A 12518802 1 Cylinder assy ens cylindre Zylinderheit conj de cilindro conj de cilindro
B 22538177 1 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador jogo sello juego
1 562809 1 Ring anneau Ring anel anillo
2 713418 2 Bushing chemise Buchse bucha buje
3 2512995 1 O-ring joint torique O Ring anel-O _anille-O
4 1503629 1 Ring anneau Ring anel anillo
5 2553205 1 Ring anneau Ring anel anillo
6 1503639 1 Piston piston Kolben pistao piston
7 1532917 2 Lockplate plaque darrét Schiossblech chapa retentora chapa seguridad
8 1508905 1 Tube & base conduite et base Rohr & Basis tuboc e base tubo y base
9 31508911 1 Piston rod tige piston Kolbenstange varao pistao varilla pistén
10 1514638 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 1530264 2 Ring anneau Ring anel anitlo
12 1530266 1 Wiper ring anneau de came Wischerring anello limpador anillo restregador
13 1530268 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
14 1530271 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
15 18C000616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
16 2506407 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
17 1F000640 1 Pin goupille Stift pino pasador
18 4E000005 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
19 12H000015 2 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera
20 17C000512 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buton
21 25K040104 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
22  58K000236 1 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
23 1508556 2 Pin goupille Stift pino pasador
TInc B & fe=p 23
2Inc 1, 2,4,5 11,12,16, 21 & 22
31nc 21
668CUM 507 A-101-CAC==p507A-9989-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-9999-CAC
Ref 05697TP 004-78 1K 186 GROUP E 1 15000




RANGER

5714TP

E2 30300 1K19 668




CONTROL VALVE

SOUPAPE DE CONTROLE
STEUERVENTILVALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROLE

RANGER

VALVULA DE CONTROL
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descriciio Descripcién
A 11905826 1 Valve soupape Ventil vélvula valvula
B 21990451 1 Retlief valve soupape decharge  Uberdr Ventil valvula descarga valvula ativio
C 61990447 3 Check valve soupape de sureté Rickshlagventile valvula de esbarro valv retencion
D 31990448 3 Seal kit joint étan trse Dichtungssatz vedador jégo sello juego
1 730396 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sefto
2 Bemmmmnan - Valve soupape Ventit vilvula vilviila
3 878233 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 878235 2 Ring anneau Ring ane) anillo
5 883734 1 Poppet clapet Ventilkegel gatitho clapeta
8 943917 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
7 943918 2 Spring ressort Feder mola resorte
8 943919 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
9 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
10 944471 1 Spring ressort Feder mola resorte
11 73K000115 4 O-ring joint torique O Ring anel-0 anillo-O
12 1990269 3 Ring anneau Ring anel anillo
13 1990439 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
14 1990441 4 Ring anneau Ring anel anillo
15 1990443 1 Spring ressort Feder mola resorte
16 1990444 1 Poppet clapet Ventilkegel gatilho clapeta
17 1990446 2 Ring anneau Ring anel anillo
18 73K000117 2 Ring anneau Ring anel anillo
19 91F000009 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
20 1990449 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
21 25K020003 3 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
22 91F000010 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
23 1990452 2 Screw vis Schraube parafuso tornitlo
24 1990453 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
25 1990455 1 Spring ressort Feder mola resorte
26 51990456 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
27 1990457 1 Seat sige Sitz assento asiento
28 1990458 1 Seat sige Sitz assento asiento
29 41990459 2 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
30 25K030020 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0O
31 25K030026 6 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-0
32 25K030100 4 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
33  47D000005 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
34  47K000009 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
35 47K000010 3 Plug bouchon Stopfen bujio tapon
36 73K000114 8 Ring anneau Ring anel anillo
37 §emmeeenn - Poppet clapet Ventilkegel gatilho clapeta
38 1990265 1 Seat sige Sitz assento asiento
39 8Qrmmeminan - Spool tiroir Spule carretel carrete
40 Qm-meeees - Screen crible Sieb tela tamiz
1Inc B,C,D & 1med 49
2inc 1,2,5,9,10,23==p28 31,33,34,38,30840
31inc 11,12,14,20,21,30,36
41nc 32
51nc 53
€ 1800 PSI 126.6 Kg Cm2, inc. 11,8 41==h 50
7 See 18
7 Voir 18
7 Siehe 18
7Veja 18
7 Véase 18
8 See A
8 Voir A
8 Sighe A
8 Veja A
8 Véase A
868CUM 507A-101-CAC=$507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC
Ref 05714TP 005-78 1K 20 GROUP E 2 30300




RANGER

5714TP

E2 30300 1K19 668




CONTROL VALVE
SOUPAPE DE CONTROLE

STEUERVENTILVALVULA DE CONTROLE

VALVULA DE CONTROLE
VALVULA DE CONTROL

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricédo Descripcién
- Seat sige Sitz assento asiento
- Plug bouchon Stopfen bujao tapon
- Nut écrou Mutter porca tuerca
- Spring guide gude du ressort Federflihrung guia da mola guia del resorte
- Spring ressort Feder mola resorte
- Plunger plongeur Druckstange embolo ¢imbolo buzo
- Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
- Cap chapeau Kappe tampa tapa
- Spring ressort Feder mola resorte

tinc B,C,D & 1==$40

2inc 1,2,5,9,10,23==p 28,31,33,34,38,39840

31nc 11,12,14,20,21,30,36

41nc 32

51nc 53

61800 PSI 126.6 Kg Cm2, Inc. 11,& 41me=p 50

7 See 18

7 Voir 18

7 Siehe 18

7 Veja 18

7 Véase 18

8 See A

8 Voir A

8 Siehe A

8 Veja A

8 Véase A

668CUM 507A-101-CAC=+507A-9099-CAC

668GM 505A-101-CAC==$505A-9999-CAC

Ref 05714TP 005-78 1K21 GROUP E 2 30300




57167TP

E2 30360 11 668




CONTROL VALVE-TILT BLADE
SOUPAPE DE CONTROLE-LAME A BASCULE
STEUERVENTIL-KIPPSCHNEIDE

VALVULA DE CONTROLE-INCLINACAO DA LAMINA

VALVULA DE CONTROL-INCLINACION DE LA CUCHILLA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
A 11908482 1 Control valve soupape de contréle Steurventil valv de contr valv de control
B 21990451 1 Relief valve soupape decharge  Uberdr Ventil valvula descarga valvula alivio
C 3,51990577 1 Relief valve soupape decharge  Uberdr Ventil valvula descarga valvula alivio
1 730396 7 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
2 Qrmmmemeen - Seat sige Sitz assento asiento
3 878233 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 878235 2 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion
5 883734 4 Poppet clapet Ventitkege! gatilho clapeta
6 899038 3 Ring anneau Ring anel anillo
7 899039 3 O-ring foint torique O Ring anel-O anillo-0
8 943917 5 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
9 943918 2 Spring ressort Feder mola resorte
10 943919 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
11 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
12944471 4 Spring ressort Feder mola resorte
13 946709 3 Balt bilte Kugel esfera bola
14 946710 3 Ball bille Kugel esfera bola
15 946711 3 Detent cam came de détende Arretiernocke camo de detengio leva del retén
16 946712 3 Spring ressort Feder mola resorte
17 946923 1 Link articulation Gelenk articulacao articulacion
18- 990108 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
I - Spool tiroir Spule carretel carrete
20 1990439 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
21 1990441 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
22 1990443 4 Spring ressort Feder mola resorte
23 1990444 4 Poppet clapet Ventitkegel gatilho clapeta
24 1990446 2 Ring anneau Ring anel anillo
25 §eememenan - Screen crible Sieb tela tamiz
26 1990452 2 Screw vis Schraube parafuso tornilio
27 1990453 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa.
28 1990455 1 Spring ressort Feder mola resorte
29 41990456 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
30 1990457 1 Seat sige Sitz assento asiento
31 1990458 1 Seat sige Sitz assento asiento
32 1990459 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
33 §emmmmenen - Valve soupape Venti valvula valvula
34 1990580 1 Restrictor limiteur Beschranker restrictor limitador
35 1990581 1 Spring ressort Feder mola resorte
36 1990582 1 Spring ressort Feder mola resorte
37 1990583 3 Cap chapeau Kappe tampa tapa
38 1990584 1 Spool end extréme de la bobine Spulenende terminal do carr term carretel
39 1990585 1 Detent pice crantée Arretierung detentor detén
40 1990586 3 Cap chapeau Kappe tampa tapa
41 1990587 3 Spring ressort Feder mola resorte
42 1990589 3 Cap chapeau Kappe tampa tapa
43 1990590 3 Poppet clapet Ventilkegel gatitho clapeta
44 1990591 3 Screen crible Sieb tela tamiz
45 1990592 3 Snap ring circlips Sperring anel de trava anilio de retencidn
1ine B,C & 1m=b72
2Inc 1, 2,5, 11,12, 26==p31, 57, 62, 63, 67, 68 & 72
3inc 1, Seeb 7, 12, 18, 22, 23, 41==p 46, 51, 53, 55, 56, 59, 62, 65, 66 & 70
4inc 72
51800 PSI 126.6 Kg Cm?
668CUM 507A-101-CACw=b507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CACw==bp 505A-9399-CAC
Ref 05716TP 004-78 1L2 GROUP E 2 30360




5716TP

£2 30360

111

668




CONTROL VALVE-TILT BLADE
SOUPAPE DE CONTROLE-LAME A BASCULE
STEUERVENTIL-KIPPSCHNEIDE

VALVULA DE CONTROLE-INCLINACAO DA LAMINA
VALVULA DE CONTROL-INCLINACION DE LA CUCHILLA

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigdo Descripcidn
46 1990593 3 Sleeve manchon Muffe luva manguito
47 1990597 2 Pin goupille Stift pino pasador
48 1990598 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
49 1990599 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador
50 1990600 3 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
51 1990601 3 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
52 1990607 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
53 8D000005 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
54 16G000408 3 Screw vis Schraube parafuso tornilto
55  25K030020 4 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-0
56  25K030022 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
57  25K030026 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
58  25K030100 5 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
59 25K030104 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anilio-O
60 25K030112 1 O-ring joint torique 0O Ring anel-O aniflo-O
61 25K030114 1 0O-ring joint torique O Ring anel-O anitlo-O
62  47D000005 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
63  47K000009 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
64  47K000011 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
65  73K000114 8 Back-up ring anneau de renfort Stutzring anel do retrocesso anillo de respaldo
66  73K000115 4 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
67  73K000117 2 Ring anneau Ring anel anillo
68  91F000009 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
63 91F000011 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
70 Qememanans - Seat sige Sitz assento asiento
71 g --------- - Sleeve manchon Muffe luva manguito
72  Qremmmone- - Spool tiroir Spule carretel carrete

TInc B,C & 1w 72

2Inc 1, 2,5, 11, 12, 26==31, 57, 62, 63, 67, 68 & 72

3lnc 1, 5= 7, 12,18, 22, 23, 41=p46, 51, 53, 55, 56, 59, 62, 65, 66 & 70

4inc 72

51800 PSI 126.6 Kg Cm?

668CUM 507A-101-CAC==»507A-9999-CAC

668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05716TP 004-78 1L3 GROUP E 2 30360




5726TP

668

1.8

E2 30950



VALVE ASSEMBLY-BLADE ®

ENSEMBLE DE SOUPAPE-LAME =

VENTILGRUPPE-SCHNEIDE
CONJUNTO DE VALVULA-LAMINA ®
CONJUNTO DE VALVULA-CUCHILLA ®

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Degcricéo Descripcion
A 11906317 1 Control valve soupape de contréle Steurventil valv de contr valv de control
B 21990451 1 Retief valve soupape decharge Uberdr Ventil valvula descarga valvula alivio
1 730396 2 Seal joint étanchéité Dichtung vedador sello
2 Qrmeemeeen - Housing botier Gehuse carcaga carcasa
3 878233 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
4 878235 2 Ring anneau Ring anel anillo
5 883734 2 Poppet clapet Ventilkegel gatitho clapeta
6 943917 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
7 943918 2 Spring ressort Feder mola resorte
8 943919 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa
9 944469 1 Seat sige Sitz assento asiento
10 944471 1 Spring ressort Feder mola resorte
LRI T - Spooi tiroir Spule carretel cairete
12 1990439 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
13 1990441 1 O-ring joint torique 0O Ring anel-O anillo-0
14 1990443 1 Spring ressort Feder mola resorte
15 1990444 1 Poppet clapet Ventitkegel gatitho clapeta
16 1990446 2 Ring anneau Ring anel anillo
17 §emmmmmmnn - Screen crible Sieb tela tamiz
18 1990452 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 1990453 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa
20 1990455 1 Spring ressort Feder mola resorte
21 41990456 1 Plunger plongeur Druckstange embolo émbolo buzo
22 1990457 1 Seat sige Sitz assento asiento
23 1990458 1 Seat sige Sitz assento * asiento
24 31990459 2 Spool assy ensemble tiroir Spule vollst conjunto carretel conjunto carrete
25  25K030020 1 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
26  25K030026 3 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
27 © 25K030100 4 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
28 - 47D000005 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
29  47K000009 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
30 47K000010 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
31 73K000114 2 Back-up ring anneau de renfort Stdtzring anel do retrocesso anillo de respaldo
32 73K000115 1 Back-up ring anneau de renfort Stitzring anel do retrocesso anillo de respaldo
33  73K000117 2 Back-up ring anneau de renfort Stitzring anel do retrocesso anillo de respaldo
34. 91F000009 2 O-ring joint torique O Ring anel-0O anillo-O
35 91F000010 2 O-ring joint torique O Ring anel-O anillo-O
36 §emmmmene - Seat sige Sitz assento asiento
tinc B & 1==p36
2inc1, 2,5,9, 10, 17==$23 26, 28, 29,33 & 34
Sinc 27
4inc 17
668CUM 507A-101-CAC=$507A-9999-CAC
668GM 505A~101-CAC=p505A-9999-CAC
Ref 05726TP 002-78 iL7 GROUP E 2 30950




5756TP

10

F1 10020 1L10 668




BATTERY & BATTERY MOUNT RnnEEn
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE

BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG

BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA

BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéio Descripcién B
1 791949 1 Plate plaque Platte placa placa
2 1801094 2 Battery batterie Batlerie baleria bateria
3 1900806 1 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
4 1900902 1 Box bote Kasten caixa caja
5 1903464 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
6 1904958 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
7 7D0000012 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
8 16D00000S 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
g 17C001020 4 Bolt bouion Bolzen parafuso bulén
10 17C001224 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
11 17D000009 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 25E000021 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
668GM 505A-101-CAC==$505A-110-CAC

Ref 05756TP 001-78 1L 11 GROUP F 1 10020



5752TP




BATTERY & BATTERY MOUNT
BATTERIE & FIXATION DE BATTERIE
BATTERIE & BATTERIEHALTERUNG
BATERIA & MONTAGEM DA BATERIA
BATERIA & MONTAJE DE BATERIA

RANGER

No. Part No. Oty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
1 1801148 2 Battery batterie Batterie bateria bateria
2 1906104 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
3 1906105 2 Bolit bouton Bolzen parafuso bulén
4 - 1906106 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador, espaciador
5 1906107 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
6 1906109 1 Box bote Kasten caixa caja
7 1914972 1 Hold down assy ass dinstallation Halteeinheit conj restritor conj restringir
8 16D000008 2 Wing nut écrou papillon Fligelmutter porca barboleta tuerca mariposa
9 17C001020 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
10 17D000002 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
11 17D000009 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
t2  25E000015 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
13 25E000021 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
668CUM 507A-101-CAC==p 507A-9999-CAC
668GM 505A-111-CAC==$505A-9999-CAC
Ref 05752TP 002-78 1L15 GROUP F 110130



RANGER

d16E/G

668

1L18

F1 20200



INSTRUMENT PANEL
TABLEAU DE BORD
INSTRUMENTENBRETT
PAINEL DE INSTRUMENTOS
PANEL DE INSTRUMENTOS

RANGER

Descripti;;{

Descripii&n

No. Part No. Qty Ben;nnung; ' Descri(;:::i; ﬁé;;;ipcién
1 2524789 1 Damper vibration amortisseur vibr Schwingungsdampter  amortecedor vibr amortiguador vibr
2 652764 1 Wire fil Draht fio cable
3 695343 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
4 695993 1 Wire fil Draht fio cable
5 940646 1 Bracket support ‘Winkel grampo _grampa
6151941216 1 Key clavette Keil chaveta chaveta
7 1936896 1 Tachometer compte-tours Tourenzahler tacometro tacémetro
8 1534136 4 Bracket support Winke! grampo grampa
9 41534140 1 Gauge oil press jauge press huile mot Oldruckmesser Mot mandém dleo motor manom aceite motor
10 31534143 1 Gaug water temp jauge de temp eau Wassertemp anz med temper dgua med temp agua
11 21534144 1 Gauge conv tempjauge convertisseur  Tempmssr Drehmwndlr termtro conversor termtro convertidor
12 1798568 1 Gauge ammeter jauge de lampmtre Ampremeter cal do amperimetro amperimetro
13 71811377 1 Hourmeter kit~ jeu compteur horaire Stundenzéhlersatz jogo horimetro juego cuentahoras
14 1900460 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
15 1901447 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
16 1902847 1 Panel panneau Tafel painel panel
17 1905017 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
18 51905195 1 Cable cable Kabel cabo cable
19 151905927 1 Adapter adaptateur Zwischenstlck adaptador adaptador
20 61907145 1 Cable céable Kabel cabo cable
21 12D000006 11 Nut écrou Mutter porca tuerca
22 12E000006 13 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
23 12E000010 8 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
24  14D000010 10 Nut écrou Mutter porca tuerca
25 . 17C000412 5 Bolt boulon Bolzen parafuso . bulon
26 24E000004 5 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
27  85G000608 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo
28 § --------- 6 Spacer entretoise Distanzteil espacgador espaciador
29 2524589 1 Hourmeter compteur dheures Stundenzahler horimetro cuenta-horas
30 15D000006 3 Nut écrou Mutter porca tuerca
1 UI505A-101==b120-CAC
2lnc 23 & 28
3Inc 3, 21,23,24 & 28
41Inc 5, 18, 20, 23, 24 & 28
5GM
8 CUM
7inc 1,27, 29, & 30
668CUM 507A-101-CAC=p507A-9999-CAC
668GM 505A~101-CAC==p505A-9999-CAC
Ref 05739TP 004-78 1L19 GROUP F 1 20200




RANGER

CANOPY
DAIS
SCHUTZDACH
DOSSEL
DOSEL
Mo. _ Part No. Qty  Description Description ‘Benennung  Descrigiio Descripcién
1 1908844 1 Canopy dais Schutzdach dossel dosel
2 17C001028 24 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
3 17C001032 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4 17D000009 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
668CUM 507A-101-CAC==$507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==$505A-9999-CAC
Ref 05815TP 001-78 1L23 GROUPF 210080
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SEAT ASSEMBLY pn"EEn
SIEGE, ENSEMBLE
SITZ VOLLSTANDIG
ASSENTO, CONJUNTO
ASIENTO, CONJUNTO
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricfio Descripcién
A 121572355 1 Seat assy siége ens Sitz volist assento conj asiento conj
1 11920258 2 Angle angle Winkel angulo angulo
2 944981 1 Cushion back  coussin dossier Rickkissen almofada espalda cojin espaldar
3 944499 1 Cushion seat coussin siege Sitzkissen almofada assento cojin asiento
4 1917308 1 Seat belt assy  ens cour du sige Sicherheitsgurt vollst conj cinto de seguranca conj cint seguridad
5 944982 1 Bucket godet Schaufel cagamba cucharoén
6 1C0000610 3 Bolt boufon Bolzen parafuso buldn
7 25E000015 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
8  59D000005 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
9 2522745 2 Bolt boulon Bolzen parafuso buién
10 2522744 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
11 60D000007 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
12 1C0000610 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn

'Inc2,3,568&12

2Ret RSG 334. For service replacement of complete seat assembly, order 1935739 seat. Ref Group F2 40300.

2 Réf RSG 334. Pour le remplacement, de Pensemble siege complet, commander le sidge 1935739. Groupe de réf F2 40300.

2 Ref RSG 334. Zum Ersatz der vollstdndigen Sitzeinheit bestelle man Sitz 1935739. Referenzgruppe F2 40300.

2 Ref RSG 334. Para reposigdo compléta do conjunto do assento, ordene assento 1935739. Grupode referencia F2 40300.

2 Ref RSG 334. Para el servicio de reemplazo del conjunto de asiento completo, ordene asiento 1935739. Referirse a Grupo F2 40300.

668CUM
668GM

507A-101-CAC==b 507A-9999-CAC
505A-101-CAC==»505A-9999-CAC

Ref 058297P

002-83

2A9

GROUP F 2 40100



RANGER

d1891s

668

2A13

F2 50070



ALTERNATOR

ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR
No.  Part No. Qty Description Description Benennung Descrigfio Descripcion
A 11907943 1 Alternator assy ass de lalternat Lichtmasch Einheit conj do alternador conj del altern
1 Onmeennman - Belt courroie Riemen correia correa
2 784950 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
3 853847 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
4 896978 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
5 896979 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
6 896982 1 Fan Spacer ventil entretoise Vent Distanzteil vent espacador vent espaciador
7 896983 1 Housing botier Gehuse carcaga carcasa
8 896985 1 Retainer arrétoir Halterung retentor retén
9 896988 1 Diode diode Diode diodo diodo
10 896989 1 Diode diode Diode diodo diodo
11 896990 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
12 896991 2 Sleeve manchon Muffe fuva manguito
13 896992 1 Retainer arrgtoir Halterung retentor retén
14 896993 1 Housing botier Gehuse carcaca carcasa
15 2896994 1 Brush assy ass de la brosse Bursteneinheit conj de escovas conj escobilla
16 41917720 1 Pulley poulie Riemenscheibe polia polea
17 Omeemmnn - Alt belt Courroie dalternateur Alternatorriemen Correia do alternador Correa del alternador
18 1309108 1 Bearing palier Lager mancal cojinete
19 3Q--rmumm 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa
20 1916142 1 Wire fil Draht fio cable
21 51990105 1 Puliey poulie Riemenscheibe polia polea
22 1990106 1 Rotor rotor Rotor rotor rotor
23 1990109 1 Stator stator Stator estator estator
24 1990134 1 Cable céble Kabel cabo cable
25 1990135 1 Regulator régulateur Regler regulador regulador
1InC {==p 5, 7w 18, 22m=p 24, 26, 27, 29, 31, 34 & 35
2Inc 36
3 See item 15
3 Voir 15
3 Siehe 15
3 Veja 15
3 Véase 15
43/8 inch Single Groove
4'Rainure simple 3/8"
4 Nute, einfach, 3/8"
4 Fenda Simples de 3/8 polegada
4 Ranura simple de 3/8 plig.
5 [J668 3/8 inch Doubte Groove
5 1668 Rainure double.3/8"
5 [J668 Nute doppelt 3/8"
5 668 Fenda dupla 3/8 polegada
5 11668 Ranura doble 3/8 plg.
6 1/2 inch Single Groove
8-Rainure simple 1/2”
8 Nute, einfach, 1/2"
8 Fenda Simples de 1/2 polegada
8 Ranura simple de 1/2 plg.
668CUM 507A-101-CACH==p507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-8999-CAC
Ref 05166TP 004-81 2A14 GROUP F 2 50070



RANGER

d1991G

668

2A13

F2 50070



ALTERNATOR
ALTERNATEUR
ALTERNATOR
ALTERNADOR
ALTERNADOR

RANGER

No. Part No.

2
]

Description Description

Benennung

Descricéio

Descripcion

26 1990194
27 1990196
28 61990300
29 1990503
30 3G00g1010

Bolt bouton
Diode,isolation isolation diode
Pulley poulie

Fan ventilateur
Bolt boulon

Bolzen
isolationsdiode
Riemenscheibe
Ventilator
Bolzen

parafuso

isotagao do diodo
polia

ventitador
parafuso

bulon
aislam diodo
polea
ventifador
bulén

31 6J0000405
32 12D000010
33 12E000010
34  18G000812
35 50D000010

Key clavette

Nut écrou
Lockwasher rondelle frein
Bolt boulon

Nut écrou

TN W W b ) bk =

Keil

Mutter
Sicherungsscheibe
Bolzen

Mutter

chaveta

porca

arruela de presséo
parafuso

porca

chaveta

tuerca

arandela seguridad
bulén

tuerca

tinc Jemp5, 7wsd 18, 20=mp 24 26, 27, 29, 31, 34 & 35
2Inc 36

3 See item 15
I Voir 16
3-Siehe 15
3Veja 15

3 Véase 15

43/8 inch Single Groove

4 Rainure simple 3/8"

4 Nute, einfach, 3/8”

4 Fenda Simples de 3/8 polegada
4 Ranura simple de 3/8 plg.

5 13668 3/8 inch Double Groove

5 (1668 Rainure double 3/8”

5 0668 Nute doppelt 3/8"

501668 Fenda dupla 3/8 polegada
51668 Ranura doble 3/8 plg.

6 1/2 inch Single Groove

8 Rainure simple 1/2"

8 Nute, einfach, 1/2”

8 Fenda Simples de 1/2 polegada
6 Ranura simple de 1/2 pig.

668CUM 507A-101-CAC==$507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 05166TP

004-81

2A15

GROUP F 2 50070
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F2 51580 2A17 668




ELECTRICAL SYSTEM
SYSTEME ELECTRIQUE
ELEKTRISCHE ANLAGE
SISTEMA ELECTRICO
SISTEMA ELECTRICO

RANGER

Mo. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripciéon
1 1900582 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
2 636260 1 Switch oil press com, pres huile Oeldruckschalter int pressio oleo inter pr aceite
3 5K0000108 1 Nipple raccord Nippel niple niple
4 25F000001 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
5  18F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstuick te te
6 1534135 1 Sending unit capteur unité Sendereinheit sonda unidade sonda unidade
7 Oncermcann - Light lampe Licht lampada l&mpara
8 1905017 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
9 695343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
10 85G000605 6 Screw vis Schraube parafuso tornillo )
11 1900460 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
12 1901447 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
13 652764 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
14 695993 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
15 573548 1 ignition switch  interr dallumage Zundschalter chava de ignicéo inter encendido
16 631118 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
17 600259 1 Starter button bouton démarrage  Anlknopf batéo arranque botdn arranque
18 1906054 1 Cable céble Kabel cabo cable
19 754019 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
20 11901749 1 Plate plague Platte placa placa
21 1902275 1 Circuit breaker disjoncteur Sicherungsautomat disjuntor cortacircuitos
22  85G000816 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
23 1906095 1 Cable céble Kabel cabo cable
24 1906055 1 Cable cable Kabel cabo cable
25 1906095 1 Cable céble Kabe| cabo cable
26 1905018 2 Cable céable Kabel cabo cable
27 1905022 1 Wiring harness  harnais installation  Kabelbaum chicote instalacéo mazoc cables
28 1905023 1 Wiring harness  harnais instailation  Kabelbaum chicote instalacao mazo cables
29 14D000010 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
2

30 __12E000010 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
31 551323 2 Sending unit capteur unité Sendereinheit sonda unidade sonda unidade

32 1905013 1 Ground strap ligne de masse Massestriefen guarn de terra flete de tierra

33  24E000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
34  18C000624 1 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn

35  12E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
36 14D000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca

668GM

505A-101-CAC==p505A-9999-CAC

Ref 06248TP

001-80

2A18

GROUP F 2 51580




Q.
jm
N
<
(9]
©
[au
5
2
wl
< ©
=43
=
O3
o
w g
£S5
u =
S <
g
Q.
s
9]
o
48]
o]
L
]..(5 L
<y = \&
w P = <
W
g8 52
& Py}
~ -
o
o~
668

F2 51590 2A18




RANGER

ELECTRICAL SYSTEM
SYSTEME ELECTRIGUE
ELEKTRISCHE ANLAGE
SISTEMA ELECTRICO
SISTEMA ELECTRICO
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigio Descripciéon
1 1900582 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
2 1905017 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
3  5K0000220 1 Nipple raccord Nippel niple niple
4 18F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
5 _ 636260 1___Switch interrupteur _Schalter . interruptor interruptor
6 1534135 1 Sending unit capteur unité Sendereinheit sonda unidade sonda unidade
7 Omemmsnan - Light lampe Licht lAmpada lampara
8 695343 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
9  85G000605 1 Bolt boulon Bolzen parafuso butén
10 1900460 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
11 1901447 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
12 652764 1 Jumper wire fit volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
13 695993 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
14 573548 1 Ignition switch  interr dallumage Zundschalter chava de ignigéo inter encendido
15 631118 1 Jumper wire fil volant Schaltdraht cabo jumper alambre del conec
16 600259 1 Starter button  bouton démarrage  Anlknopf batdo arranque boton arranque
17 1906054 1 Cable cable Kabel cabo cable
18 754019 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
19 11901749 1 Plate plaque Platte placa placa
20 1906057 1 Cable céable Kabel cabo cable
21 1906055 1 Cable céable Kabel cabo cable
22 1906058 1 Cable cable Kabel cabo cable
23 1902275 1 Circuit breaker disjoncteur Sicherungsautomat disjuntor cortacircuitos
24  85G000816 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo
25 1905307 1 Wiring harness  harnais installation  Kabelbaum chicote instalacéo mazo cables
26 11908724 1 Wiring harness  harnais installation  Kabelbaum chicote instalagio mazo cables
27 1905309 2 Cable cble Kabel cabo cable
28 18C000614 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
29  24E000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
30 1905013 1 Ground strap ligne de masse Massestriefen guarn de terra flete de tierra
31 551323 1 Sending unit capteur unité Sendereinheit sonda unidade sonda unidade
32  14D000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
33  12E000010 1 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
34 Zeeemen - Wire fil Draht fio cable
35 551323 1 Sending unit capteur unité Sendereinheit sonda unidade sonda unidade
36 14D000010 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
37 12E000010 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
Tinc 34
? Ref 26
668CUM 507 A-101-CAC==p 507 A-9838-CAC
Ref 06242TP 001-80 2A20

GROUP F 251590




(210 1) dL1EEh9

"ONIDIAYIS NIHAA SHNIT AL34VS 3sn

"ONINNMY SI 3NION3 NIHM VRV
SIHL NI JRIOM ¥0O ONVIS 1ON ©OQ

"GININL St INIHDOYW NIHM
VRIV SiHL NI NYW V 303 WOOY ON

ONINIVM

L

IVANYW S.201v3340
INTHOVW Ol ¥343¥
"¥3ANITAD ¥3ISVYW 3H1
Tid OL Q3SN 38 01 &
ainid 3Xvyg ALnaG
AAV3H G3A0HdJY ATNO

NOILNYD

0t

TOYINOD NOISSIWSNWYUL
MOT ISYIATY

‘aIw O]

HOMH QIVYMEOS

¥ISN OIILSIO3Y ¥'SN 0D INIRAN0I WHY 1D
H0 SHYVIHIOYHEL UV HINE ONY HUND
VAVYNY D OIIVING SYWOHL 1S
Q1T VAYNYD O ININGNO 3 XIvID
AR QIBNLOVINNYIN

LERIL

m I ]

‘ON TViH3S T300W

Adbld

9809

T RSNONE
TAYUE DNIAHYS A WY
410 HILIMS [IMMOTSIO ABTLIVE NURL
WD 4BLS
SHUOSSTITV NVHOAH 11¥ ¥3MO01
FUMIA 018

34id 40 ISVYO NI

“SNOLLIONOD SMNNOM AR GINVHHYA
2 K3LI0 JUOW B0 WOLYY3JO 30 SHNOH
18 BV VLY SININIUYAIN0T TIV WOBH
SIVEI0 AW3Y GHYZVH JLS 0034 0L

NYITO FIHIA 433N

IYANYW S.301v33dO
INIHDVW O 43434
"YIGNIIAD ¥3ISVW 3HL
T4 OL 435N 38 OL Si
AiNTd NOISSIWSNVYEL
Q3A0Y¥ddY AINO

NOWNVD

|

9

Y1 e

F2 60270

668

2A22



RANGER

DECALS
DECALQUES
ABZIEHBILD
DECALCOMANIAS
CALCOMANIAS
No. Part No. Qty Descrip-tlon Description Benennung Descricéo Descripcidén
1 1921450 2 Decal Ranger décal Ranger Abzbld Ranger decal Ranger calc Ranger
2 1921456 3 Decal Clark décal Clark Abzbld Clark decal Clark calc Clark
3 1921451 2 Decal 668 décal 668 Abzbld 668 decal 668 calc 668
4 1903015 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
5 1921457 2 Decal B décal B Abzbid B decal B calc B
6 1908058 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
7 1920468 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
8 1511709 4 Decal décaicamanie Abziehbiid decaicomania calcomania
9 6C0000605 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
10 1913556 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
1 151171 2 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
12 1916836 1 Decal Lube Inst notice instr graissage Abzbld Schmieranw inst lube decal calco inst del aceite
13 1512006 1 Decal Patent décal brevet Abz Patentnummera decal de patente cal de patente
14 1900774 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
15 1904287 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
16 1903012 1 Decal décatcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
17 ®1913668 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
668CUM 507A-101-CACw=$507A-3999-CAC
668GM 505A-101-CACw=p505A-9999-CAC
Ret 06433TP 002-82 GROUP F 260270

2A24




2949544
1344679
1465609
3741343
3853216
3946882
4024922
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NOTE: THiS DECAL ONLY FOR
MACHINES WiTH TOTALLY
ENCLOSED MID-MOUNT BRAKE

COVERED BY ONE OR MORE
OF THE FOLLOWING PATENTS

UNITED STATES
2954040 3126752
0209135 3363714
1473566 0217503
1848620 3866705
3893345 3998705
1949826 196037)
4030776

CANADA

1971 1973 1974

1140198
1367356
3724585
3867750
1924887
3990658

PATENTED 1960, 1966. Rd 1966 1968
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CAUTION

NEGATIVE GROUND

Drive Line

1929732

WARNING

DO NOT TURN BATTERY DISCONNECT
SWITCH TO "QFE" POSITION
WHILE ENGINE 1§ AUNNING ...,
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DECALS
DECALQUES
ABZIEHBILD
DECALCOMANIAS
CALCOMABNIAS
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéo Descripcion
1 1921450 2 Decal Ranger décal Ranger Abzbld Ranger decal Ranger calc Ranger
2 1921456 3 Decal Clark décal Clark Abzbld Clark decal Clark calc Clark
3 1921451 2 Decal 668 décal 668 Abzbld 668 decal 668 calc 668
4 1903015 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
5 1921457 2 Decal B décal B Abzbid B decal B calc B
6 1908058 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
7 1920468 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
8 1511709 4 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
9  6C0000605 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo
10 1913556 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
11 1511711 2 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
12 1916836 1 Decal Lube Inst notice instr graissage Abzbld Schmieranw inst lube decal calco inst del aceite
13 1512006 1 Decal Patent décal brevet Abz Patentnummera decal de patente cal de patente
14 1900774 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
15 1904287 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
16 1903012 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
17 ®R1913668 1 Decal décalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania
668CUM 507A-101-CACwsp 507 A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p505A-9999-CAC
Ref 06433TP 002-82 GROUP F 260270

2A24
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RANGER

FIRE EXTINGUISHER
EXTINCTEUR A INCENDIE
FEUERLOSCHER
EXTINTOR DE INCENDIO
EXTINTOR DE FUEGO
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcion
1 1908806 1 Fire extinguisher extinct a incendie Feuerldscher extintor incéndio extintor de fuego
2 85G001010 - Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
3 mmemmmee - Washer rondeile Scheibe arruela arandela
4 50D000010 - Nut écrou Mutter porca tuerca
668CUM 507A-101-CAC==b507A~9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==$505A-9999-CAC
Ref 06607TP 001-84 2B2 GROUP F 2 80000
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668




RANGER

LIGHTS®
PHARES®
SCHEINWERFER-LEUCHTENR
LUZESR
LUCESR
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéio Descripcién
1 547529 3 Light assy assemblage élect Lichteinheit conj luzes conj de luces
2 1501478 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor
3 611074 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible
4 740320 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj
5 1909130 2 Wire fil Draht fio cable
6 11911571 1 Fuse wire cable de fusible Sicherungsdraht filamento fusivel alambre de fusible
7 1D0000008 6 Nut écrou Mutter porca tuerca
8  12E000006 2 Lockwasher rondelte frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
9  12E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
10 117E000010 7 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela sequridad
11 24E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
12 +30H000013 5 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
13 $31H000009 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera
14 +65G001008 7 Screw vis Schraube parafuso tornillo
15  85G000806 3 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
tinc 3
668GM 505A-101-CAC==$505A-9999-CAC
Ref 05763TP 002-78 2B6 GROUP F 2 90150
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LIGHTSR

PHARESR

SCHEINWERFER LEUCHTENR

LUZESR

LUCESR

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigéio Descripcion
1 1925329 1 Wiring harness  harnais installation  Kabelbaum chicote instalagao mazo cables
2 61D000008 6 Nut écrout Mutter porca tuerca
3 12E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela sequridad
4 547529 3 Headlight assy  phare ens Scheinwerfer vollst farol dianteiro conj faro defantero conj
5 1501478 1 Switch toggle intér mach artic Kippschalter interr de art pal conmutador
6 12E000006 2 Lockwasher rondelte frein Sicherungsscheibe arruela de pressio arandela seguridad
7 1911571 1 Fuse wire céable de fusible Sicherungsdraht tilamento fusivel alambre de fusible
8 1925328 1 Wire assy fil ens Draht Ens fio conj cable conj

668GM 505A-101-CAC=p 505A-8999-CAC

Ref 05091TP 003-78 2B 10 GROUP ¥ 2 90400
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AIR COMPRESSOR &

COMPRESSEUR D’AIR ®
LUFTKOMPRESSOR X

COMPRESSOR DE AR ®
COMPRESOR DE AIRE

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descrigfio Descripcion
A 11905528 1 Air compressor compresseur dair Luftkompressor compressor ar compresor aire
1 505384 4 Band bande Band banda banda
2 507815 1 Safety valve soupape de sreté Sicherheitsventil valvula de seguranga valvula de seguridad
3 547003 1 Nipple raccord Nippel niple niple
4 2941214 2 Band bande Band banda banda
5 952001 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura
6 958653 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
7 1655019 1 Pulley poulie Riemenscheibe polia polea
8 1655043 1 Air compressor compresseur dair Luftkompressor compressor ar COMmpresor aire
9 11902093 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
10 1902094 1 Valve soupape Ventil valvula valvula
11 1902571 1 Reservoir réservoir Behlter reservatorio depdsito
12 1902593 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
13 1905448 2 Bracket support Winkel grampo grampa
14 1905510 3 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
15 1905521 1 Bracket support Winkel grampo grampa
16 1905527 1 Belt courroie Riemen correia correa
17 85F000005 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
18 1D0000006 2 Nut écrou Mutter porca tuerca
19 4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela sequridad
20 17C000624 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
21 17C000720 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
22 17F000002 1 Tee raccord T T-Verbindungsstlick te te
23  18C000616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
24  18F000001 1 Tee raccord T T-Verbindungsstiick te te
25  19F000002 4 Bushing chemise Buchse bucha buje
26  19F000003 1 Bushing chemise Buchse bucha buje
27  19F000004 1 Bushing chemise Buchse bucha buje :
28  24E000006 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressdo arandeta seguridad
29  25F000003 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
30  26F000001 3 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
31 40K000002 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon
32 42D000007 4 Nut écrou Mutter porca tuerca
33  43D000006 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
34  72F000002 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
35 83F000003 4 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
tInc 1==$35
2inc 1,6, 18 & 19
668GM 505A-101-CAC==p505A-0999-CAC
Ref 05772TP 001-78 2B 14 GROUP F 2 92050
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AIR COMPRESSOR nn"l‘;En
COMPRESSEUR D'AIR®
LUFTKOMPRESSOR R
COMPRESSORDE AR ®
COMPRESOR DE AIRE R
No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricio Descripcidn
A 11808697 1 Air compressor compresseur dair Luftkompressor compressor ar compresor aire
1 1209915 2 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
2 505384 1 Band bande Band banda banda
3 507815 1 Safety valve soupape de sreté Sicherheitsventil valvula de segurancga valvula de seguridad
4 521874 2 Clamp pince Schelle bracadeira abrazadera
5 2941214 2 Band assy bande ens Band vollst banda conj banda conj
6 958653 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
7 31307059 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
8 1802069 1 Reservoir réservoir Behlter reservatério deposito
9 11902093 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
10 1902094 1 Valve soupape Ventit valvula valvula
11 1905430 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera
12 1905431 1 Hose tuyau flexible Schiauch mangueira manguera
13 1905448 2 Bracket support Winkel grampo grampa
14 —mememan- 1 Air compressor compresseur dajr Luftkompressor compressor ar compresor aire
15  1D0000006 1 Nut écrou Mutter porca tuerca
16 4E0000006 1 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
17 5K0000624 1 Nipple raccord Nippel niple niple
18 17F000002 1 Tee raccord T T-Verbindungsstick te te
19 18C000624 8 Boit boulon Bolzen parafuso bulon
20  18D000006 8 Nut écrou Mutter porca tuerca
21 19F000005 3 Bushing chemise Buchse bucha buje
22 +25E000017 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
23 26F000002 1 Etbow coude Winkelrohr cotovélo codo
24  26F000004 1 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
25  26F000005 2 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio
26  72F000002 1 Drain cock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga
27 83F000005 2 Elbow coude Winkelrohr cotovélo codo
tinc 28 & 19
21nc 6, 4, 14 & 23
315 -381.0 MM
668CUM 507A-101-CACw=p507A-9999-CAC
Reft 05774TP 001-78 2B 18 GROUP F 2 92150




RANGER

DATA-F2-95000-0178

——--.J C praracanmans.
]
_GJ A Jl ]
1 A
\.._D_..,‘ E
No Part No. A B (o D
1 6H-04 1/4 6.35 5/8 16.87 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
2 6H-06 1/4 6.35 25/32 19.84 17/32 13.49 7/8 22.22 032 0.81
3 6H-09 5/16 7.94 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 19.05 032 0.81
4 6H-30 1/2 1270 3/4 19.05 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
5 6H-41 7/8 2222 1-1/16  26.99 13/32 10.32 3/4 19.05 060 1.52
6 6H-20 1 25.40 1-3/16  30.16 13/32 10.32 7/8 2222 .060 152
7 6H-34 1-1/4 31.75 1-11/32 34.13 13/32 10.32 7/8 22.22 060 1.652
8 6H-42 - 1-3/8 3492 1-17/32 38.89 17/32 13.49 1-1/8 28.57 060 152
9 6H-28 1-1/2 38.10 1-1/2 38.10 13/32 10.32 7/8 22.22 060 1562
10 6H-35 1-5/8 40.27 1-9/16  39.67 13/32 10.32 7/8 22.22 .060 152
C —
[ >—T——".. -
e [) et
No. Part No. A B Cc D
11 30H-11 3/16 4.76 g9/16 14.29 11/32 8.73 5/8 16.87 032 0.81
12 30H-12 3/16 4,76 5/8 15.87 13/32 10.71 3/4 19.05 032 0.81
13 30H-13 1/4 6.35 1/2 12.70 7/32 5.55 7/16 11.11 032 0.81
14 30H-14 1/4 6.35 17/32 13.49 9/32 7.14 1/2 12.70 032 0.81
15 30H-16 1/4 6.35 21/32 16.67 13/32 10.32 3/4 19.05 .032 0.81
16 30H-20 5/16 7.94 11/16 17.46 13/32 10.32 3/4 19.05 .032 0.81
17 30H-23 3/8 9.52 23/32 18.25 13/32 10.32 3/4 19.05 .032 0.81
18 30H-62 3/8 9.62 27/32 21.43 17/32 13.49 1 25.40 032 0.81
19 30H-30 1/2 12.70 23/32 18.25 11/32 8.73 5/8 16.87 .048 1.22
20 30H-31 1/2 12.70 25/32 19.84 13/32 10.32 3/4 19.05 .048 1.22
21 30H-35 9/186 14,29 13/16 20.64 13/32 10.32 3/4 19.05 .048 1.22
22 30H-38 5/8 16.87 27/32 21.43 13/32 10.32 3/4 19.08 048 1.22
23 30H-42 11/16 17.46 7/8 22.22 13/32 10.32 3/4 18.05 .048 1.22
24 30H-45 13/16 20.64 7/8 22.22 11/32 8.73 5/8 25.40 .048 1.22
256 30H-46 13/16 20.64 15/16 23.81 13/32 10.32 3/4 19.05 .048 1.22
26 30H-47 13/16 20.64 1 25.40 15/32 11.90 7/8 22.22 048 1.22
27 30H-50 15/16 23.81 1 25.40 13/32 10.32 3/4 19.05 048 1.22
28 30H-52 15/16 23.81 1-1/8 28.57 17/32 13.49 1 25.40 .048 1.22
29 30H-60 1-7/16 36.51 1-1/4 31.75 13/32 10.31 3/4 19.05 .048 1.22
5779TP (1 OF 2)
GROUP-F2-95000 01-78 2821 668



DATA-F2-95000-0178

—p—

No. Part No. A B Cc D E F

30 31H-09 1/4 6.35 3/8 952 7/32 555 7/186 1111 050 1.27 1/2 12.70
31 31H-19  3/8 952 17/32 1349 13/32 1032 3/4 18.05 .050 1.27 3/4 18.05
32 31H4-20 . 3/8 9.62 19/32 1508 15/32 1190 7/8 2222 050 1.27 3/4 19.05
33 31H-31  9/16 1429 17/32 1349 13/32 1032 3/4 19.05 .050 1.27 1-1/8  28.57
34 31H-34 5/8 156.87 17/32 13.49 13/32 10.32 3/4 19.05 .050 1.27 1-1/4 3175
35 314-35 5/8 15.87 21/32 1667 15/32 11.80 7/8 2222 050 1.27 1-1/4 31.75
36 31436 5/8 15.87 21/32 1667 17/32 13.49 1 2540 .050 1.27 1-1/4 31.756
37 31H-40 11/16 -17.46 15/32 1190 17/32 1349 1 2540 050 1.27 1-3/8 34.92
38 31H-45 15/16 23.81 13/32 1031 11/32 873 5/8 15.87 062 1.57 1-7/8 4762
39 31H-46 15/16 23.81 19/32 1508 13/32 10.32 3/4 19.05 062 1.57 1-7/8 4762

5779TP(2 OF 2)

GROUP-F2-95000 01-78 2822 668



DATA-F2-95050-0178

[
|

D D
|
- A _
B
PART NO. A B C D
IN MM IN MM IN MM IN MM IN MM

661862 1/2 12.7 1/4 6.35 1/16 | 15.24 13/62 |110.319 062 - .078 1.5748 - 1.9812

696073 51/64 | 20.638 |19/64| 7.541 5/64 1.984 5/8 [15.875 - 062 - 109 1.5748 - 2.7686

743208 1-1/16| 26.98 3/8 9,626 5/64 1.984 7/8 122.2250 125 - 171 3.175 - 4318
1310761 21/32 | 16.669 | 7/32 5,566 5/64 1984 | 7/16 11112 037 -.047 9398 - 1.1838

743200 62 15.798 .36 0.144 .06 1.624 47 (11.938 083-.125 2.1082 - 3.175
1300057 656 | 16.662 | .265 6.731 078 1.981 1/2 112.700 037 - .062 9.398 -15.748

5993TP
668
GROUP-F2-85050 02-78 2823
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RiM ASSEMBLY - 30.5 X 32 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 30.5 X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 30.5 X 32 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 30.5 X 32 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 30.5 X 32 NEUMATICO

Descrigéo

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descripcion
1 11909079 4 Rim jante Felgen aros Hanta
2 23E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
3 17C001624 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén :
4 103522 40 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
[ - Tire pneumatique Reifen pneumatico neumatico
PRSP - Tube tube Rohr tubo tubo
8 1991829 40 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
B - Nut écrou Mutter porca tuerca
10 mwesemee- - Stop butoir Anschiag batente tope
11 1906606 - Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
12 1937919 2 Steer stop Butée darrét guidage Steueranschlag batente de diregao limitador de direccion
13 1903680 4 Spacer entretoise Distanzteil espacador espaciador
14 664427 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
15 24E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
16 17C000824 4 Bolt boulon Bolzen parafuso buldn
17 21928393 4 Rim jante Felgen aros flanta
11668 Cable
20668 Gr
668CUM 507A-101-CAC==b 507 A-3989-CAC
668GM 505A-101-CACmap505A-9999-CAC
Ref 05986TP 006-78 2C2 GROUP F 2 97300
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RIM ASSEMBLY - 28.1 X 26 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 28.1 X 26 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 28.1 X 26 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 28.1 X 26 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 28.1 X 26 NEUMATICO

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricédo Descripcion
1 1905373 4 Rim jante Felgen aros lanta
2  23E000008 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
3  17C000816 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4 103522 40 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
[ - Tire pneumatique Reifen preumatico neumatico
7 e - Tube tube Rohr tubo tubo
8 1991829 40 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
9 e - Nut écrou Mutter porca tuerca
10 smemmmsee - Stop butoir Anschlag batente tope
11 1906606 - Spacer entretoise Distanzteil espacgador espaciador
12 1937919 2 Steer stop Butée darrét guidage Steueranschlag batente de direcao limitador de direccion
13 1903680 4 Spacer entretoise Distanzteii espagador espaciador
14 664427 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela
15 24E000008 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
16 17C€000824 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
668CUM 507A-101-CAC==507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CACumd505A-9999-CAC

Ref 05986TP

004-78

2C4

GROUPF 2 87350
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RiM ASSEMBLY - 24.5 X 32 TIRES

ASSEMBLAGE DE LA JANTE - 24.5 X 32 PNEUMATIQUE
FELGENEINHEIT - 24.5 X 32 REIFEN
CONJUNTO DE AROS - 24.5 X 32 PNEUMATICO
CONJUNTO ILANTA - 24.5 X 32 NEUMATICO

RANGER

No. Part No. Qty Description Description Benennung Descricéo Descripcién
1 1909080 4 Rim jante Felgen aros llanta
2 23E000016 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de presséo arandela seguridad
3  17C001624 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon
4 103522 40 Nut écrou Mutter porca tuerca
5 1914255 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa
[ - Tire pneumatique Reifen pneumético neumatico
7 e - Tube tube Rohr tubo tubo
8 1991829 40 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
B B - Nut écrou Mutter porca tuerca
10 memmmmmee - Stop butoir Anschlag batente tope
11 1906606 - Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
12 1937919 2 Steer stop Butée darrét guidage Steueranschlag batente de diregdo limitador de direccion
13 1903680 4 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador
14 664427 4 Washer rondelle Scheibe arrueia arandela
15  24E000008 4 Lockwasher rondelie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad
16 17€000824 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulén
668CUM 507A-101-CAC=»507A-9999-CAC
668GM 505A-101-CAC==p 505A-9999-CAC

Hel 059861P 005-78 2C6 GROUP F 2 97400



RANGER

FAN BELT CHART
DATA-J1 10000-0183

668

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
662 FORD 501A-101-CAC=»501B-9999-CAC N/A

662 GM - 502A-101-CAC—502B-9999-CAC 1904600 1*
664 GM C-9014-101—C-9044-9999 N/A

664 GM 514E-101-CAC—+514F-9999-CAC 3678178 1*
664 GM 514H-101-CAC—+514H-9999-CAC 1992017 1*
664 GM 528A-101-CAC—+528D-9999-CAC 1992017 1*
664 CUM 551D-101-CAC—+551G-9999-CAC 1992449 1
664 GM 546H-101-CAC=+546H-9999-CAC 1904600 1*
664 DEUTZ 529B-101-CAC=+529D-9999-CAC 1992340 1
664 GM GR 508A-101-CAC—+508A-9999-CAC N/A

664 GM GR 508B-101-CAC—+508B8-9999-CAC 3678178 1*
664 GM GR 508H-101-CAC~+508H-9999-CAC 1992017 1*
665 GM 541B-101-CAC=+541F-9999-CAC 1992017 1*
665 CUM 553G-101-CAC—+553G-9999-CAC 1992449 1
665 GM GR 543B-101-CAC—+543F-9999-CAC 1992017 1*
665 GM GR 558F-101-CAC=+558G-9999-CAC 1992017 1
665 CUM GR 554G-101-CAC—+554G-9999-CAC 1992449 1
666 GM C-9016-101=+C-9046-9999 N/A

666 GM 513E-101-CAC=+513G-9999-CAC 3678231 1*
666 GM 513H-101-CAC—+513H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM 548A-101-CAC—+548A-9999-CAC 1904600 1*
666 GM SWB 526A-101-CAC=+526A-9999-CAC 3678231 1*
666 CUM 500D-101-CAC=—+500G-9999-CAC 1501855 1*
666 CUM 500H-101-CAC=+500H-9999-CAC 947289 1*
666 CUM 569A-101-CAC=—+559B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM SWB | 527A-101-CAC—+527A-9999-CAC 1501855 1*
666 GM GR 515A-101-CAC=—+515A-9999-CAC 3678231 1*
666 GM GR 515H-101-CAC=+515H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR Ext | 542H-101-CAC=+542H-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR 549A-101-CAC~—+549A-9999-CAC 1904600 1*
666 GM GR 552A-101-CAC—+552A-9999-CAC 1904600 1*
666 CUM GR 555A-101-CAC=—+555B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC—+564B8-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC—+503A-9999-CAG 3678231 1*
667 GM 503B-101-CAC—+503B-9999-CAC 1904600 1*
667 GM 534B-101-CAC—=+534E-9999-CAC 1904600 1*
667 GM 556F-101-CAC=>556G-9999-CAC 1904600 1*
667 GM FWD 521A-101-CAC~—+521A-9999-CAC 3678231 1*

*Matched-set of two (2) belts

2D1
05-83

Group J1 10000

1of2




RANGER

FAN BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 10000-0183

668

MODEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY

667 CUM 504A-101-CAC—=+504A-9999-CAC 1990515 1
667 CUM 504B-101-CAC-+504C-9999-CAC 1892140 1"
667 CUM 535A-101-CAC=+535G-9999-CAC 1990515 1*
667 CUM 561H-101-CAC=»561H-9999-CAC 1992593 1

667 CUM FWD 522A-101-CAC-=522A-9999-CAC 1890515 1*
667 GM GR 509A-101-CAC=»509A-9999-CAC 3678231 1*
667 GM GR 509B-101-CAC-+509B-9999-CAC 1904600 1*
667 GM GR 536B-101-CAC-+536E-9999-CAC 1904600 1
667 GM GR 557F-101-CAC=+557G-9993-CAC 19804600 1*
667 CUM GR 510A-101-CAC=+510A-9999-CAC 1990515 1*
667 CUM GR 510B-101-CAC=+510C-9999-CAC 1992140 1
667 CUM GR 537A-101-CAC—=537G-9999-CAC 18905156 1
667 CUM GR 560H-101-CAC—=+560H-9999-CAC 1992593 1

668 GM 505A-101-CAC-—505B-9999-CAC 541736 1*
668 GM 505C-101-CAC==+505C-9999-CAC 1992018 1*
668 CUM 507A-101-CAC~+507B-9999-CAC 1990515 1"
668 CUM 507C-101-CAC=+507E-9999-CAC 2502452 1
668 GM GR 533A-101-CAC=+533A-9999-CAC 1992018 1
668 GM GR 538C-101-CAC=+538C-9999-CAC 1992018 1"
668 CUM GR 532A-101-CAC=+532E-9999-CAC 2502452 1
668 CUM GR 539C-101-CAC=+539E-9999-CAC 2502452 1"

*Matched-set of two {2) belts

2D2
05-83

Group J1 10000
20f2




IANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART

DATA-J1 20000-0183

668

MODEL

MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY
62 FORD 501A-101-CAC=+501B-9999-CAC 1305202 1
62 GM 502A-101-CAC—»502B-9999-CAC 1305106 1*
64 GM C-9014-101-—C-9044-9999 1305106 1*
64 GM 514E-101-CAC—+514F-9999-CAC 1305106 . 1*
64 GM 514H-101=+1935-CAC 1922597 2
64 GM 514H-1936~+9999-CAC 961262 1*
64 GM 528A-101-CAC=»528D-9999-CAC 961262 1*
364 CUM 551D-101-CAC—+551G-9999-CAC 1992449 1
364 GM 546H-101-CAC=+546H-9999-CAC 1922597 2
64 DEUTZ 529B-101-CAC=+529D-9999-CAC 1931218 1
564 GM GR 508A-101-CAC~»508B-9999-CAC 1305106 1*
564 GM GR 508H-101=+212-CAC 1922597 2
564 GM GR 508H-213=+9999-CAC 961262 1*
565 GM 541B-101-CAC—+541F-9999-CAC 961262 1
565 CUM 553G-101-CAC=+553G-9999-CAC 1992449 o
565 GM GR 543B-101-CAC-+543F-9999-CAC 961262 1*
565 GM GR 558F-101-CAC=+558G-9999-CAC 961262 1
565 CUM GR 554G-101-CAC—+554G-9999-CAC 1992449 -
566 GM C-9016-101=+C-9046-9999 1305106 1*
566 GM 513E-101-CAC—+513G-9999-CAC 1305106 1*
666 GM 513H-101=+3136-CAC 1922597 2
666 GM 513H-3137—+9999-CAC 961262 1*
666 GM 548A-101-CAC—+548A-9999-CAC 961262 1*
666 CUM 500D-101-CAC~—+500H-9999-CAC 949985 1*
666 CUM 559A-101-CAC=+559B-9999-CAC 1992449 1
666 GM GR 515A-101-CAC=+515A-9999-CAC 1305106 1*
666 GM GR 515H-101=+1020-CAC 1922597 2
666 GM GR 515H-1021—+9999-CAC 961262 1*
666 GM GR Ext | 542H-101=+522-CAC 1922597 2
666 GM GR Ext | 542H-523-CAC=+542H-9999-CAC 961262 1*
666 GM GR 549A-101-CAC-+549A-9999-CAC 961262 1*
666 GM GR 552A-101-CAC=+552A-9999-CAC 961262 1*
666 GM SWB 526A-101-CAC—+526H-9999-CAC 961262 1*
866 CUM SWB 527A-101-CAC—+527A-9999-CAC 949985 1*
666 CUM GR 555A-101-CAC~=+555B-9999-CAC 1992449 1
666 CUM GR 564A-101-CAC—+564B-9999-CAC 1992449 1
667 GM 503A-101-CAC—+503A-9999-CAC 1305106 1*
667 GM 503B-101-CAC~+503B-9999-CAC 1922597 2

**See Fan Belt Chart

*Matched-set of two (2) belts

2D3
05-83

Group J1 20000
1o0f2




RANGER

ALTERNATOR DRIVE BELT CHART (Cont'd)
DATA-J1 20000-0183

668

MODEL MACHINE SERIAL NUMBER BELT NO. QUANTITY

867 GM 534B-101-CAC=+710-CAC 557527 1*
667 GM 534B-711-CAC—+534E-9999-CAC 3678218 1*
667 GM 556G-101-CAC=+556G-9999-CAC 3678218 1*
667 GM FWD 521A-101-CAC—»521A-9999-CAC 1305106 1*
667 CUM 504A-101-CAC=+504A-9999-CAC 949985 1*
667 CUM 504B-101-CAC=+504C-9999-CAC 960419 1*
667 CUM 535A-101-CAC—+535E-9999-CAC 960419 1*
667 CUM 561H-101-CAC~—+561H-9999-CAC 1992593 1
667 CUM FWD 522A-101-CAC—+522A-9999-CAC 949985 1*
667 GM GR 509A-101-CAC=+509A-9999-CAC 1305106 1*
667 GM GR 509B-101-CAC—+509B-9999-CAC 1922597 2
667 GM GR 536B-101-+210-CAC 557527 1*
667 GM GR 536B-211-CAC=+536E-9999-CAC 3678218 1*
667 GM GR 557G-101-CAC=+557G-9999-CAC 3678218 1*
667 CUM GR 510A-101-CAC=+510A-9999-CAC 949985 1*
667 CUM GR 510B-101-CAC=+510C-9999-CAC 960419 1*
667 CUM GR 537A-101-CAC=+537G-9999-CAC 960419 1*
667 CUM GR 560H-101-CAC—+560H-9999-CAC 1992593 1
668 GM 505A-101-CAC=+505D-9999-CAC 557527 1*
668 CUM 507A-101-CAC=—+507A-9999-CAC 1990436 1*
668 CUM 507B-101-CAC=+507B-9999-CAC 1992354 1"
668 CUM 507C-101-CAC=+507E-9999-CAC 1991995 1*
668 GM GR 533A-101-CAC—»533A-9999-CAC 557527 1*
668 GM GR 538C-101-CAC—»538C-9999-CAC 557527 1*
668 CUM GR 532A-101-CAC=+532E-9999-CAC 1991995 1*
668 CUM GR 539C-101-CAC-+539E-9999-CAC 1991995 1*
880 GM 511A-101-CAC=+511B-9999-CAC 961658 1*
880 CUM 512A-101-CAC—+512B-9999-CAC N/A

**See Fan Belt Chart

*Matched-set of two (2) belts

2D4
05-83

Group J1 20000
2012




ENGINE FILTERS - DETROIT DIESEL
SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 668
FUEL FILTER
ENGINE LUBE O PRIMARY SECONDARY
3-53 1992247 1092217 1992215
3-53T 1992247 1992217 1992215
4-53 1992248 1992217 1992215
4-53T 1992248 1992217 1992215
6V-53 1992248 1992216 1992214
CARTRIDGE
FUEL FILTER
ENGINE LUBE OIL PRIMARY SECONDARY
3-53 946008 945444 944408
3-53T 946008 945444 944408
4-53 215502 945444 944408
4-53T 215502 945444 944408
BV-53 215502 945446 945445
ENGINE FILTERS - DEUTZ
SPIN-ON
ENGINE LUBE OIL FUEL FILTER
F5L912 1992338 4111378

2D5 Group J1 50000
03-83 f1of2



RANGER

ENGINE FILTERS - CUMMINS

SPIN-ON
DATA-J1 50000-0183 668
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS CORROSION 1 FUELFILTER
MODEL OIL FILTER ELEMENT | OIL FILTER ELEMENT | RESISTOR ELEMENT ELEMENT
4BT3.9 1992368 N/A N/A 1992367
. R 1992366
6BT75.9 1992450 N/A N/A 1992367
: L *1992366
VT-378-C 1992235 963023 961028 949095
V-504 1992235 963023 961028 949095
VT-555C 1992235 963023 961028 949095
“Water Separator
CARTRIDGE
ENGINE FULL-FLOW BY-PASS
MODEL OIL FILTER ELEMENT | OIL FILTER ELEMENT
v-378C 949096 949098
947293 (LARGE)
V-504 949096 949098
VT-555C 946011 949098
' *Spin-on
PRE FUEL
ENGINE IN-LINE
MODEL FUEL FILTER
4BTA3.9 1992594
6BT.5.9 1992594
6BTA.5.9 1992594
2D6 Group J1 50000
04-83 20f2




NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
101196 A 415410 1E2 119469 A 410400 1D 20
A 425450 1E7 A 420400 1E5
A 425455 1TEN 119853 A 410400 1D 20
101217 A 425450 1E8 A 420400 1E5 .
A 4 25455 1E12 119889 A 410400 1D 20
101222 A 4 25450 1E8 A 420400 1E5
A 4 25455 1E11 119931 A 410400 1D 20
101223 A 4 15400 1D23 A 420400 1E5
A 415410 1E2 120707 A 410400 1D 20
A 4 25450 1E8 A 420400 1E5
A 4 25455 1E11 121236 A 415410 1E2
101224 A 4 15400 1D23 A 425450 1E7
A 415410 1E2 A 4 25455 1E11
A 4 25455 1E12 121237 A 415400 1D23
102745 A 330100 1C11 121241 A 4 15400 1D23
A 624250 1G9 A 415410 1E2
A 624300 1G 1 A 4 25450 1E8
103522 F 297300 2C2 A 4 25455 1E11
F 297350 2C4 121245 A 4 25450 1E7
F 2 97400 2C6 A 4 25455 1E 11
104412 A 410400 1D20 121632 A 430500 1E16
A 420400 1ES 121633 A 4 30500 1E16
106355 A 4 30500 1E186 122701 A 410400 1D 20
106357 A 4 30500 1E 16 A 420400 1E5
106358 A 334150 1D10 122976 A 410400 1D 20
A 4 30500 1E16 A 420400 1E5
106359 A 4 30500 1E16 123748 A 415400 1D23
106457 A 410400 1D 20 A 415410 1E2
A 4 20400 1E5 A 425450 1E7
106547 A 3 30300 1C17 A 425455 TE11
A 4 10400 1D 20 123831 A 415400 1D 23
A 420400 1E5 A 415410 1E2
106998 A 420400 1ES5 A 4 25450 1E7
107477 A 415400 1D23 A 4 25455 1E12
A 415410 1E2 123891 A 410400 1D20
A 4 25450 1E7 A 4 20400 1E5
A 4 25455 1E12 123947 A 4 20400 1E5
107482 A 415400 1D23 124116 B 110120 116
A 415410 1E2 124601 A 410400 1D20
A 4 25450 1E8 A 4 20400 1E5
A 425455 1E12 125248 A 4 20400 1E5
108871 A 415400 1D23 125578 A 4 15400 1D23
A 415410 1E2 A 415410 1E2
A 425450 1E8 A 425450 1E7
A 4 25455 1E11 A 4 25455 1E11
111658 A 415400 1D23 125579 A 415400 1D28
112278 A 410400 1D20 A4 15410 1E2
A 4 20400 1ES A 4 25450 17
112292 A 415400 1Db23 A 425455 1E11
A 415410 1E2 125602 A 410400 1D20
A 4 25450 1E7 125769 A 420400 1E5
112295 A 410400 1D 20 126468 A 415400 1D 23
A 4 20400 1E5 A 415410 1E2
112587 A 4 10400 1D 20 A 425450 1E7
A 4 20400 1E5 A 4 25455 1TEN
112911 A 4 25455 1EN 126625 A 4 15400 1D23
113292 A 4 10400 1D 20 A 415410 1E2
A 420400 1E5 A 4 25455 1E11
113929 A 410400 1D20 126949 A 415410 1E2
A 4 20400 1ES A 4 25450 1E7
114351 A 415400 1D 23 A 4 25455 1E11
A 415410 1E2 127566 A 415400 1D23
A 4 25450 1E7 A 415410 1E2
A 425455 1E11 A 4 25450 1E7
116584 A 4 30500 1E16 A 4 25455 1E11
117225 A 410400 1D20 127819 A 410400 1D20
A 4 20400 1E5 A 420400 1E5
117448 A 410400 1D20 128401 A 415400 1D23
A 420400 1ES5 A 415410 1E2
117693 A 415410 1E2 A4 25450 1E7
118068 A 4 25455 1E11 A 4 25455 1EM1
118483 A 415400 1D23 128622 A 4 25450 1E7
119209 A 4 20400 1E5 A 4 25455 1TE11
119211 A 420400 1ES5 128623 A 415410 1E2
119213 A 4 20400 1ESL 128624 A 4 15400 1D23

Parts Manual No: 6565 Page 1



NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microflcheloc. | PartNo. ~~  Group No.  Microfiche Loc.
141675 A 916050 1H 15 215757 A 330100 1C13
142062 A 916050 1H15 A 750150 1G22
192619 A 410400 1D20 215909 A 214000 1C3
192620 A 410400 1D20 216058 A 330100 1C 11
192621 A 420400 1ES A 624250 1G9
200991 A 330100 1C12 A 624300 1G 11
201413 A 623100 1F22 216267 A 6 14000 1F19
A 623150 1G2 216268 A 624250 1G7
201497 A 920300 1H19 216362 A 2 14000 1C3
A 920350 1H21 216938 A 624300 1G M1
201607 A 330300 1C17 217420 A 624250 1G8
201951 A 2 14000 1C2 A 624300 1G 13
202076 A 6 24250 1G7 217509 A 3 30300 1C17
A 6 24300 1G 1 217566 A 750150 1G22
202200 A 614000 1F19 217567 A7 50150 1G22
203253 A 624250 1G7 217568 A 750150 1G22
A 6 24300 1G 1 217657 A 3 34150 1D 10
205928 A 750150 1G22 A 6 14000 1F19
206770 A 624250 1G7 217693 A 623100 1F23
A 624300 1G12 A 623150 1G3
206864 A 2 14000 1C2 218777 A 623100 1F23
A 3 30100 1C12 A6 23150 1G3
207647 A 2 14000 1C2 219370 A 330100 1CH
A 810150 1H6 219373 A 330100 1C11
207873 A 2 14000 1C3 220079 A 3 30550 1C22
A 623100 1F22 220725 A 2 14000 1C3
A 623150 1G2 A6 23100 1F23
207878 A 623100 1F23 A 623150 1G3
A 623150 1G3 220983 A 2 25050 1C7
209313 A 2 14000 1C3 221408 A 624250 1G7
209915 F 292150 2B18 A 624300 1G 11
211433 A7 50150 1G22 222006 A 2 14000 1C3
211853 A B 24250 1G8 222031 A 623100 1F23
A 624300 1G12 A 623150 1G3
214118 A 330100 1C12 222041 A 6 14000 1F19
214295 A 330100 1C12 222067 A 330100 1C 11
214596 A 214000 1C3 A 624250 1G7
214730 A 2 14000 1C2 A 624300 1G12
214924 A 2 14000 1C3 222079 A 2 14000 1C2
214925 A 2 14000 1C3 222179 A 330100 1C12
214928 A 2 14000 1C2 A7 50150 1G22
214929 A 2 14000 1C2 222312 A2 25050 1C7
214930 A 214000 1C2 222318 A 2 25050 1C7
214931 A 2 14000 1C2 222418 A 623100 1F22
214936 A 2 14000 1C2 A 623150 1G2
214943 A 2 25050 1C7 222960 A 330100 1C12
214946 A 2 25050 1C7 223084 A 623100 1F22
214949 A 2 25050 1C7 A 623150 1G2
214951 A 214000 1C2 223124 A 214000 1C3
214953 A 2 14000 1C3 223125 A 2 14000 1C3
214954 A 2 14000 1C2 223222 A 6 24250 1G8
214956 A 2 14000 1C2 A 6 24300 1G12
214958 A 2 14000 1C3 223349 A 3 30550 1C22
214961 A 2 14000 1C2 223862 A 330100 1C 12
214962 A 910150 1H6 223874 A 3 30550 1C22
214979 A 2 14000 1C2 223877 A 624250 1G8
214981 A 214000 1C2 A 624300 1G M1
214983 A 2 14000 1C2 223881 A 3 30300 1C17
214984 A 2 14000 1C3 A 3 30550 1C22
214987 A 2 14000 1C2 223887 A 3 30550 1C22
214088 A 2 14000 1C3 223801 A 3 30100 1C 11
215183 A 3 30550 1C22 A 6 24250 1G7
‘ A 6 24250 1G9 A 6 24300 1G 11
A 6 24300 1G13 223925 A 330100 1C11
215190 A 3 31000 1D2 223964 A 3 30550 1C22
A 3 32000 1D4 223989 A 623100 1F22
A 333000 1D8 A 623150 1G2
A 624250 1G9 224009 A 214000 1C2
A 624300 1G 11 224023 A 410400 1D 20
215196 A 3 34150 1D10 A 4 20400 1ES
216197 A 334150 1D 10 224026 A 330100 1C 11
215199 A 3 34150 1D 10 A 624250 1G7
215200 A 3 34150 1D10 A 624300 1G 11
215502 A 810175 1H2 224039 A 214000 1C2
J 150000 2D5 224065 A 3 30100 1C12
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
224083 A 330100 1C 12 230954 A 330100 1C12
A 3 30550 1C22 230957 A 3 30550 1C22
A 624250 1G7 230965 A 6 14000 1F19
A 624300 1G 1 230968 A 3 30550 1C22
224106 A 3 30550 1C22 231017 A 623100 1F22
224315 A 334150 1D 10 A 623150 1G2
224368 A 2 25050 1C7 231034 A 330300 1C17
224369 A 2 25050 1C7 231055 A 3 30300 1C17
224771 A 331000 1D2 231058 A 330100 1C11
A 332000 1D4 231146 A 334150 1D10
A 333000 1D8 231155 A 334150 1D10
A 624250 1G7 231158 A 334150 1D10
A 624300 1G 11 231164 A 334150 1D10
224772 A 331000 1D2 231176 A 3 30550 1C22
A 332000 1D4 231193 A 3 30550 1C22
A 3 33000 1D8 231194 A 333000 108
A 6 24250 1G9 231200 A611125 1F 14
A 624300 1G 11 A 6 14000 1F18
224774 A 331000 1D2 231229 A 3 30550 1C22
A 332000 1D4 231230 A 330100 1C12
A 333000 1D8 231231 A 623100 1F23
A 624250 1G9 A 623150 1G2
A 6 24300 1G 13 231258 A 6 14000 1F19
225313 A 623100 1F22 231274 A 624250 1G8
A 623150 1G2 A 624300 1G12
225601 A 330100 1C 1t 231275 A 624250 1G8
225603 A 330100 1C 11 A 624300 1G12
A 330550 1C22 231276 A 6 24250 1G8
225793 A 623100 1F23 A 624300 1G12
A 623150 1G3 231278 A 624250 1G7
225800 A 623100 1F23 A 624300 1G12
A 623150 1G3 231279 A 624250 1G7
225823 A 330100 1C12 A 624300 1G12
A 750150 1G22 231283 A 624250 1G8
225844 A 624250 1G8 A 624300 1G12
A 6 24300 1G 12 231284 A 6 24250 1G8
225956 A 624250 1G7 A 6 24300 1G12
A 6 24300 1G 11 231285 A 624250 1G8
226862 A 6 24250 1G7 A 624300 1G12
A 6 24300 1G 11 231290 A 623100 1F23
227495 A 330300 1C17 A 623150 1G3
227874 A 334150 1D10 231292 A6 23100 1F23
227881 A 3 30300 1C17 A 623150 1G3
228931 A 334150 1D1o 231293 A6 23100 1F23
230067 A 623100 1F23 A 823150 1G3
A 623150 1G3 231294 A 623100 1F23
230529 A 750150 1G22 A 623150 1G3
230690 A 750150 1G22 231303 A 623100 1F22
230822 A 3 30550 1C22 A 623150 1G2
A 6 24250 1G8 231308 A 623100 1F22
A 624300 1G 11 A 623150 1G2
230829 A 330550 1C22 231312 A 6 14000 1F19
A 624250 1G8 231313 A 6 14000 1F18
A 624300 1G 13 231314 A 6 14000 1F19
230851 A 330100 1C 11 231315 A 6 14000 1F19
A 624250 1G8 231319 A 6 14000 1F 18
A 6 24300 1G 11 231320 A 6 14000 1F19
230857 A 331000 1D2 231321 A 6 14000 1F19
A 3 32000 1D4 231322 A 6 14000 1F19
A 333000 1D8 231331 A 330300 1C18
A 624250 1G7 231332 A 623100 1F22
A 6 24300 1G 11 A 623150 1G2
230860 A 330550 1C22 231333 A 623100 1F22
230871 A 3 30550 1C22 A 623150 1G2
230885 A 3 30550 1C22 231336 A 623100 1F22
230886 A 3 30550 1C22 A 623150 1G2
230888 A 3 30550 1C22 231338 A 623100 1F22
230889 A 3 30550 1022 A 623150 1G2
230900 A 3 30100 1C12 231386 A 6 14000 1F19
230906 A 330550 1C22 231387 A 6 14000 1F19
230911 A 333000 1D8g 231389 A 6 14000 1F19
A 624250 1G9 231380 A 330100 1C12
A 6 24300 1G 11 231399 A 623100 1F23
230921 A 330100 1C 12 A 623150 1G3
230952 A 3 30300 1C17 231405 A 330100 1C13
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NUMERICAL INDEX RANGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
231406 A 3 30100 1C13 232282 A 624250 1G7
231553 A 3 30100 1C 11 A 624300 1G 11
A6 24250 1G9 232283 A 624250 1G7
A 6 24300 1G 1 A 624300 1G 11
231606 A 3 30100 1C12 232285 A 623100 1F22
231611 A 330100 1C 12 A 623150 1G2
231624 A 330100 1C 11 232313 A 3 30550 1C22
231628 A 330100 1C 1 232338 A 623100 1F22
231629 A 3 30100 1C 11 A 623150 1G2
231630 A 330100 1C11 232346 A 624250 1G9
231632 A 3 30550 1C22 A 624300 1G13
231633 A 3 30100 1C 11 232348 A 624250 1G7
231635 A 330100 1C 11 A 624300 1G 12
231636 A 330100 1C11 232349 A 624250 1G8
231639 A 3 30300 1C17 A 6 24300 1G13
231646 A 330300 1C 17 232350 A 624250 1G8
231647 A 3 30550 1C22 A 6 24300 1G 13
231892 A 3 30300 1C17 232351 A 624250 1G8
231693 A 3 30300 1C17 A 6 24300 1G 13
231695 A 330100 1C13 232355 A 624250 1G8
231699 A 3 30300 1C17 A 6 24300 1G12
231701 A 3 30300 1C17 232356 A 624250 1G8
231703 A 3 30300 1C18 A 6 24300 1G12
231704 A 3 30300 1C17 232357 A 6 24250 1G8
231705 A 3 30300 1C17 A 624300 1G13
231708 A 3 30300 1C17 232362 A 624250 1G8
231709 A 3 30300 1C17 A 6 24300 1G12
231741 A 3 30300 1C 17 232363 A 624250 1G7
231743 A 6 24250 1G9 A 624300 1G12
A 624300 1G 11 232365 A 624250 1G8
231744 A 624250 1G7 A 624300 1G12
A 6 24300 1G12 232366 A 624250 1G8
231749 A 330100 1C12 A 624300 1G 12
A7 50150 1G22 232367 A 624250 1G8
231751 A 3 30300 1C18 A 624300 1G12
231752 A 330300 1C17 232368 A 623100 1F23
231782 A 330100 1C 11 A 623150 1G3
231798 A 330100 1C 11 232369 A 623100 1F22
231811 A6 23100 1F 22 A 623150 1G2
A 623150 1G2 232370 A 623100 1F22
231817 A 3 30100 1C12 A 623150 1G2
231818 A 3 30100 1C13 232394 A 330300 1C17
231838 A 3 34150 1D 10 232535 A 2 14000 1C3
231840 A 334150 1D 10 232559 A 624300 1G 11
231842 A 8 23100 1F23 232574 A 623100 1F22
A 623150 1G3 A 623150 1G2
231843 A 623100 1F22 232628 A 623100 1F22
A 623150 1G2 A 623150 1G3
231848 ’ A 330100 1C13 232715 A 624250 1G8
231849 A 330100 1C13 A 624300 1G12
231850 A 330100 1C13 232792 A 334150 1D 10
231851 A 330100 1C13 232850 A 624250 1G9
231894 A7 50150 1G22 232901 A 623100 1F22
232081 A 3 30550 1C22 A 623150 1G2
232088 A 3 30550 1C22 232903 A 623100 1F22
232089 A 3 30550 1C22 A 623150 1G2
A 624250 1G9 232904 A 623100 1F22
A 6 24300 1G 11 A 623150 1G2
202141 A0 24250 ran 200044 AN UMREITE] [
A 6 24300 1G 13 A6 23150 1G2
232157 A 6 24250 1G8 232944 A 623100 1F 22
A 6 24300 1G13 A 623150 1G2
232158 A 624250 1G8 232947 A 623100 1F 22
A 6 24300 1G12 A 623150 1G2
232159 A 624250 1G8 233007 A 750150 1G22
A 6 24300 1G 13 233029 A 623100 1F22
232160 A 624250 1G8 A6 23150 1G2
A 6 24300 1G 12 233089 A 2 14000 1C3
232239 A 623100 1F22 233092 A 2 14000 1C3
A 623150 1G2 233128 A B 24250 1G7
232240 A 623100 1F22 A 624300 1G 11
A 623150 1G2 233166 A 331000 1D2
232245 A 623150 1G2 A 332000 1D4
232281 A 624250 1G7 233194 A 624250 1G8
A 824300 1G 11 A 624300 1G 12
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
233222 A 334150 1D10 302568 A 720150 1G 17
233302 A 624250 1G8 356622 D 110220 1K2

A 624300 1G 12 D 110240 1K4
233361 A 624250 1G8 399081 D 120250 1K8
A 624300 1G12 430143 A611125 1F14
233389 A 330550 1C22 450230 A 2 14000 1C2
233390 A 330550 1C22 505384 F 2 92050 2B 14
233488 A 330550 1C22 F 282150 2B 18
233534 A 330300 1C17 507815 F 292050 2B 14
233598 A 2 14000 1C2 F 292150 2B 18
A 624250 1G7 509763 A 125350 1B14
A 624300 1G 11 509772 A 336100 1D 18
233652 A 330100 1C12 A 920300 1H19
233656 A 330550 1C22 A 920350 1H21
233701 A 330100 1C 11 A9 23000 112
233702 A 3 30550 1C22 511512 A 125450 1B 18
233850 A 624250 1G8 513865 A 120450 1B6
A 624300 1G12 514279 A 125450 1B18
233859 A 623100 1F23 515424 A 120550 1B10
A 623150 1G3 515425 A 120550 1B10
233888 A 330300 1C17 518223 A 110850 1A13
233895 A 330300 1CH17 518233 A 110750 1A9
234597 A 623100 1F 22 521874 F 292150 2B 18
A 623150 1G2 522906 A 120450 1B6
234651 A 614000 1F19 A 120550 1B10
234663 A 330100 1C11 525293 A 910150 1TH6
234761 A 623100 1F22 D 110220 1K2
A 623150 1G2 D 110240 1K4
234834 A 330300 1C 17 531029 A 115450 1A19
234836 A 330100 1C13 A 115500 1A21
234864 A 330100 1CN A 115550 1A23
235034 A 332000 1D4 A 115600 1tB2
235038 A 331000 1D2 531905 D 120250 1K8
235091 A 624250 1G7 540104 A 910150 1H6
A 624300 1G 11 540797 A 120450 1B6
235435 A 330300 1C17 544512 A7 20150 1G17
235563 A 624250 1G7 544609 A 125350 1B 14
A 624300 1G 11 544998 A7 20150 1G17
235593 A 2 14000 1C3 545005 A7 20150 1G17
235961 A 214000 1C2 547003 F 292050 2B 14
A 810150 1HS6 547237 B 410170 1J18
236395 A 334150 1D 10 547529 F 280150 2B6
236892 A 330300 1C18 F 2 90400 2B 10
236893 A 330300 tC18 549243 A 110750 1A9
236937 A 214000 1C3 A 110850 1A13
236938 A 2 14000 1C3 A 110900 1A15
237331 A 330300 1C18 550301 C 110150 1423
237405 A 214000 1C2 551323 F 251580 2A18
237576 A 330100 1C 11 F 251580 2A20
237725 A 330100 1C12 551476 A 115500 1A21
237749 A 330300 1C17 552440 B 410170 1J18
237972 A 330300 1C17 552814 A7 20150 1G17
238270 A 330300 1C17 557458 C 110150 1423
238425 A 330300 1C17 557527 J 120000 2D3
238426 A 330300 1C 18 558777 C 110150 1423
238535 A 330100 1C 11 558779 C 110150 1J23
239216 A 623100 1F22 560364 B 3 14000 1J14
239493 A 330300 1C18 561912 AB 11125 1F14
239742 A 2 14000 1C3 562809 E 1 15000 1K 16
A 330550 1C22 565389 A611125 1F14
239953 A 330550 1C22 567416 A 115450 1A19
240467 A 2 14000 1C3 A 115500 1A21
240978 A 330300 1C17 A 115550 1A23
240979 A 330300 1C17 A 115600 1B2
241684 A 330100 1C 11 569739 A 110800 TAMN
242408 A 330100 1C12 A 110900 1A15
242873 A 331000 102 570676 A 920300 1H19
A 332000 1D4 A 920350 1H21
A 333000 1D8 573548 B 4 10170 1J18
A 624250 1G7 F 2 51580 2A18
A 624300 1G 11 F 251590 2A20
283402 A 330100 1C11 580104 B 3 14000 1J14
283527 A 623100 1F22 583270 A 125450 1B18
283955 A 623150 1G2 584501 A 110900 1A15
284054 A 2 14000 1C2 584502 A 115450 1A19
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc, Par No. GroupNo. ~ Microliche Loc.
584502 A 115500 A 21 664423 3120450 1

A 115560 1A23 664425 A 110850 1A13
A 115600 1B2 A 336100 1D 18
586452 B 110120 116 A 920300 1H19
B 115250 1110 664427 A110750 1A9
B 3 12000 1J10 A 110850 1TA13
B 3 14000 1414 A 110900 1A15
E 110080 1K 12 A 910150 1H®6
587613 D 110220 1K2 B 120450 1118
D 110240 1K4 D 110220 1K2
588820 A 912000 1H 11 D 110240 1K4
600259 B 410170 1J18 F 297300 2C2
F 251580 2A18 F 297350 2CH4
F 251590 2A20 F 297400 2C86
611074 F 290150 2B6 664428 A 110850 1A 13
613750 A7 20150 1G17 A 110900 1A15
616775 A 720150 1G17 664803 A 920300 1H19
616796 A 110800 1AM 664871 D 110220 1K2
A 110800 1A15 D 110240 1K4
618018 A 3 30100 1C13 666542 A 214000 1C3
618019 A 115450 1A19 666697 A 330100 1C13
A 115500 1A21 669959 B 110120 118
A 720150 1G17 675227 AB 11125 1F14
619023 A 2 14000 1C3 675252 A 415400 1D23
A 330300 1C17 A 415410 1E2
619024 A 720150 1G17 A 425450 1E7
619025 A 214000 1C3 A 425455 1E 11
620235 A 720150 1G17 675254 A 4 15400 1D23
620238 A 720150 1G17 A 415410 1E2
631118 F 251580 2A18 A 4 25450 1E7
F 251590 2A20 A 4 25455 1E M
635373 A 115450 1A19 675259 A 4 15400 1D23
A 115500 1A21 A 415410 1E2
A 720150 1G 17 A4 25450 1E7
636260 F 251580 2A18 A 4 25455 1EN
F 251590 2A20 675260 A 415400 1D23
641297 A 3 30300 1C18 A 415410 1E2
645092 A7 20150 1G17 A 425450 1E7
652764 F 120200 1L 19 A 425455 1E12
F 251580 2A18 675262 A 4 15400 1023 |
F 251590 2A20 A 415410 1E2 |
654141 A 7 50150 1G22 A 4 25450 1E7 |
654613 A 3 30550 1C22 A 4 25455 1TE11
A 624250 1G9 675263 A 415400 1D 23
A 624300 1G M1 A 415410 1E2
656427 A 336100 1D 18 A 425450 1E7
658038 A 3 30550 1C22 A 425455 1E12
658160 A 110750 1AQ 675265 A 415400 1D28
A 110800 1A A 415410 1E2
658455 B 212100 1J6 A 4 25450 1E7
659065 A 2 14000 1C3 A 4 25455 1E11
660148 D 120250 1K8 692722 A7 20150 1G17
660178 A 2 25050 1C7 695343 F 120200 1L19
660738 A 120450 1B6 F251580 2A18
A 120550 1B 10 F 251590 2A20
661862 F 2 95050 2B23 695593 F 120200 1L19
664140 A 3 34150 1D10 F 251580 2A18
A 6 14000 1F19 F 251590 2A20
664404 A 336100 1D 18 696073 B 410170 1J18
A 910150 1H6 F 295050 2B23
664405 A 910150 1H86 710749 A 3 30550 1C22
664406 A 920300 1H19 711161 A 623100 1F22
A 920350 1H21 A 623150 1G2
C 110150 1J23 711178 A 623100 1F23
664420 A 110750 1A9 A 623150 1G2
A 110850 1A13 711298 A 214000 1C2
A 110900 1A15 712203 A 110750 1A9
664421 A 920300 1H19 A 110800 1A11
664422 A 110850 1A13 713186 A 2 14000 1C2
A 125450 1B18 713418 E 115000 1K 16
A 336100 1D18 730149 A 912000 1H11
A 9 20300 1H19 730396 E 2 30300 1K20
C 110150 1J23 £ 2 30360 1L2
664423 A 3 36100 1D18 E 2 30950 1L7
A 920300 1H19 731160 A 3 30550 1C22
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc,
731160 A 624250 1G8 862655 A7 20150 1G17

A 624300 1G13 862656 A7 20150 1G17
731368 A 611125 1F14 862738 A7 20150 1G 17
740320 F 290150 2B6 863364 A 110750 1A9
742240 A 330100 1C12 A 110800 1TA11
742262 A 410400 1D 20 A 110850 1A13
A 4 20400 1E5 A 110900 1A15
742263 A 410400 1D20o 866348 A7 20150 1G17
A 4 20400 1E5 866349 A 720150 1G 17
743035 A 2 14000 1C3 878233 E 2 30300 1K20
74303% A 330100 1C 11 E 2 30360 L2
743200 B 410170 1418 E 2 30850 1L7
F 2 95050 2B23 878235 E 2 30300 1K 20
743208 F 2 95050 2B23 E 2 30360 1L2
743439 A 330100 1C12 E 2 30950 1L7
A 6 24250 1G7 879717 A 110850 1A13
) A 6 24300 1G 11 A 110900 1A15
743785 A 920350 1H21 A 910150 1H®6
743816 E 110080 1K 12 883734 E 2 30300 1 K20
746525 A 910150 1H®6 E 2 30360 1L2
754019 F 2 51580 2A18 E 2 30950 1L7
F 2 51590 2A20 886526 A 125350 1B 14
756853 A 110750 1A9 A 125450 1B18
A 110800 1A 11 886527 A 125350 1B 14
A 110850 1A13 A 125450 1B18
A 110800 1TA15 888331 A 8 16050 1H 15
A B10175 1H2 892250 A 330300 1C 18
A 910150 1H6 892833 A 125450 1818
A 912000 1TH11 894831 D 120250 1K8
763652 A 910150 tH6 896978 F 2 50070 2A14
A 912000 1H 11 896979 F 2 50070 2A14
774024 A 410400 1D20 896982 F 2 50070 2A14
A 4 20400 1ES 896983 F 2 50070 2A14
774143 A 910150 1H6 896985 F 2 50070 2A14
774623 A 623100 1F23 896988 F 2 50070 2A14
A 623150 1G3 896989 F 2 50070 ' 2A14
784089 E 110080 1K12 896990 F 2 50070 2A14
784433 A 6 14000 1F19 896391 F 2 50070 2A14
784663 A 110750 1A9 886992 F 2 50070 2A14
A 110800 1A 11 896993 F 2 50070 2A14
A 110850 1A13 896994 F 2 50070 2A14
A 110900 1A 15 899038 E 2 30360 1L2
784950 F 2 50070 2A14 899039 E 2 30360 1L2
791837 A 916050 1H15 900172 B 410170 1J18
791949 F 110020 1L 11 940081 A5 20100 1E24
798781 A § 16050 1H15 940090 A 520100 1E24
799136 A 810175 1H2 940091 A 520100 1E24
801524 A 214000 1C3 940250 A 530250 1F2
801608 A 214000 1C3 A5 40650 1F6
801805 A 3 30300 1C 18 A 550150 1F10
801941 A 330300 1C17 940251 A 530250 1F2 .
801942 A 330300 1C17 A 5 40650 1F6
801984 A 2 14000 1C2 A 550150 1F10
802138 A 334150 1D 10 940646 F 120200 1119
802164 A 331000 1D2 941214 F 2 92050 2B 14
A 3 32000 1D4 F 292150 2B18
A 333000 1D8 941216 F 120200 1L19
A 624250 1G7 941226 A7 20150 1G17
A 624300 1G 11 941227 A7 20150 1G17
815200 A 415400 1D23 941474 A 125450 1B 18
A 415410 1E2 942735 A 5 30250 1F2
A 425450 1E7 A 540650 1F6
A 4 25455 1E12 A 550150 1F10
816039 A 4 10400 1D21 942744 A 510420 1E20
A 420400 1ES 942749 A 530250 1F2
816140 A 4 25455 1E12 A 5 40650 1F6
816144 A 4 10400 1D 20 A 550150 1F10
A 420400 1E5 942750 A 510420 1E20
841378 A 425450 1E7 942751 A 510420 1E20
A 4 25455 1E11 943917 E 2 30300 1K 20
841379 A 415400 1D23 E 2 30360 1L2
853847 F 250070 2A14 E 2 30950 1L7
856250 A 750150 1G22 943918 E 2 30300 1 K20
862652 A7 20150 1G17 E 2 30360 112
862653 A7 20150 1G17 E 2 30950 1L7
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
943919 E 2 30300 1K 20 1312820 A 115600 1B2

E 2 30360 1L2 1314713 A 330100 1C13
E 2 30950 1L7 1314773 A 624250 1G8
944054 A720150 1G17 A 624300 1G12
944404 A 125350 1B 14 1314774 A 624250 1G8
944408 J 150000 2D5 A 624300 1G12
944469 ) E 2 30300 1K 20 1315238 A 115550 1TA23
E 2 30360 1L2 A 115600 182
E 230950 1L7 1315447 A 330100 1C12
944471 E 230300 1K20 1315740 E 110080 1K12
E 2 30360 1L2 1317408 A 920350 1TH21
E 2 30950 1L7 1600793 A 120450 1B6
944499 F 2 40100 2A9 1501478 F 290150 2B6
944810 A 125350 1B 14 F 2 90400 2B 10
944968 AT720150 1G17 1501855 J 110000 2D1
944969 A 720150 1G17 1503012 E 110080 1K12
944981 F 2 40100 2A9 1503463 E 110080 1K12
944982 F 2 40100 2A9 1503629 E 115000 1K 186
945060 A 125450 1B18 1503639 E 115000 1K 16
945208 A 510420 1E20 1508556 E 115000 1K 16
945444 J 150000 2D5 1508905 E 115000 1K 16
945445 J 150000 2D5 1508911 E 115000 1K 16
945446 J 150000 2D5 1511711 F 260270 2A23
946008 J 150000 2D5 1512006 F 260270 2A23
946011 J 150000 2D5 1514638 E 115000 1K 16
946709 E 2 30360 1L2 1520180 D 120250 1K8
946710 E 2 30360 tL2 1520193 D 120250 1K8
946711 E 2 30360 tL2 1522535 A611125 1F14
946712 E 2 30360 L2 1623209 D 120250 1K8
946860 A 125350 1814 1523210 D 120250 1K8
A 125450 1818 1529625 A 125350 1814
946898 A 125350 1B 14 B 410170 1J18
946899 A 125350 1B 14 1530009 A 125350 1B 14
946923 E 2 30360 1L2 1530264 E 115000 1K16
947289 J 110000 2D1 1530266 E 115000 1K 16
947293 J 150000 2D5 1530268 E 115000 1K 16
947382 A 510420 1E20 1530271 E 115000 1K16
948284 A 5 40650 1F6 1532917 E 115000 1K16
949095 J 150000 2D5 1533614 A8 10175 1tH2
949096 J 150000 2D5 1534135 F 251580 2A18
949098 J 150000 2D5 F 251590 2A20
949985 J 120000 2D3 1534136 F 120200 1L18
952001 F 292050 2B 14 1534140 F 120200 1L19
952160 A 623100 1F23 1534143 F 120200 1L19
A 623150 1G3 1534144 F 120200 1L19
955743 A 410400 1D 21 1566194 E 110080 1K12
A 420400 1E5 1572355 F 2 40100 2A9
958653 F 292050 2B 14 1573309 B 110120 116
F 292150 2B 18 B 115250 1110
960243 A 125350 1B 14 B 3 12000 1410
860419 J 120000 2D3 B 3 14000 1J14
961028 J 150000 2D5 E 110080 1K12
961172 J 150000 2D5 1636460 A 115450 1A19
961262 J 120000 2D3 A 115500 1A21
961658 J 120000 2D3 1655019 F 292050 2B 14
963023 J 150000 2D5 1655043 F 292050 2B14
990108 E 2 30360 1L2 1667685 A 115450 1A19
993689 A 125450 1818 A 115500 1A21
1300057 F 2 95050 2823 1798568 F 120200 1119
1301144 A 912000 TH 1 1801094 F 110020 1L
1301363 A 920300 1H19 1801148 F 110130 1L15
A § 20350 1H 21 1811377 F 120200 tL19
1302634 A 115550 1A23 1900460 F 120200 1L19
1304638 A 624250 1G8 F 251580 2A18
A 624300 1G12 F 251590 2A20
1305106 J 120000 2D3 1900582 F 251580 2A18
1305202 J 120000 2D3 F 251590 2A20
1305943 B 2 10040 1J2 1900603 A 810175 1H2
1307059 F 292150 2B 18 1900710 A7 20150 1G17
1309108 F 2 50070 2A14 A 923000 112
1309823 A 810175 1H2 1900774 F 2860270 2A23
1310761 B 410170 1J18 1900806 F 110020 1L11
F 2 95050 2B 23 1900902 F 110020 1L 11
1312817 A 810175 1H2 1900903 A 336100 1D 18
1312820 A 115550 1A23 1901081 D 120250 1K8
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. __PartNo. _Group No. _Microfiche Loc.
1901362 B 410170 1418 1903680 1297300 2062
1901447 F 120200 1119 F 297350 2C4
F 251580 2A18 F 2 97400 2C6
F 251590 2A20 1803689 B 110120 116
1901464 A 910150 1H6 B 115250 1110
1901632 A 110750 1A9 B 3 12000 1410
A 110800 1A 11 B 3 14000 1J14
A 110850 1A13 1903683 B 120450 1118
A 110900 1TA15 1803768 A6 11125 1F 14
1801718 A 125450 1B18 1903857 A6 11125 1F14
1901749 F 251580 2A18 1803932 B 410170 1418
F 251590 2A20 C 110150 1423
1901872 A 125350 1B 14 1804001 A 910150 1HE
A 125450 1B18 1904129 A 115450 1A19
B 410170 1J18 A 115500 1A21
1902069 F 292150 2B 18 A 115550 1A23
1902093 F 292050 2B14 A 115600 182
F 292150 2B18 1904243 A 125450 1818
1902094 F 2 92050 2B14 1804287 F 260270 2A23
F 282150 2B 18 1804293 B 117100 1114
1802275 F 251580 2A18 1904504 A 810175 1H2
F 251590 2A20 1804507 A 810175 1H2
1902571 F 292050 2B 14 1804553 B 120450 1118
1802593 F 2 92050 2B 14 1904572 D 110220 1K2
1802709 A 810175 1H2 D 110240 1K4
1902755 A 336100 1D 18 1604600 J 110000 2D 1
1902847 F 120200 1L19 1804799 A 125350 1B 14
1902877 B 212100 1J6 1804807 A611125 1F 14
1902893 A 720150 1G17 1904808 A6 11125 1F14
1903012 F 260270 2A23 1904810 A6 11125 1F 14
1903015 F 260270 2A23 1904813 A 120550 1B 10
1903262 B 110120 1186 1804815 A 120550 1B10
B 115250 1110 1804833 A 120450 1B6
B 312000 1410 A 120550 1B 10
B 3 14000 1J14 1904834 A 120450 186
E 110080 1K12 A 120550 1810
1803464 F 110020 1L 1804835 A 120450 1B6
1903534 B 410170 1J18 1804836 A 120450 1B6
1903539 E 110080 1K12 1804844 B 410170 1418
1903542 E 110080 1K 12 1904854 B 410170 1J18
1903544 E 110080 1K 12 1804860 B 410170 1J18
1903546 E 110080 1K12 1904863 B 410170 1J18
1903548 E 110080 1K 12 1904870 A 125350 1B 14
1903549 A 110850 1A13 1904871 A 120450 1B6
A 110900 tA15 1904872 B 410170 1J18
1803551 A 110800 1AM 1904875 D 110240 1K4
A 110850 1A13 1904878 A 120450 1B6
A 110900 1A15 1904879 C 110150 1423
1903553 A 110850 1A13 1804886 A 115450 1A19
A 110800 1A 15 1804887 A 110750 1A9
1903559 A 115550 1A23 A 110800 1A
1903561 A 910150 1H6 A 110850 1A13
1903565 A 910150 1H6 A 110800 1A15
1903569 A 910150 1H6 1904893 A 115450 1A19
1903570 A 910150 1H6 A 115500 1A21
1903575 A 910150 1HG6 A 115550 1A23
1903576 A 910150 1H6 A 115600 1B2
1903578 A 910150 1H6 1904895 A 336100 1D 18
1903583 A 110850 1TA13 1904898 A 336100 1D 18
1903586 A 110750 1A9 1904001 A 336100 1D 18
1903587 A 110750 1A9 1904804 A 336100 1D 18
1903588 A 110750 1A9 1804907 A 336100 1D 18
1803589 A 110750 1TA9 1904909 A 336100 1D18
1803590 A 110750 1A9 1804914 A 115450 tA19
A 110800 tA T A 115500 1A21
1803596 B 2 10040 1J2 1804822 A 115550 1A23
1603598 B 2 10040 1J2 1904023 A 115550 1A23
1903601 B 2 10040 142 1804926 A 110750 1A9
1903603 B 2 10040 1J2 1904927 A 125450 1B18
1903645 B 110120 116 1804930 A 9 20300 1H19
1903652 B 110120 116 1904933 A 9 20300 1H19
1903678 A 110750 1A9 1904935 A 920300 1H19
A 110800 1A 1904938 A 9 20300 1H19
A 110850 1A13 1904939 A 920300 1TH19
A 110900 1A15 18049486 D 120250 1K8
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NUMERICAL INDEX RANGER
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1904950 A 110750 1tAS 1905411 A 115600 182
1904958 F 110020 1L 1905426 A7 20150 1G 17
1904972 A 910150 1H6 1905430 F 292150 2B 18
1904973 A 910150 1H6 1905431 F 292150 2B 18
1904974 A 910150 1H6 1905435 A 110750 1AQ
1904975 A 910150 1H6 A 110800 1AM
1904976 A 910150 1H6 A 110850 1A13
1904977 A 910150 1H8 A 110900 1A 15
1904878 A7 20150 1G17 1905436 A 110750 1AQ
1904999 A 910150 1HS6 A 110800 1AM
1905013 F 251580 2A18 A 110850 1A13

F 251530 2A20 A 110900 1A15
1905017 F 120200 tL19 1905437 A 110750 1A9
F 251580 2A18 A 110800 1A 11
F 251590 2A20 A 110850 1A13
1905018 F 251580 2A18 A 110900 1A15
1906022 F 251580 2A18 1905438 A 110750 1A9
1905023 F 251580 2A18 A 110800 1TAMN
1905056 A 910150 1H®6 A 110850 1A13
1905057 A 910150 1H6 A 110900 1A15
1905058 A 910150 1H®6 1905448 F 292050 2B 14
1905067 A 920300 1H19 F 292150 2B18
1905069 A 810175 1H2 1905510 F 2 92050 2B 14
1905070 A 810175 1H2 1905521 F 292050 2B 14
1905071 A 810175 1H2 1905527 F 292050 2B 14
1905072 A 810175 1H2 1905528 F 292050 2B 14
1905073 A 720150 1G17 1905668 A 115450 1A19
1905085 A 810175 1H2 A 115500 1TA21
1905086 A 810175 1H2 1905752 D 110220 1K2
1905087 A 810175 1H2 1905761 A6 11125 1F 14
1905090 B 410170 1J18 1905770 B 1.20450 1118
1905097 D 120250 1K8 1905771 B 120450 1118
1905098 A 110750 1A9 1905772 B 120450 1118
A 110800 1A 1905822 D 110220 1K2
1905100 A 115450 1A19 1905826 E 2 30300 1K 20
A 115500 TA21 1905864 A6 11125 1F14
1905101 A 115450 1A19 1805881 D 110220 1K2
A 115500 1A21 D 110240 1K4
1905105 B 410170 1418 1805827 F 120200 1L18
1805109 D 120250 1K8 1906054 F 251580 2A18
1805111 B 410170 1418 F 251590 2A20
1905116 AB 11125 1F 14 1906055 F 251580 2A18
1905117 A6 11125 1F 14 F 251590 2A20
1905129 D 120250 1K8 1906056 F 251590 2A20
1905133 A6 11125 1F14 1906057 F 251590 2A20
1905134 D 120250 1K8 1906095 F 251580 2A18
1905135 A 335100 1D 14 1906104 F110130 1L15
1905136 A 335100 1D 14 1906105 F 110130 1L15
1905154 C 110150 1423 1906106 F110130 1L15
1905164 B 410170 1418 1906107 F110130 1L 15
1905176 B 110120 1186 1806109 F 110130 1L 15
B 115250 1110 1906117 A 9 23000 112
B 3 12000 1J10 1906140 B 3 14000 1J14
B 3 14000 1J14 1906141 B 3 14000 1J14
1905192 D 110220 1K2 1906152 B 110120 116
1905193 D 110220 1K2 1906234 B 3 14000 1J14
1905195 F 120200 1119 1906256 B 3 14000 1J14
1905218 B 410170 1J18 1906286 B 3 14000 1J14
1905247 D 120250 1K8 1906291 A 9 23000 112
1905268 A 110750 1TA9 1906300 B 3 14000 1414
A 110800 1A11 1906301 A9 23000 112
1905271 A7 20150 1G17 1906317 E 2 30950 1LY
1905307 F 251590 2A20 1906401 A9 12000 THMN
1905309 F 251590 2A20 1906402 A9 12000 1H 11
1905329 B 410170 1418 1906408 A9 12000 1TH11
1905331 D 110240 1K4 1906415 A 912000 1TH1
1905332 D 110240 1K4 1806418 A 3 35100 1D 14
1905364 A 115550 1TA23 1906419 A 335100 1D 14
1905368 A 115550 1A23 1906423 A 912000 1H 11
1905369 A 115550 1A23 1906424 A 336100 1D 18
A 115600 1B2 1906427 A 910150 1H6
1905373 F 297350 2C4 1906430 A 910150 1H6
1905392 A 120550 1B 10 1906449 A9 12000 1TH11
1905396 A 110850 1A13 1906472 A9 12000 TH 11
A 110900 1TA15 1906481 B4 10170 1J18
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NUMERICAL INDEX

RANGER

Part No, Group No. Microfiche Loc, Part No. Group No. Microfiche Loc.
1906483 B 410170 1418 1908534 A 115500 1A21
1906515 B 410170 1418 1908538 A 115600 1B2
1906519 B 410170 1J18 1908697 F 292150 2B18
1906545 A 115450 1A19 1908724 F 251590 2A20
A 115500 1A21 1908731 A 910150 1H7
1906606 F 297300 2C2 1908804 B 120450 1118
F 297350 2C4 1908806 F 2 80000 2B2
F 297400 2Cs8 1908844 F 210080 1L23
1006659 A 920350 1H21 1908910 A 110800 TA11
1906660 A 920350 1H21 1908911 A 110850 1A13
1906661 A 920350 1H21 A 110900 1A15
1906662 A 920350 1TH21 1809046 A 910150 1H6
1906663 B 2 10040 142 1909079 F 2 97300 2C2
1906664 A 920350 1H21 1909080 F 297400 2C86
1906705 D 110220 1K?2 1909130 F 230150 2B6
D 110240 1K4 1909151 A 120450 186
1806711 D 110220 1K2 1809155 A 120450 186
D 110240 1K4 1809246 G 5 10000 00
1906721 C 110150 1J23 1009247 G 5 10000 00
1906864 B 115250 1110 1909248 G 5 10000 00
1906865 A 115450 1A19 1909249 G 5 10000 00
A 115550 1A23 1909250 G 5 10000 00
A 115600 1B2 1909281 B 212100 1J6
1906866 A 115550 1A23 1909282 B 212100 1J6
1906870 A 530250 1F2 1809289 B 212100 1J6
1906871 A 550150 1F10 1909291 B 212100 1J6
1906894 A 115450 1A19 1809520 B 110120 1186
A 115500 1A21 1909688 B 117100 1114
1906980 A 110750 1A9 1909689 B 117100 1114
1906987 A 335100 1D14 B 120450 1118
1906989 A 335100 1D 14 1909703 A 750150 1G22
1906996 B 410170 1J18 1911562 A 540650 1F6
1906997 B 410170 1J18 1911571 F 290150 2B6
1907063 A 115550 1A23 F 2 90400 2810
A 115600 1B2 1911718 A 125450 1B18
1907064 A 115550 1A23 1911724 A 125350 1B 14
A 115600 iB2 1911818 B 212100 1J6
1907070 A B10175 1H2 1911819 B 212100 1J6
1907145 F 120200 1L19 1911924 B 212100 1J6
1907170 A 920350 1TH21 1911925 B 212100 1J86
1907198 A 910150 1H6 1911929 B 212100 1J6
1907199 A 910150 tHE6 1913556 F 260270 2A23
1907235 A 910150 1H6 1913640 B 410170 1J19
1907270 A S 12000 TH1 1913668 F 260270 2A23
1907271 A 912000 1H 1 1913680 B 410170 1419
1907274 B 3 14000 1J14 1813799 A 110800 1A 11
1907280 B 3 14000 1J14 1913819 A6 11125 1F 14
1907281 B 3 14000 1J14 1913913 G 5 10000 00
1907329 A 912000 1TH1 1914139 B 410170 1J19
1907331 A 912000 THM 1914143 B 410170 1419
1907332 A 912000 1TH11 1914206 A 115450 1A19
1907381 A 110850 1TA13 A 115500 TA21
A 110900 1A 15 1914207 A 910150 1H8B
1907383 A 110850 1A13 1914233 A 115600 1B2
A 110900 1A 15 1914255 F 287300 2C2
1907673 B 3 14000 1J14 F 297350 2C4
1907714 A7 20150 1G17 F 297400 2C6
1907858 A 110800 1A11 1914386 B 120450 1118
1907943 F 2 50070 2A14 1914499 A7 20150 1G17
1908058 F 260270 2A23 1914793 A 110900 1A15
1908088 B 3 12000 1410 1914794 A 110900 1A 15
1908139 B 120450 1118 1814795 A 110900 1A15
1908143 B 115250 1110 1914972 F 110130 1L15
1808149 B 110120 1186 1915077 G 510000 00
1908151 B 120450 1118 1915634 D 110220 1K2
1908219 B 110120 116 D 110240 1K4
1908315 A 520100 1E24 1915756 A 910150 1HS6
1808316 A 510420 1E20 D 110220 1K2
1908365 B 212100 1J6 D 110240 1K4
1908372 B 2 10040 1J2 1916142 F 2 50070 2A 14
1908482 E 2 30360 1L2 1916223 A 335100 1D 14
1908523 A 110800 1A 1916836 F 2860270 2A23
1808524 A 110800 A1 1916969 A6 11125 1F14
1908525 A 110800 1A 11 1917308 F 2 40100 2A9
1908526 A 110800 1A 11 1917455 A 916050 1H15
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NUMERICAL INDEX
Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.
1917706 A9 16050 1H15 1990455 E 2 30300 1K20
1917707 A9 16050 tH15 E 2 30360 1L2
1917720 F 2 50070 2A14 E 2 30950 1L7
1918857 A 110800 1A 15 1990456 E 2 30300 1K20
1919500 D 110220 1K2 E 2 30360 1L2
D 110240 1K4 E 2 30950 1L7
1920258 F 240100 2A9 1990457 E 2 30300 1K20
1920468 F 2 60270 2A23 E 2 30360 1L2
1921450 F 260270 2A23 E 2 30950 1L7
1921451 F 260270 2A23 1990458 E 2 30300 1K20
1921456 F 260270 2A23 E 230360 1L2
1921457 F 260270 2A23 E 2 30950 1L7
1921639 B 3 12000 1J10 1980459 E 2 30300 1K20
1922597 J 120000 2D3 E 2 30360 1L2
1922742 A 110900 1A15 E 2 30950 1L7
1924505 A6 11125 1F14 1990468 A 540650 1F6
1925328 F 2 90400 2B10 1990476 J 110000 2D1
1925329 F 2 90400 2B 10 1990503 F 250070 2A 15
1925981 A 335100 1D 14 1990515 J 110000 2D 1
1928393 F 297300 2C2 1990528 A720150 1G17
1928445 A 120550 1B10 1990577 E 2 30360 1L2
1928846 E 110080 1K12 1990580 E 230360 1L2
1831218 J 120000 2D3 1990581 E 230360 1L2
1936896 F 120200 1L 19 1980582 E 230360 1L2
19379819 F 297300 2C2 1990583 E 2 30360 1L2
F 2 87350 2C4 1990584 E 2 30360 1L2
F 2 97400 2C86 1990585 E 2 30360 iL2
1990105 F 2 50070 2A14 1990586 E 2 30360 1L2
1990106 F 2 50070 2A14 1930587 E 2 30360 1L2
1990109 F 2 50070 2A14 1990589 E 2 30360 1L2
1990134 F 2 50070 2A14 1990590 E 2 30360 1L2
1890135 F 2 50070 2A14 1990591 E 2 30360 1L2
1990194 F 2 50070 2A15 1990592 E 230360 1L2
1990196 F 2 50070 2A15 1990593 E 2 30360 1L3
1990248 A 125450 1B18 1990597 E 2 30360 1L3
1990249 A 125450 1B18 1990598 E 230360 1L3
1890250 A 125450 1B18 19905989 E 2 30360 1L3
1980265 E 2 30300 1K20 1990600 E 230360 1L3
1980269 E 2 30300 1K20 1990601 E 230360 1L3
1890300 F 2 50070 2A15 1990602 A 720150 1G17
1990413 A 910150 1H7 1990607 E 2 30360 1L3
1990414 A8 10150 1H7 1990616 A 530250 1F2
1990418 A 520100 1E24 1990638 A 128100 1B22
© 1990422 A 550150 1F10 1990639 A 128100 1B22
1990423 A 510420 1E20 1990640 A 128100 1B22
1990424 A 520100 1E24 1990900 A 910150 1H6
1990426 A 550150 1F10 D 110220 1K2
1990436 J 120000 2D3 D 110240 1K4
1990439 E 2 30300 1K 20 1990901 A 910150 1HB
E 2 30360 1L2 D 110220 1K2
E 2 30850 1L7 D 110240 1K4
1990441 E 2 30300 1K20 1991039 A 115600 1B2
£ 2 30360 L2 1991052 B 110120 116
E 2 30950 1L7 B 115250 1110
1990443 E 2 30300 1K20 1991085 E 110080 1K12
E 2 30360 1L2 1891829 F 297300 2C2
E 2 30950 1L7 F 297350 2C4
1990444 E 2 30300 1 K20 F 297400 2C6
E 2 30360 1L2 1991995 J 120000 2D3
E 2 30950 1L7 1992017 J 110000 2DA1
1990446 E 2 30300 1K20 1992018 J 110000 2D 1
E 2 30360 1L2 1992140 J 110000 2D1
E 2 30950 1L7 1992214 J 150000 2D5
1990447 E 2 30300 1K20 1992215 J 150000 2D5
1990448 E 2 30300 1K20 1982216 J 150000 2D5
1990449 E 2 30300 1K20 1992217 J 150000 2D5
1990451 E 2 30300 1K20 1892218 A 810175 1H2
E 2 30360 1L2 1992235 J 150000 2D5
E 2 30850 1L7 1992247 J 150000 2D5
1990452 E 2 30300 1K20 1992248 J 150000 2D5
E 2 30360 1L2 1992255 A 540650 1F6
E 2 30950 1L7 1992259 A 530250 1F2
1990453 E 2 30300 1K 20 1992340 J 110000 2D1
£ 2 30360 1L2 1992354 J 120000 2D3
E 2 30850 1L7 1992366 J 150000 2D5
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NUMERICAL INDEX RIHIGER

Part No. Group No. Microfiche Loc. Part No. Group No. Microfiche Loc.

1992367 J 150000 2D5
1992368 J 1 50000 2D5
1992449 J 110000 2D1
J 120000 2D3
1992450 J 150000 2D5
1992453 J 110000 2D1
21086309 A 4 10400 1D21
A 4 20400 1ES
2106367 A 410400 1D20
A 420400 1tES
2106971 A 410400 1D20
A 4 20400 1ES
2107397 A 410400 1t D20
A 420400 1E5
2108022 A 415400 1D23
2502452 J 110000 2D1
2506407 E 115000 1K 16
2512995 E 115000 1K16
2518802 E 1 15000 1K 16
25620346 D 120250 1K8
2522744 F 2 40100 2A9
2522745 F 2 40100 2A9
2524589 F 120200 1119
2524789 F 120200 1L19
2536249 F 2 60270 2A23
2538177 E 115000 1K16
25563205 E 115000 1K 16
2553206 E 110080 1K12
3150709 A 125350 1B 14
A 128100 1822
3292565 A 510420 1E20
3293198 A 125350 1B14
3678178 J 110000 2D1
3678231 J 110000 2D1
4200080 A 3 30300 1C17
6191839 A 810175 tH2
6191841 A 810175 1H2
6515007 A 125450 1B18
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